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Аннотация
Самые интересные романы о сталинском спецназе — СМЕРШе.
При невыясненных обстоятельствах погибает офицер связи штаба Ленинградского фронта. Оперативные документы, которые были при нем, похищены. Выяснить, кто совершил диверсию, поручено группе СМЕРШа майора Ивана Бугрова. Оперативники прибывают в блокадный Ленинград и вскоре выясняют, что в городе действует крупная шпионская сеть. На допросе один из предателей сообщает, что агентурой руководит офицер абвера Эрих Шульц. В настоящее время он готовит серию взрывов на крупных узлах связи, после чего должен тайно отбыть в Германию. В распоряжении майора остаются считаные часы, чтобы предотвратить подрывы стратегических объектов и не дать уйти фашистскому агенту…
«Смерть шпионам!» (СМЕРШ) — это короткое и беспощадное название носило особое подразделение НКВД, подчинявшееся И. Сталину. Созданное в годы войны, оно состояло из проверенных в бою, честных и бесстрашных офицеров Красной Армии. СМЕРШа боялись все — и фашистские лазутчики, готовящие диверсии в наших боевых порядках, и гитлеровские приспешники, действующие в глубоком советском тылу. Враг знал: если на его след напали бойцы сталинского спецназа, справедливого и скорого суда не избежать.
Романы серии «СМЕРШ — спецназ Сталина» — это каждый раз увлекательный динамичный сюжет и новые исторические знания, это экшен, написанный простым и понятным языком.
Общий тираж книг А. Тамоникова — более 10 миллионов экземпляров!
«Романы А. Тамоникова — о настоящих мужчинах, для которых понятия доблести, чести и долга — не пустой звук». — В. Колычев
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Пролог

Мороз, пришедший с Балтики, вымораживал последнюю влагу из камня и дерева. Воздух обжигал легкие при каждом вдохе. В подвалах, в квартирах с забитыми фанерой окнами, в штабных помещениях температура была такая же, как на улице. Под минус двадцать пять. Для многих ослабевших жителей блокадного Ленинграда это был медленный приговор.
Обводный канал между Боровой улицей и товарной станцией превратился в ледяной коридор. Время — поздний вечер, сумерки. Черный лед под ногами сливался с заревом над Колпином на западе в одну сплошную грязно-багровую полосу.
Лейтенант дорожно-патрульной службы Управления Народного комиссариата внутренних дел (УНКВД) Ленинграда Сергей Веретенников шел, увязая по колено в снегу. С ним были два красноармейца из противовоздушной обороны. Шли цепочкой, молча, экономя силы. Снег под валенками хрустел, как разбитое стекло. Издалека доносилось равномерное механическое постукивание метронома.
Вдруг Веретенников замер. Его организм, истощенный скудным пайком, работал на пределе, но выработанное чутье указывало на сбой в привычной окружающей картине. Что-то было не так.
— Стой.
Красноармейцы остановились. Впереди, у мостика через сточную канаву, виднелась темная масса. Не сугроб — форма была слишком правильной, удлиненной. Лейтенант снял «ППШ» с плеча и сделал три шага вперед.
Приблизившись, лейтенант увидел лежащего лицом в снег человека в офицерской шинели. Рядом — фуражка с синим околышем и малиновыми кантами. Связист. В полуметре лежал кожаный портфель, раскрытый и пустой.
Веретенников действовал согласно памятке для патруля.
— Оцепление. — Он кивнул старшему бойцу. — На ту сторону канавы, участок к складам. Ты — ко мне, спиной, смотри на улицу. Никого не подпускать.
— Так точно.
Лейтенант не стал подходить ближе. Его функцией был первичный осмотр места преступления, а затем вызов специалистов и охрана до их прибытия. Он достал из-под тельняшки динамо-фонарь «жучок». Дрожащими от холода пальцами начал крутить ручку. Слабый прерывистый свет выхватил из темноты тело и зияющий пустотой портфель.
— Санин, — бросил он младшему после первичного осмотра. — Беги на пост на Боровой, пятнадцать. Вызывай дежурную смену УНКВД и военную прокуратуру. Труп офицера, убийство. Координаты наши. Быстро.
Боец кивнул и побежал, поскользнувшись на льду, тяжело и хрипло задышав. Пробежка в триста метров для дистрофика была пыткой. Веретенников смотрел ему вслед, затем перевел взгляд на снег вокруг тела. Два разных следа. Подошли, несколько минут топтались на месте, ушли. Следы уходящих смазаны, менее глубокие — значит, уходили быстро. Для задержания следы бесполезны, но факт: работали двое. Гильз видно не было.
Он посмотрел на часы. Двадцать двадцать. Они вышли в двадцать ноль-ноль. Предыдущий патруль был здесь в девятнадцать сорок пять. Выстрелов никто не слышал. Значит, ликвидация произошла между девятнадцатью сорока пятью и двадцатью десятью. А это указывало на работу людей, знающих график патрулей.
Он стоял, сжимая в закоченевших пальцах приклад, и ждал. Мороз пробирался сквозь ватник, сводил челюсти. Красноармеец по ту сторону канавы едва слышно постукивал зубами.
Машина УНКВД — черный грузовик с фарами, затемненными синим целлулоидом, — подъехала через пятнадцать минут. Из нее вышли трое. Капитан в форме НКВД — следователь особого отдела с кожаной планшеткой. С ним оперативник с фотоаппаратом на груди и солдат с «ППШ».
Следователь, представившись капитаном Тарасовым, выслушал с мрачным видом доклад Веретенникова, кивнул.
— Оцепление оставить. Вы нужны пока здесь.
Капитан Тарасов надел шерстяные перчатки поверх кожаных, взял фонарь помощника. Он начал с общего: фотосъемка с привязкой к местности, зарисовка схемы в блокноте. Потом подошел к телу. Осмотр был методичным, лишенным суеты. Он зафиксировал позу, описал одежду, не трогая карманов. Потом осторожно, поддерживая за плечо, перевернул труп на спину. Хруст замерзшей ткани прозвучал отчетливо.
— Два входных отверстия. Группировка кучная, стреляли в упор. Одежда не обгорела — глушитель, — бормотал он, диктуя оперативнику факты для протокола.
Осмотр карманов шинели и галифе дал минимум: носовой платок, три гильзы от пистолета «ТТ», обрывок газеты. Ни документов, ни денег. Красноармейской книжки нет.
Затем следователь расстегнул шинель и китель. Осмотрел раны, одежду под ними. И тут его взгляд, привыкший к деталям, наткнулся на внутренний шов шинели на боку. Неровность. Нитка чуть темнее, стежки круче, чем машинная строчка.
— Инструмент.
Оперативник подал ему из чемоданчика не нож, а медицинский скальпель в футляре. Капитан Тарасов при свете фонаря аккуратно поддел шов. Сукно разошлось на пять сантиметров. Внутри, между слоями ткани, блеснул матовый металл.
Он осторожно щипцами извлек плоский алюминиевый контейнер размером со спичечный коробок. Крышка на миниатюрном шарнире.
— Микрофильм. Абверовская упаковка, — констатировал он без эмоций, голос ровный, как лед.
Не пытаясь открыть контейнер на морозе, он поместил его в небольшой матерчатый мешочек, извлек из планшетки сургучную печать и спичку. Расплавил сургуч над пламенем спички и капнул на завязки мешочка, прижав своим перстнем-печаткой. Улика была опечатана.
— Тело — в морг. Улику — в лабораторию технического отдела. Немедленно, — приказал он оперативнику.
Потом он повернулся к Веретенникову.
— Ваш патруль действовал правильно, лейтенант. Свободны. Документы оформите в дежурной части.
Веретенников отдал честь. Его работа была закончена. Он повел своих бойцов прочь от этого места, оставив профессионалов доделывать свое. Он не знал, что было на пленке. Но вид этого контейнера, казенная точность движений капитана и тот факт, что улику отправляли в лабораторию немедленно, говорили одно: это было что-то очень важное. И очень опасное.
Ленинград, здание УНКВД на Литейном, подвал. Двадцать три сорок.
В бывшей кладовой, превращенной в лабораторию, оборудованную специальной печной системой отопления для обеспечения проведения химических процессов, было очень тесно. На столе под яркой лампой с рефлектором стоял микроскоп. Рядом — проявочные кюветы, пахнущие уксусом и химикатами. Специалист технического отдела, щуплый мужчина в очках с толстыми линзами, завершал работу с пленкой. Она была проявлена, высушена. Теперь он, щурясь, вставил ее в держатель читального аппарата — громоздкого прибора с линзой и матовым стеклом. Включил подсветку.
На экране проступило первое изображение. Крошечное, но под увеличением — четкое. Схема. Условные обозначения долговременных огневых точек, траншей, минных полей. Штабные пометки, знакомые аббревиатуры частей.
Специалист медленно поворачивал ручку, перемещая пленку. Кадр за кадром. Невский пятачок. Синявинские высоты. Артиллерийские позиции. Координаты. Все, вплоть до батальонного уровня. А потом — второй слой. Наложение. Красным — советские планы наступления. Синим — немецкие узлы обороны и расчетные сектора артиллерийского огня, точно как по линейке накрывающие эти планы.
Он откинулся на спинку стула, снял очки, долго тер переносицу костяшками пальцев. Потом снова надел очки и внимательно, уже не как техник, а как чекист, изучил несколько ключевых кадров. Кожа на его лице, и без того бледная, стала серой, как пепел.
Он встал, подошел к стене, где висела оперативная карта Ленинградского фронта. Сравнил контуры. Совпадение было полным. Но на пленке было больше информации. Там были детали, секретность которых не вызывала сомнений.
В горле встал ком, знакомый по тем случаям, когда понимаешь масштаб провала. Это была не просто утечка. Это была инструкция по собственному разгрому.
Специалист аккуратно извлек пленку из держателя, упаковал ее в конверт из плотной бумаги. Потом взял со стола лист бумаги, ручку с пером. Его почерк, обычно каллиграфический, стал резким, угловатым, буквы наползали друг на друга.
«РАПОРТ. Начальнику второго отдела УНКВД Ленинградской области. По результатам технической экспертизы вещественного доказательства номер ноль семнадцать дробь Б (микрофильм).
На носителе обнаружены полные оперативные карты участка обороны 67-й армии (район Невский пятачок — Синявинские высоты) с детализацией до батальонного уровня, включая схемы минных полей и артиллерийских позиций. Материал содержит встречную немецкую разметку, указывающую на полную осведомленность противника о планах нашего наступления.
Вывод: из штаба Ленинградского фронта имела место утечка информации наивысшей степени секретности. Обнаруженные данные представляют собой прямую угрозу срыва операции по прорыву блокады и могут привести к неоправданным потерям личного состава.
Требуются экстренные оперативные мероприятия по выявлению и ликвидации канала утечки».
Он положил перо, запечатал рапорт и пленку в отдельный пакет, опечатал сургучом. Руки не дрожали.
Где-то в этом вымирающем городе, среди героев и дистрофиков, среди тех, кто еще держался, сидел «крот». Человек, продававший не мешки с мукой на черном рынке, а жизни десятков тысяч солдат. И этот человек, возможно, уже знал, что курьер мертв, а пленка попала не в те руки. Значит, время на поиск уже истекало.

Глава 1

Москва спала тревожным сном военного времени. Черные квадраты окон здания на Лубянке не пропускали наружу ни лучика света. Изредка по пустынным улицам проползали узкие лучи света из щелей фар грузовиков, бросая косые полосы на сугробы и колючие спирали «ежей». Внутри же, в кабинетах второго этажа, работа не прекращалась ни на секунду.
Майор Главного управления контрразведки Смерш Наркомата обороны СССР Иван Бугров поднялся по лестнице, минуя лифт. Его шаги по гранитным ступеням были упругими, точными, беззвучными. Он дышал ровно, воздух от дыхания растворялся в прохладном, пахнущем казенным мылом и старыми бумагами пространстве коридора. Он явно не питался скудным московским пайком этой третьей военной зимы. Сто восемьдесят пять сантиметров роста, около восьмидесяти килограммов мышечной массы, он был поджарый и хорошо натренированный. Он прибыл в столицу с Западного фронта месяц назад. С тех пор находился в резерве, ожидая нового назначения. Ожидание закончилось сегодняшним вызовом в предрассветное время.
Дежурный по этажу, лейтенант с идеально начищенными пуговицами гимнастерки и пустыми, уставшими глазами, встал при его приближении.
— Товарищ майор Бугров?
— Да.
— Вас ждут. Проходите.
Лейтенант открыл тяжелую дверь, обитую потертой черной кожей. Бугров вошел.
Кабинет был нешироким, но с высокими потолками. Воздух пах сукном, крепким табаком «Герцеговина Флор» и слабым, но въедливым запахом карболки — ей протирали полы и телефоны. За массивным письменным столом, покрытым потертым зеленым сукном, сидел человек в форме генерал-лейтенанта НКВД. Это был заместитель Абакумова по линии военной контрразведки генерал Петров. Бугров знал о нем по слухам — «сухарь», «процедурщик», фанатик устава и иерархии. Рядом, у стены с огромной, испещренной пометками картой всего советско-германского фронта, стоял еще один офицер госбезопасности в звании майора — оперативный дежурный ГУКР Смерш. На столе перед генералом лежала раскрытая папка-планшет с грифом «Совершенно секретно. Особая папка».
— Майор Бугров, докладываю о прибытии по вашему приказанию. — Голос Бугрова был низким, без металла и пафоса, но плотным, как утрамбованный снег.
Генерал Петров поднял голову. Его лицо было изрезано глубокими морщинами, глаза под густыми седыми бровями смотрели без выражения.
— Садитесь, товарищ майор.
Бугров сел на стул с жестким, просевшим сиденьем, положил фуражку на колени. Спину держал прямо, руки свободно лежали на портупее. Он не пытался заглянуть в папку. Его задачей сейчас было слушать. И ждать.
— В Ленинграде произошло чрезвычайное происшествие, — начал генерал, не повышая голоса.
Его слова, будто капли ледяной воды, падали четко и ровно.
— Вчера на маршруте следования был ликвидирован курьер штаба Ленинградского фронта капитан Соколов. Офицер связи 67-й армии. Имел при себе портфель с оперативными документами уровня «ОВ» — особой важности.
Генерал сделал паузу, достал из серебряного портсигара папиросу, прикурил от настольной зажигалки с трофейным немецким орлом. Дым потянулся прямой струйкой к высокому потолку.
— Патруль УНКВД Ленинградской области обнаружил тело в двадцать пятнадцать. Портфель — пуст. Документы изъяты. Убийство произведено профессионально, бесшумным оружием, предположительно с прибором бесшумной стрельбы. Гильзы убраны. На месте остались следы двух человек. Ориентировочное время ликвидации — двадцать ноль-ноль — двадцать десять. Работа чистая.
Бугров слушал, не двигаясь. Его мозг, отточенный школой контрразведки и фронтовым опытом, уже автоматически запустил алгоритм наблюдения, ориентации, решения и действия. Наблюдение: два диверсанта, знают точный маршрут и время. Напали в безлюдном месте — значит, график патрулей известен. Ориентация: цель — документы, а не просто ликвидация курьера. Решение: для такой точности необходим внутренний источник. В штабе фронта или в цепи связи есть «крот», который назвал время и маршрут. Или сам курьер был звеном в цепи, и его устранили за ненадобностью. Пока — рабочие гипотезы.
— Причина моего вызова, товарищ генерал? — спросил Бугров ровно. — Ленинградское УНКВД имеет собственные оперативные и следственные отделы. Особый отдел фронта также на месте.
— Причина, — генерал отодвинул папку, достал оттуда несколько увеличенных фотокопий на глянцевой бумаге, — вот. Снимите перчатку.
Бугров снял шерстяную перчатку с правой руки, взял верхнюю фотографию. Снимок был сделан при искусственном свете, вероятно фонаря. Тело капитана, распластанное на снегу у темной полыньи канала. Пустой кожаный портфель в полуметре. Четкие следы на снегу. Он положил первую, взял вторую. Крупный план следов. Сапоги. Два разных размера, два рисунка подошвы. Он мысленно прикинул масштаб по положенному рядом для масштаба коробку папирос «Беломорканал». Сорок четвертый — сорок пятый и сорок первый — сорок второй. Один крупный, вероятно, физически сильный. Второй — помельче, след аккуратнее.
— Что вы видите, майор? — спросил генерал, наблюдая за ним прищуренными глазами.
— Группа захвата или ликвидации. Два человека. Высокий уровень подготовки. Знание графика патрулей УНКВД говорит либо о длительной предварительной разведке, либо об информации изнутри системы. Бесшумное оружие указывает на спецсредства диверсионных подразделений абвера или «Бранденбурга–800». Цель — документы. Но убийство на месте, вместо простого грабежа и маскировки под несчастный случай, — избыточный риск. Значит, либо курьер мог их опознать, либо он сам являлся целью как носитель информации, а документы — вторичны. Вывод: внутренний источник в штабе или в органах связи обеспечил информацию о маршруте и содержимом. Либо курьер был частью цепи и его ликвидировали после изъятия документов как отработанный материал.
Генерал кивнул один раз. Выражая удовлетворение или просто констатируя факт — было непонятно.
— Анализ верный. Но это, как говорится, цветочки.
Он потянул к себе третью фотографию, положил ее перед Бугровым. Бумага была еще влажной от химикатов, снимок свежим.
— Вот ягодки. Это было передано по фототелеграфу из Ленинграда полчаса назад.
На фотографии была запечатлена маленькая, тщательно изготовленная алюминиевая коробочка, лежащая на ладони в грубой шерстяной перчатке. Рядом, на бархатной подкладке, лежал крошечный квадратик фотопленки.
— Микрофильм, — констатировал Бугров без эмоций. — Контейнер абверовского образца для скрытого ношения. Где нашли?
— В подкладке шинели убитого, — ответил майор госбезопасности у карты. Его голос был сухим, лишенным интонаций, канцелярским. — Обнаружен при детальном осмотре следователем третьего отдела УНКВД Ленинградской области. В секретном шве, зашит вручную. Убийцы его не обнаружили. Забрали только бумаги из портфеля. Возможно, не знали о его существовании.
В сознании Бугрова будто щелкнул новый, тяжелый замок. Курьер прятал микрофильм. От кого? От тех, кто его убил? Значит, он либо двойной агент, либо понимал, что его могут перехватить, и спрятал главное. Микрофильм ценнее бумаг. Его проще спрятать, труднее найти случайно. Значит, бумаги в портфеле могли быть отвлекающим маневром или дубликатом для передачи по другой, более громоздкой цепи. Либо микрофильм был страховкой на случай провала основной передачи. Сложно. Запутанно.
— Содержание микрофильма? — спросил Бугров.
Генерал Петров взял со стола листок бумаги, зачитал монотонно, но каждое слово било, как молот:
— Полная оперативная карта участка обороны 67-й армии в районе Невского пятачка и Синявинских высот. Схемы инженерных сооружений, минных полей, артиллерийских позиций, командных пунктов вплоть до батальонного уровня. С немецкой расшифровкой и графической накладкой: расчетные сектора артиллерийского и минометного огня противника, точно накрывающие районы сосредоточения наших войск для наступления. По сути, это ключ к разгрому всей операции по прорыву блокады, запланированной на конец января. Если эти данные уже у немцев, то атака превратится в бойню. Если еще нет — то канал утечки работает и они их получат.
В кабинете воцарилась тишина, нарушаемая лишь размеренным, гулким тиканьем настенных часов в деревянном корпусе. Бугров смотрел на фотографию микрофильма. Крошечный, умещающийся под ногтем квадратик пленки, способный утопить в крови и грязи десятки тысяч человек, похоронить последнюю надежду города на спасение.
Генерал затянулся, выпустил струйку дыма.
— Обстановка в Ленинграде катастрофическая, — заговорил он снова, отводя взгляд к карте. — Город на физиологическом пределе. Голод, мороз, ежедневные артобстрелы. Но дух, воля к сопротивлению — держатся. Командующий участком — генерал-лейтенант Максимов — человек волевой, фронтовик, но он армейский командир до мозга костей. Он мыслит категориями полков, дивизий, линий обороны, а не тыловых дрязг и бумажной возни. Его штаб — это сборная солянка из уцелевших кадров, эвакуированных специалистов, вновь назначенных выпускников училищ. Идеальная среда для «крота». Утечка информации на таком уровне, в таких деталях означает одно: в ближайшем окружении генерала Максимова, а возможно, и в самом ядре штаба действует высокопоставленный источник информации абвера. Вероятно, завербованный или поддавшийся шантажу на почве голода, страха за семью или простого животного страха смерти.
— Задача, товарищ генерал? — Бугров уже знал ответ, но процедура получения задания требовала четкой, однозначной постановки.
Генерал откинулся на спинку кресла, скрипнувшую под его весом. Сложил руки на столе.
— Задача поставлена директивой Ставки и санкционирована Государственным Комитетом Обороны. — Его голос стал еще тише, но от этого только весомее. — Вам и специально подобранной вами оперативной группе присваиваются чрезвычайные полномочия по мандату ГКО за номером 0174/сс. Вы в срочном порядке вылетаете в Ленинград. Формально — как офицерская инспекция ГУКР Смерш по проверке состояния режима секретности и охраны штабов Ленинградского фронта. Эта легенда даст вам законный доступ. Фактически ваша цель — выявить и физически ликвидировать канал утечки информации, обезвредить всю агентурную сеть и захватить или уничтожить ее куратора. Все местные органы — Управление НКВД по Ленинградской области, Особый отдел фронта, территориальные отделы милиции — обязаны вам содействовать в оперативных мероприятиях. Но — и это критически важно, майор, — вы не должны их подменять.
Генерал пристально посмотрел на Бугрова.
— Ваш мандат ГКО — это не пропуск для самостоятельного ведения следствия или проведения обысков. Это инструмент для снятия административных барьеров и давления в случае саботажа. Ваша сила — в работе через аппарат УНКВД. Вы используете их архив, их технический отдел, их наружное наблюдение, их следователей. Вы — мозг и воля из центра. Они — ваши руки и глаза на месте. Понятно?
— Так точно, — кивнул Бугров.
В этом был смысл. Одиночки, даже с мандатом, в чужом, вымирающем городе — слепы. Система же, даже истощенная, обладает ресурсами.
— В случае сопротивления или прямого саботажа со стороны армейского командования действуете по обстановке, вплоть до отстранения от должности по статьям военного времени, но только через Военный трибунал фронта или по согласованию с Москвой. Не геройствуйте. Ваша задача — получение результата, а не демонстрация власти.
Генерал открыл верхний ящик стола, извлек синий пакет из плотной, шершавой бумаги, запечатанный сургучными печатями с оттиском герба СССР и штампом ГКО.
— Вот ваш мандат. Предъявляется только в случае крайней, безвыходной необходимости и только лицам уровня командарма или начальника УНКВД. Копия уже направлена по высокочастотной связи в Ленинград на имя начальника УНКВД.
Бугров взял пакет. Он был неожиданно тяжелым. Внутри, он знал, лежали не просто бланки, а предписания с пустыми строками для фамилий, дающие право на арест, на доступ куда угодно, вплоть до сейфов командующего. Абсолютная власть в условиях осажденного города, которую, как яд, нужно было применять в микродозах и только тогда, когда все остальные средства исчерпаны.
— Противник, — сказал майор у карты, делая шаг вперед. На карте Ленинграда был прикреплен маленький флажок в районе Обводного канала. — По сводкам нашего Управления и данным радиоразведки НКВД, в этом участке активность проявляет группа под кодовым названием «Филин». Куратор — гауптман абвера Эрих Шульц. Бывший офицер кригсмарине[1], переведен в абвер в тридцать девятом. Специалист по организации диверсионных сетей в прифронтовой полосе и вербовке агентуры на базе компрометирующих материалов. Работал в Данциге, затем в оккупированном Париже. С января сорок второго переброшен на Северо-Западное направление. Предполагается, что именно он курирует шпионскую сеть в Ленинграде. Хладнокровен, расчетлив, избегает прямого контакта, предпочитая работать через два-три звена. Ориентировка на него и его известные фотографии уже переданы в Ленинград, но результатов нет. Вероятно, он использует цепочку из нескольких «почтовых ящиков» и явок, никогда не ночует дважды в одном месте.
Генерал Петров протянул Бугрову еще одну фотографию. Немецкое служебное удостоверение, снятое, вероятно, агентом: лицо мужчины лет сорока, узкое, с высоким лбом, тонкими, плотно сжатыми губами и светло-серыми, почти бесцветными глазами, смотрящими прямо в объектив без тени эмоций. Гауптман Эрих Шульц.
— Ваш предполагаемый противник, майор, — сказал генерал, туша папиросу в массивной пепельнице, сделанной из трофейной снарядной гильзы. — Не недооценивайте его. Он не будет лезть на рожон, устраивать стрельбу на улицах. Он будет стараться вас переиграть бюрократически, через своих людей в штабе, через интриги, через усталость и голод ваших же помощников. Ваше тактическое преимущество — мандат и то, что вы приезжий. У вас нет связей в ленинградском гарнизоне, вам нечего терять в местных склоках. Ваша слабость — то же самое. Вы чужой. Вам не доверяют. Вы выглядите сытым среди скелетов. Это будет вашей главной маскировочной проблемой.
Бугров изучал лицо Шульца. Запоминал каждую черту, постановку головы, разрез глаз. Он откладывал образ в памяти, где уже хранились портреты других врагов — фанатичных, жестоких, глупых. Этот был иным. Умным. Хищником-одиночкой, не фанатиком, а холодным профессионалом, для которого война — шахматная доска, а люди — фигуры. Самый опасный тип врага.
— Состав группы, — проговорил генерал. — Кого планируете взять? Ваш старый состав под Вязьмой?
Бугров покачал головой, на долю секунды оторвав взгляд от фотографии.
— Нет, товарищ генерал. Там задачи были иными. Для Ленинграда нужен другой навык. Капитан Гробовой — остается. Снайпер, специалист наружного наблюдения. Умеет ждать, знает, как холод влияет на оптику и механику винтовки. Лейтенант Митьков — тоже. Оперативник, виртуоз внедрения и легенды, мимикрии. Он сможет выглядеть истощенным, слиться с толпой.
Бугров сделал паузу.
— Но вместо радиста-шифровальщика, который был с нами под Вязьмой, мне нужен аналитик-архивист. Капитан Косович. Он не работает с радиоэфиром, он работает с бумагами. Штатные расписания, журналы пропусков, ведомости, карточки учета. Он найдет несоответствие в документообороте там, где другой увидит только кипу бумаг. Для выявления «крота» в штабе он незаменим. Радиоэфир оставим техническому отделу УНКВД на месте.
Генерал Петров одобрительно кивнул. Это было разумно и соответствовало принципу узкой специализации.
— Согласовано. Косович будет выделен. Время на сборы?
— Три часа. Сейчас семь. К десяти ноль-ноль будем на Центральном аэродроме.
— Самолет «Ли–2» будет готов к десяти тридцати. Экипировку получите на аэродроме согласно списку.
Генерал кивнул дежурному майору. Тот открыл свою папку, извлек лист бумаги, протянул Бугрову.
Список снаряжения. Бугров пробежал глазами, сверяя с внутренним списком проверки. Личное оружие: пистолет «ТТ» образца 1933 года (две штуки с четырьмя запасными обоймами на каждый), бесшумный комплект «Брамит» для револьвера наган вместе с револьвером (один комплект). Автоматическое оружие: пистолеты-пулеметы «ППС–42» (по одному на члена группы, четыре штуки), патроны калибра 7.62 на 25 миллиметров «ТТ» (по шесть дисковых магазинов на ствол плюс две коробки россыпью). Спецсредства: полевые бинокли Б–6 (три штуки), компас, карты Ленинграда и окрестностей масштаба 1:25 000, комплекты для вскрытия замков, фотоаппарат «ФЭД» с двумя кассетами пленки. Экипировка: белые маскхалаты, валенки с резиновыми галошами, меховые безрукавки, шерстяные подшлемники, сменное белье, индивидуальные перевязочные пакеты. Провизия: сухие пайки на трое суток (гороховый концентрат, галеты, сало шпик, плитка прессованного чая, соль). Документы: удостоверения Смерш установленного образца, командировочные предписания с печатями, легенды для Митькова (две на выбор).
— Вопросы по снаряжению? — спросил генерал.
— Нет. — Бугров сложил лист вдвое, убрал во внутренний карман гимнастерки.
— Все стандартно. Добавлю только: для Гробового потребуется специальная зимняя смазка для его снайперской винтовки. В Ленинграде с этим делом, полагаю, туго. И для установления контакта с техническим отделом УНКВД Ленинградской области — небольшой пакет с дефицитными радиодеталями или инструментом. Для налаживания личных отношений.
— Будет обеспечено, — кивнул дежурный, делая пометку в блокноте. — Смазка ВС-«холод» и набор отверток, паяльник, катушка припоя.
Генерал Петров снова посмотрел на Бугрова, и его взгляд, всегда жесткий, стал на мгновение почти человеческим, усталым и тяжелым.
— Майор, вы понимаете меру ответственности? Провал этой операции равен стратегическому поражению на этом участке фронта. Если Шульц успеет передать или уже передал эти данные, наступление на Синявичи превратится в организованную бойню. Десятки тысяч жизней. Возможно, последний запас прочности и воли у города. Вам предстоит работать в условиях, где сама среда — голод, холод, смерть — является союзником врага. Где доверять нельзя никому априори. Даже тем, кто носит наши погоны. Голод — мощнейший инструмент вербовки и разложения. Абверовская разведка это знает и использует.
— Понимаю, товарищ генерал.
— Есть еще один нюанс. — Генерал понизил голос, хотя в кабинете, кроме них троих, никого не было. — Генерал Максимов. Он боевой, заслуженный командир. Но он классово, всей душой не приемлет «особистов» и «тыловых крыс», как он выражается. Особенно присланных из центра. Он может воспринять ваше присутствие как личное оскорбление, как недоверие к нему лично. Будет чинить препятствия, формальные и не очень. Ваша задача — не вступать в открытый, публичный конфликт, если это напрямую не угрожает срыву операции. Но и не поддаваться, не отступать. Вы — полномочный представитель Ставки. Действуйте соответственно, но с умом. Давление, где можно, лучше оказывать через аппарат УНКВД, а не лично.
Бугров кивнул. Он сталкивался с такими командирами. Гордецы, привыкшие к безраздельному контролю над своими войсками, считающие свой участок фронта своей вотчиной. Они ненавидят, когда кто-то, особенно из контрразведки, копается в их тылу, задает вопросы их людям. Это осложняло задачу, но не делало ее невыполнимой. Просто нужно было быть готовым к тому, что враг будет не только перед тобой в лице Шульца, но и сбоку в форме советского генерала, и бороться с ним придется не пулями, а установленными для таких случаев процедурами и терпением.
— Разрешите идти собираться и готовиться к выдвижению на аэродром, товарищ генерал? — спросил Бугров, поднимаясь.
Генерал Петров тоже встал. Он обогнул стол, подошел вплотную. Его рост был ниже бугровского, но энергия, исходившая от этой сухой, подтянутой фигуры, была плотной, давящей.
— Иван Сергеевич, — сказал он неофициально, впервые за весь разговор опуская титул. — Ленинград — это не просто город на карте. Это символ. Если он падет физически или — что сейчас страшнее — морально из-за предательства изнутри, удар по духу страны будет страшнее любых военных потерь. Найдите эту гниду. Выжгите это гнездо каленым железом. Не дайте им опозорить нас. Ни перед историей, ни перед теми, кто там, в кольце, еще держится.
Бугров встретил его взгляд. Никаких лишних слов, никаких патриотических тирад. Просто констатация факта и приказ, данный человеку человеком, а не генералом майору.
— Служу Советскому Союзу, товарищ генерал.
Он приложил руку к фуражке, развернулся на месте и вышел из кабинета. Дверь закрылась за ним с тихим щелчком.
В полутемном, высоком коридоре Бугров на секунду остановился, давая глазам привыкнуть к тусклому свету матовых плафонов. Он сунул запечатанный синий пакет глубоко во внутренний карман шинели, застегнул крючок, потом поверх — пуговицу. Затем поправил портупею, ощутив под мышкой знакомый уютный холод кобуры «ТТ» и жесткий край запасного магазина. Мысли теперь работали с удвоенной скоростью, но четко, без суеты, выстраиваясь в знакомую схему.
Наблюдение: задача получена, противник идентифицирован, обстановка понятна в общих чертах. Ориентация: главная угроза — шпион в штабе Максимова. «Гнида», движимая голодом, страхом или шантажом. Вторичная цель — сеть «Филин» и сам Шульц. Решение: по прибытии первым делом — явка к руководству УНКВД Ленинградской области, установление рабочих контактов. Затем — через них: Косович получает доступ к архивам штаба фронта и УНКВД, изучает состав, перемещения, документооборот. Особое внимание — интендантская служба и адъютанты. Они ближе всего к соблазнам и слухам. Далее — Гробовой начинает выявление возможных точек наблюдения за зданием штаба и прилегающими улицами, изучает графики патрулей. В это время Митьков готовит легенду для внедрения на складские или хозяйственные объекты, связанные со штабным снабжением. Но в первую очередь лично — встреча с генералом Максимовым для формального представления и первичной, поверхностной оценки его окружения. Действие: сбор группы, вылет.
Он спустился по лестнице, вышел на улицу через служебный выход в арке. Резкий, колючий московский мороз ударил в лицо после спертого табачного воздуха кабинета. Москва встречала серое зимнее утро. Где-то вдалеке, за рекой, гудел, не умолкая, оборонный завод, по пустынной улице Кирова проехала полуторка, груженная ящиками.
Бугров достал из кармана портсигар, прикурил самокрутку из махорки. Дым был едким и горьким. Он посмотрел на северо-запад, туда, где за сотни километров, за линией фронта, за кольцом болот и укреплений лежал город, зажатый в стальное кольцо. Город, где сейчас было холодно не от мороза, а от того ледяного, беспросветного страха, что пробирается сквозь трещины в человеческой воле и совести, превращая людей либо в героев, либо в предателей. И его задача была найти тех, кто уже перешел эту черту, пока они не утянули за собой в пропасть всех остальных.
Он бросил окурок в сугроб, раздавил его каблуком валенка, оставив черное пятно на белизне. Пора начинать исправлять то, что уже сломалось. Он зашагал быстрым, энергичным шагом к штабной «эмке», что ждала его у тротуара, чернея на фоне снега.
Водитель, увидев его, бросил окурок и полез заводить мотор.

Глава 2

Два звездообразных мотора выли на пределе, но их голос был не гулом богатыря, а тонким, надрывным писком огромного комара. Пять цилиндров, девяносто лошадиных сил. Вся эта хрупкая конструкция из фанеры и полотна — биплан «У–2» — трещала по всем швам, бросаемая порывами ветра над Ладогой.
Летели ниже облаков, ниже разумного. Почти касаясь лыжами сугробов на торосах. На такой высоте их не засечет радар, не достанет зенитка. Зато достанет шальная очередь с вражеского истребителя, если он вынырнет из облаков. Но на большом транспортном самолете шансов долететь не было бы вовсе. Здесь шанс призрачный, но был.
В тесной, открытой всем ветрам кабине, куда Бугрова втиснули за спиной пилота, стоял не запах горючего, а едкая ледяная смесь выхлопа касторового масла и выдыхаемого пара. Воздух не вибрировал — он бил в лицо ледяными иглами сквозь щели в защитном стекле. Пол из фанеры гнулся и дрожал под ногами.
Бугров сидел, вцепившись в рамку кабины, расстегнув плечевые ремни парашюта, но оставив пристегнутым поясной. Спина не просто ныла — ее ломило от неудобной позы и постоянной тряски. Он смотрел не на белую пустыню льда внизу, где копошились точки грузовиков, а через плечо пилота — вперед, на приближающуюся в предрассветной мгле полосу города. И мысленно сверял состояние своих людей в задней, еще более открытой кабине.
Там, привязанные к сиденьям ремнями и закутанные одеялами, сидели трое. Гробовой, засунувший свои длинные пальцы глубоко в рукавицы, пряча от мороза. Под капюшоном его глаза были прищурены, а веки подрагивали — он не спал, а считал удары сердца, привыкая к этому новому зыбкому ритму. Косович, прижавший к груди планшет, уставившийся в спинку сиденья Бугрова, его лицо под меховой маской было зеленоватым. Митьков, сидевший с краю, он выглядел хуже всех — его пробивала настоящая, физическая дрожь, и он боролся с ней, сознательно напрягая и расслабляя мышцы лица под шлемом.
Самолет резко, будто споткнувшись, пошел на снижение. Не плавно, а серией коротких пугающих падений и подбросов. Пилот, чье лицо Бугров видел иной раз только в профиль — молодое, обветренное, с заиндевевшими ресницами, — рванул рычаг газа и что-то рявкнул в шлемофон, но слова потонули в вое ветра.
— Держись! Садимся на пузо! — крикнул он, обернувшись на секунду.
Бугров прочел по его губам больше, чем услышал.
Впереди не было полосы. Было заснеженное, ухабистое поле у Ржевского полигона, изрытое воронками и отмеченное воткнутыми в снег вешками. «У–2», жалобно взвизгнув расчалками, плюхнулся на лыжи в сугроб, подняв белую тучу. Его бросило в сторону, он проскрежетал по ледяной кочке, подпрыгнул и наконец, замедляя движение, пополз по неровному насту.
И в этот момент с юго-запада, со стороны Пулковских высот, донесся тонкий нарастающий свист.
Пилот не дал газа. Он рванул ручку, заставляя самолет развернуться на месте, сбивая снежную пыль винтом. Фанерная птица завертелась, скрипя, и замерла в тени груды кирпича от разбитого ангара.
— Вылезай быстро! — заорал пилот, уже отстегиваясь.
Бугров рванул пряжку своего ремня. Его пальцы онемели, но сработали. Он ударил плечом в фанерную створку кабины, та с треском открылась. Не успел выпрыгнуть — сверху с воем врезался и разорвался в сотне метров первый снаряд. Грохот ударил по обшивке, самолет качнуло. Секунду спустя — второй разрыв, ближе. Методичный, беспощадный огонь.
— Пошли! За мной! К кирпичам! — скомандовал Бугров.
Он вывалился в сугроб, провалился по колено, выкарабкался. Глаза за долю секунды зафиксировали: поле, воронки слева, полуразрушенное здание прямо, бегущие к ним фигуры.
Гробовой, Косович и Митьков высыпали за ним, спотыкаясь и пригибаясь. Гробовой одной рукой волок свой длинный, узкий футляр. К ним уже бежал, переваливаясь по сугробам, майор в синей фуражке.
Они нырнули за обратный скат кирпичной груды. Сверху с воем пронесся и разорвался третий снаряд — уже дальше, на краю поля.
В ушах у Бугрова стоял звон. Тело все еще было сжато в ожидании нового удара. Он перевел дух, почувствовав во рту вкус гари и снега.
— Подъем, — негромко произнес он в наступившей тишине.
Его люди поднялись, отряхиваясь, образовав вокруг него неброский периметр. Гробовой окинул взглядом крыши и верхние этажи.
— Майор Бугров? — крикнул, запыхавшись, подбежавший офицер.
Лицо его было обветрено, глаза ввалились, но горели жестким огнем.
— Батарея калибра сто пятьдесят, из Стрельны. Бьют для острастки. Считайте, что вас встретили. Я майор Семенов, охрана аэроузла. Вас ждут.
Бугров кивнул, бросив взгляд на своих. Все были целы. Гробовой молча приоткрыл футляр и кивнул: винтовка в порядке. Пилот их «У–2» уже начал с помощью механика заталкивать самолет за угол развалин, под маскировочную сеть.
Машина, к которой они подошли, была старой «эмкой». Трое втиснулись на заднее сиденье. Майор Семенов сел за руль, Бугров — рядом.
— Благодарите небеса, что вас не на «Ли–2» привезли, — хрипло сказал Семенов, заводя мотор. — Эту птицу они почти никогда не сбивают. Шум мотора немецкие посты за линией фронта принимают за свой связной самолет. А по большому самолету… по большому самолету они бьют. Как по мишени в тире.
Машина рванула с места. Звук мотора стал гулким на безлюдных улицах. Бугров смотрел в щель между брезентовых шторок. Заснеженные улицы, слепые окна, редкие прохожие, плывущие, как тени. Санки с длинными свертками. И везде — тишина. Только ветер да скрип полозьев.
Он чувствовал ломоту в костях от тряской посадки и понимал главное: обратной дороги на этом самолете не будет. Маленький биплан — такси в один конец. Обратно придется искать другой путь. Через лед. Через линию фронта.
— Как обстановка с диверсантами? — спросил он, не отрывая взгляда от улицы.
— Активность высокая, товарищ майор, — ответил Семенов. — Но те, что на уровне штаба… призраки. Как будто их кто-то предупреждает.
Бугров кивнул самому себе. Значит, об их приезде тоже могло быть известено. Каждый шаг с этого момента — на минном поле.
Машина свернула в арку и во двор огромного мрачного здания на Литейном, 4. Двор был пуст и занесен снегом, только у черного подъезда стоял, переминаясь с ноги на ногу, часовой в огромном тулупе.
— Здесь вам выделили комнату, — сказал Семенов. — Комендант — капитан Орлов.
Комната на первом этаже оказалась почти пустой. Голые стены с осыпающейся штукатуркой, выбитое окно, заделанное фанерой и ватным одеялом, грубо сколоченный стол, две лавки и чугунная, непротопленная печка-буржуйка. Температура была не намного выше, чем на улице. На столе при свете коптилки аккуратно лежали ящики и свертки.
— Хорошо. Теперь о выдвижении в Смольный. Машина, что привезла нас, еще во дворе?
— Так точно.
— Отлично. Вот указание: машина едет в Смольный. Пустая. Создать впечатление, что ищет важную персону. Затем вернуться. Никого не везти.
Орлов замер на секунду, кивнул.
— Понял. Машина-приманка. А вы? — спросил капитан.
— Нам нужны четыре пары лыж. Обычных, армейских. И проводник. Тот, кому известны дворы и пустыри города. Есть такой?
Орлов подумал.
— Есть. Лейтенант Сергей Веретенников, дорожно-патрульная служба. Он коренной житель, знает каждый проходной двор. Но, товарищ майор… это же три с половиной километра по сугробам, по морозу за тридцать…
— Мы не дистрофики, капитан. Это наше тактическое преимущество. И наша лучшая маскировка, — отрезал Бугров. — Тот, кто будет искать московских ревизоров, будет смотреть на машины у штаба, а не на четверых офицеров на лыжах. Вызовите лейтенанта. Лыжи, палки. Через тридцать минут выдвигаемся.
— Слушаюсь.
Когда дверь закрылась, Бугров подошел к окну, отодвинул край одеяла. Во дворе «эмка» завелась, дала черный выхлоп и медленно выкатила из арки. Приманка ушла.
— Внимание, — сказал Бугров, не оборачиваясь. Его голос в промерзлой комнате звучал глухо. — Город — это минное поле. Враг использует голод и холод как оружие. Наше оружие — порядок и тот факт, что мы сохранили силы. Но этот факт — и наша главная демаскировка. С этого момента — вы измотаны. Сутультесь. Дышите ртом, как они. Экономьте движения, но не выглядите слабыми — выглядите уставшими от войны. Переход на лыжах — не просто путь. Это первая операция по маскировке.
Вопросов не было. Гробовой кивнул, и в его позе появилась небрежная усталость. Косович поправил очки, и его взгляд стал рассеянным. Митьков был уже почти готов к маскировке — он втянул щеки, его плечи обвисли.
Через двадцать пять минут капитан Орлов вернулся с лейтенантом Веретенниковым. Лейтенант был молодым, но лицо его было землистым, глаза глубоко запавшими. Он принес четыре пары потертых армейских лыж.
— Лейтенант Веретенников к вашим услугам. Маршрут продумал. Пойдем по дворам, через Таврический сад, выйдем к Смольному с тыла. На нас не посмотрят дважды.
Бугров кивнул.
— Хорошо. Ведет лейтенант, за ним я, потом остальные. Дистанция — пять-десять метров. Не кучковаться. Начинаем.
Они быстро, молча надели лыжи поверх валенок. Бугров последний раз проверил, надежно ли закреплен под шинелью «ППС», и толкнул наружную дверь.
Ледяной воздух ударил в лицо. Они выскользнули из подъезда по одному, с интервалом. Веретенников указал рукой вглубь двора, на разбитую калитку в заборе. Бугров двинулся за ним, отталкиваясь палками. Лыжи мягко зашуршали по насту.
Глаза фиксировали: группа в готовности, но замаскирована. Маршрут в обход магистралей. Враг, ищущий их у Смольного, смотрит не сюда. Решение: скрытный переход для неожиданного появления.
Они скользнули в проем калитки и оказались в следующем дворе-колодце, заваленном снегом и обломками. Отсюда был выход в узкий переулок. Где-то вдали, над крышами, мерно, как метроном, стучал зенитный расчет. Бугров двинулся вперед, его лыжи оставляли на снегу первые, самые важные следы в этой операции. Следы, которые никто не должен был связать с московскими гостями.

Глава 3

Смольный встретил их глухой, давящей тишиной, разрываемой лишь свистом ветра в разбитых окнах верхних этажей. Здание высилось мрачным серым массивом, израненным осколками и копотью. Лейтенант Веретенников привел группу к черному, почти незаметному в сугробах служебному входу со стороны двора. Здесь не было часовых у дверей — только свежие следы валенок на утоптанной тропе и черная замерзшая лужа машинного масла.
— Здесь, товарищ майор. — Веретенников отдышался, пар вырывался из его рта частыми прерывистыми клубами. Его истощенный организм еле справлялся с нагрузкой. — Подъем на второй этаж, коридор налево. Дежурный по штабу.
Бугров кивнул, сбросил лямки лыж, воткнул их в сугроб у стены. Его люди сделали то же самое, действуя синхронно, без лишних слов. Митьков уже согнулся, изобразив сутулость, его дыхание стало поверхностным, рваным. Гробовой осмотрел окна второго этажа, потом перевел взгляд на крышу противоположного флигеля. Косович поправил очки, смахнул с них иней и сунул холодные пальцы под мышки.
— Спасибо, лейтенант. Дальше мы сами, — сказал Бугров.
Его голос прозвучал неожиданно громко в этом застывшем безмолвии.
Веретенников отдал честь — рука дрогнула от усталости, движение было нерезким. Развернулся и зашагал обратно, волоча лыжи. Бугров смотрел ему вслед, пока тот не скрылся за углом. Проводник сделал свое дело. Теперь они были одни.
Внутри пахло сыростью, пылью и слабым, едким запахом жженого масла — коптилки. Воздух был холодным, как на улице, разве что без ветра. Гранитные ступени лестницы покрылись ледяной скользкой коркой от талого снега, принесенного на подошвах. Стены, когда-то выкрашенные в светлые тона, потемнели от копоти и плесени, штукатурка лезла пластами, обнажая кирпич.
На втором этаже, в небольшой нише у тяжелых дубовых дверей, за столом, накрытым потертым зеленым сукном, сидел дежурный офицер. Капитан. Лицо у него было худым, желтоватым, с четкими синими прожилками у висков. На столе горели две коптилки — жестяные банки с фитилем, плавающим в мазуте. Свет от них был желтым и неровным, он прыгал по стенам, выхватывая из мрака то угол портрета на стене, то ручку сейфа в углу. Но именно две коптилки давали достаточно света для чтения документов.
Офицер поднял голову. Его движения были медленными, экономными. Глаза, глубоко сидящие в орбитах, осмотрели Бугрова сверху вниз, задержались на его лице, на шинели без следов вытертого ворса на плечах от лямки вещмешка.
— Дежурный по штабу капитан Левин. — Голос был хриплым, тихим.
Он не встал — возможно, не было сил, а возможно, счел это формальностью.
— Документы.
Бугров молча положил на стол свое удостоверение и командировочное предписание Главного управления контрразведки Смерш. Бумаги лежали на зеленом сукне рядом с планшетом капитана, испещренным записями фиолетовыми чернилами.
Левин взял удостоверение, поднес почти вплотную к коптилке. Читал долго, водил пальцем по строчкам. Потом так же медленно сверил печати. Его лицо не выражало ничего — ни удивления, ни страха, ни интереса. Только глубокую, каменную усталость.
— Майор Бугров… Инспекция по режиму секретности, — пробормотал он как бы про себя.
Положил документы обратно.
— Вас ждали. Но не сегодня и не с этого входа.
— Планы меняются, — коротко сказал Бугров. — Товарищ генерал Максимов на месте?
— В своем кабинете. Совещание с начальниками родов войск. Закончится через сорок минут. Приказано вас проводить в зал заседаний, ждать.
— Проводите.
Левин с трудом поднялся, взял со стола тяжелый ключ на брезентовом шнуре. Его шинель висела на нем мешком, под ней угадывались острые углы лопаток. Он двинулся вглубь коридора, и Бугров с группой последовали за ним.
Коридор был длинным, темным. По бокам — высокие двери с табличками. Из-под одной доносился приглушенный монотонный голос докладчика и редкие сухие покашливания. За другой — тишина. Воздух стоял неподвижный, холодный. На полу кое-где лежали просыпанные опилки — ими посыпали лед, но они вмерзли в него и превратились в грязно-серую массу.
Левин остановился у двустворчатой двери, отпер ее. Внутри было просторное помещение с большим столом, покрытым темно-красным сукном. На стене — карта Ленинградского фронта, закрытая от посторонних глаз занавесом из грубой ткани. В углу — печка-буржуйка, но она не топилась. В комнате было так же холодно, как в коридоре.
— Ждите здесь, — сказал Левин. — Воды нет. Туалет — в конце коридора. О звонке доложу.
Он вышел, закрыв дверь. Щелчок замка прозвучал гулко.
Как только шаги дежурного затихли, группа пришла в движение. Гробовой бесшумно подошел к двери, приложил ухо к дереву, потом осмотрел петли и замок. Кивнул — подслушивающих устройств нет, дверь не тонкая. Косович поставил свой планшет на стол, открыл его, достал блокнот и карандаш. Митьков остался у порога, приняв расслабленную, но готовую к действию стойку. Его взгляд блуждал по комнате, фиксируя детали: трещину на потолке, сломанную ножку у стула, пятно на сукне.
Бугров снял шинель, повесил ее на спинку стула. Под ней была обычная гимнастерка майорского состава, но без петлиц Смерш — только знаки различия.
Наблюдение: штаб функционирует, но на пределе. Дежурный офицер — дистрофик второй-третьей степени. Движения замедлены, реакция притуплена. Это могло быть как следствием голода, так и усталости от многосуточного дежурства. Важный фактор: он не выразил ни малейшего удивления при виде инспекции из Москвы. Значит, его предупредили. Но предупредили формально, без деталей. «Ждали, но не сегодня и не с этого входа». Вывод: информация об их возможном прибытии в штабе есть, но она неконкретна. Возможно, утечка общего характера, а не детального плана.
Ориентация: задача — первичная оценка окружения генерала Максимова. Фокус — офицеры, имеющие постоянный доступ к кабинету командующего и к документам оперативного отдела. Адъютанты, дежурные по отделу, начальник секретного делопроизводства, возможно ординарцы. Нужно искать несоответствие. Не обязательно здоровый вид. Здоровый вид в этом аду — прямая демаскировка. Нужно искать другие маркеры: излишнюю аккуратность формы у тех, кто должен быть измотан, наличие предметов роскоши (зажигалка, портсигар, часы), следы особого питания не на лице, а на одежде — жирные пятна, крошки.
Решение: использовать время ожидания для первичного визуального сканирования персонала, который будет проходить мимо или заглянет в зал. Зафиксировать подозрения материально — в блокноте Косовича. Не действовать самостоятельно.
Он перевел взгляд на Косовича. Тот уже сидел с блокнотом, карандаш замер в его тонких, холодных пальцах.
— Архив, — тихо сказал Бугров. — Готовься фиксировать. Описание, время появления, направление движения.
— Готов, — так же тихо ответил Косович.
Первый прошел мимо двери через десять минут. Офицер в звании майора, худой, с впалыми щеками, с папкой под мышкой. Он даже не взглянул в стеклянный верх двери. Шел быстро, но не бежал — шаги были частыми, мелкими, как у человека, экономящего силы.
— Майор, — шепотом стал диктовать Бугров. — Рост около ста семидесяти. Шинель поношенная, на правом локте заплата. Папка стандартная, картонная. Время: двенадцать семнадцать. Направление: от туалета в сторону оперативного отдела.
Косович записал, даже не глядя в блокнот, — его рука двигалась автоматически.
Второй появился через пять минут. Младший лейтенант, совсем молодой, почти мальчик. Лицо зеленоватое, под глазами черные круги. Он приоткрыл дверь, заглянул, увидел незнакомых офицеров, испуганно щелкнул каблуками, извинился и исчез. Звук каблуков был сухим, пустым.
— Младший лейтенант. Ординарец или курьер. Испуган. Время: двенадцать двадцать два.
Третий был интереснее. Капитан, лет тридцати пяти. Вошел не спеша, держа в руках поднос с тремя жестяными кружками. Пар от напитка был едва заметен — значит, вода чуть теплая. Он поставил поднос на край стола.
— Командование просило передать. Кипятка нет. Морс, — сказал он голосом без интонаций.
Его форма была в относительном порядке, но не идеальная. Шинель чистая, но пуговицы тусклые. Сапоги потертые. Лицо осунувшееся, но без признаков цинги. Обычный офицер штаба, держащийся на базовом пайке.
— Спасибо, — кивнул Бугров, не притрагиваясь к кружке.
Капитан постоял секунду, как бы ожидая вопросов, но, не дождавшись, развернулся и вышел.
— Капитан. Предположительно дежурный по хозяйственной части. Обратил на нас внимание. Время: двенадцать двадцать восемь.
Бугров взглянул на кружки. Мутная жидкость бурого цвета. Брусничный или клюквенный морс, витаминизированный напиток для профилактики цинги. Он не стал пить. Его организм еще не начал тратить в полную силу ресурсы на обогрев.
Четвертый стал ключевой фигурой в их наблюдениях.
Дверь открылась без стука ровно в двенадцать сорок. Вошел старший лейтенант, очевидно адъютант. Шинель нового образца, с иголочки, на плечах — четкие погоны. Фуражка под мышкой. Лицо… лицо было уставшим, но полным. Не пухлым, а именно полным — щеки не впалые, скулы не выпирают. Кожа имела сероватый, как у блокадников, оттенок, но не была натянутой на черепе, как у других. Он был чисто выбрит, и это было заметно — большинство офицеров в штабе не брились неделями, экономя силы и горячую воду.
— Товарищ майор Бугров? — Его голос был ровным, поставленным. — Генерал Максимов примет вас сейчас. Прошу следовать за мной.
Бугров поднялся. Его глаза скользнули по фигуре адъютанта. Невысокий, коренастый. Движения уверенные, без суетливости, но и без замедления дистрофика. И вот тогда, когда адъютант повернулся, чтобы выйти первым, и сильно приблизился к Бугрову, свет от тусклой лампочки под потолком упал на его спину под определенным углом.
На темно-сером сукне шинели, чуть ниже левого плеча, Бугров увидел легчайший налет. Не пыли, не снега. Мелкие, почти невидимые частицы желтовато-коричневого цвета. Они застряли в грубом ворсе ткани. Табак. Не махорка, не грубая темно-коричневая труха, которую курили все. Это был светлый, золотистый табак, мелко нарезанный, дорогой. Табак, который в Ленинграде во время блокады не водился. Его могли привезти с «большой земли» как подарок высшему командованию. Или он мог быть частью немецкого офицерского пайка — высшего сорта.
Адъютант не курил в помещении — запаха не было. Значит, он находился в тесном, непроветриваемом пространстве с тем, кто курил. Или принял сверток, или надевал шинель после того, как ее потрясли. И не заметил этих крошек. В нормальных условиях — мелочь. В условиях блокады, где каждая крошка хлеба на счету, а табак стал валютой, — это ярчайший сигнал. Сигнал доступа к ресурсам, которых нет у других.
Бугров ничего не сказал. Он только кивнул своим — «оставаться» — и вышел вслед за адъютантом в коридор. Его мозг работал на высоких оборотах.
Наблюдение: адъютант генерала Максимова. Физическое состояние — выше среднего для блокадного штаба. На шинели — следы светлого табака. Ориентация: табак — не местный, дефицитный. Возможные источники: первое — получил по специальному снабжению как адъютант командующего (маловероятно — генерал Максимов, судя по докладам, аскет); второе — привезен с Большой земли лично для себя (крайне маловероятно, учитывая режим Дороги жизни); третье — получен от внешнего источника, связанного с противником. Вывод: адъютант требует пристального изучения. Но он — лишь возможное звено. Тот, кто курил этот табак, мог быть выше рангом. Или рядом.
Решение: зафиксировать. Передать информацию Косовичу для внесения в запрос УНКВД. Не проявлять интереса.
Адъютант, представившийся как старший лейтенант Зайцев, провел Бугрова по коридору, потом свернул в другой, более широкий, с ковровой дорожкой, свернутой теперь в рулон и стоявшей у стены. Остановился у массивной двери с полированной табличкой «Командующий». Постучал, выждал две секунды, открыл.
— Товарищ генерал, майор Бугров.
Кабинет был большим, но аскетичным. Огромный стол, заваленный картами и бумагами. Печка-голландка топилась, но тепло от нее расходилось лишь на пару метров. У стола, в кресле, сидел генерал-лейтенант Максимов. Человек лет пятидесяти, с квадратным обветренным лицом, коротко стриженной седой щетиной и тяжелым испытующим взглядом. Он не встал, лишь отложил в сторону карандаш.
— Зайцев, выйди. Закрой дверь.
Адъютант исчез. Бугров остался стоять перед столом, держа фуражку под мышкой. Он вытянулся в струнку, отдал честь.
— Майор Бугров, представитель Главного управления контрразведки Смерш. Прибыл для проведения инспекции состояния режима секретности согласно директиве Ставки номер ноль-семь-четыре.
Максимов изучал его молча. Его глаза, маленькие, глубоко посаженные, были похожи на две стальные дроби. Они скользнули по фигуре Бугрова, отметили отсутствие видимой изможденности, твердую посадку головы, спокойные руки.
— Садитесь, — наконец сказал генерал.
Его голос был низким, хриплым, как у человека, который много курит и командует на ветру.
— Документы.
Бугров положил на стол предписание и удостоверение. Максимов даже не взглянул на них.
— Знаю, зачем вы здесь, майор. Убили курьера. Нашли какую-то пленку. В Москве решили, что у меня в штабе свил гнездо предатель. Прислали ищеек.
— Моя задача — оказать содействие местным органам УНКВД выявить канал утечки информации и ликвидировать его, товарищ генерал, — поправил Бугров, сохраняя нейтральный тон. — Никаких предварительных выводов о персонале штаба мной не делается.
— Содействие, — усмехнулся Максимов беззвучно, только уголок его рта дрогнул. — Красиво сказали. А по-фронтовому — будете копаться в моих бумагах, допрашивать моих людей, сеять недоверие в то время, когда каждый мозг должен быть занят одним — как разбить немца у Синявина. Я вас терпеть не могу, майор. Вашу контору. Но приказ есть приказ. Что вам нужно для начала?
— Список офицеров оперативного отдела, адъютантского состава и секретного делопроизводства, имевших доступ к документам, которые перевозил капитан Соколов. Доступ не только фактический, но и потенциальный — через несанкционированное проникновение.
— Получите его от начальника особого отдела. Он уже предупрежден. Дальше?
— Возможность провести выборочные беседы. Формальные. Для оценки общего состояния режима секретности.
— Беседуйте. Но без отрыва людей от работы. И без арестов без моего санкционирования. У меня каждый человек на счету.
— Аресты — компетенция следственной части УНКВД при наличии улик, товарищ генерал. Моя задача — анализ.
Максимов кивнул, явно не веря.
— Зайцев выделит вам комнату для работы. Еще что-то?
— Нет. Пока все.
— Тогда свободны. И, майор… — генерал поднял на него тяжелый взгляд. — В моем штабе воюют. Голодают, замерзают, но воюют. Я не потерплю, чтобы из-за ваших подозрений рухнула хоть одна операция. Ошибетесь в человеке — ответите по всей строгости. Поняли?
— Так точно, товарищ генерал.
Бугров встал, отдал честь, развернулся и вышел. В коридоре его ждал Зайцев. Лицо адъютанта было бесстрастным.
— Комната для вас готова. Рядом с залом заседаний. Прошу.
По пути Бугров снова бросил взгляд на его шинель. При свете коридорной лампочки крошки табака были почти не видны. Но он их запомнил. Желтые точки на сером сукне. Как золотые пылинки на свинцовой плите.
Комната оказалась крошечной, бывшей кладовкой. Стол, два стула, полка. Бугров вызвал к себе Косовича. Гробовой и Митьков остались в зале заседаний — наблюдать за коридором.
— Запиши, — тихо приказал Бугров, когда дверь закрылась. — Старший лейтенант Зайцев, адъютант командующего. Внешние приметы… — Он дал точное описание. — Особенность: физическое состояние выше среднего по штабу. Обнаружены следы светлого, дорогого табака на шинели. Время контакта: двенадцать сорок. Подозрение: возможная связь с источником нетрадиционного снабжения. Требуется проверка: служебная характеристика, связи, перемещения за последний месяц.
Косович записывал быстро, его почерк был мелким, убористым.
— Основание для проверки? — так же тихо спросил он.
— Общая проверка окружения убитого курьера в рамках инспекции. Формальное. Делаем запрос в оперативную часть УНКВД через их же аппарат. Бумажный, по всем правилам.
Косович кивнул. Он достал из планшета чистый бланк «Запрос оперативного характера», начал заполнять каллиграфическим почерком. Штамп, исходящий номер, ссылка на распоряжение ГУКР Смерш. В графе «Цель запроса» написал: «Для установления круга лиц, имевших потенциальный доступ к документам особой важности, и проверки их служебного соответствия в рамках инспекции режима секретности». В приложении — список. Первой фамилией значился Зайцев, старший лейтенант.
Бугров проверил текст. Все сухо, бюрократично, без намека на реальную причину. Так и должно быть. Запрос пойдет по инстанциям, его увидят десятки людей. Но только они двое знали, что желтые крошки табака — это ключ к возможной разгадке.
— Отнесем дежурному по УНКВД здесь, в Смольном. Пусть передают по своим каналам, — сказал Бугров.
Он взял бланк, подписал его — размашистая, четкая подпись: «Майор Бугров». Чернила легли на холодную бумагу, немного растеклись. Он подул на подпись, дал ей высохнуть.
Потом сложил бланк вдвое, сунул во внутренний карман гимнастерки. Вышел в коридор. Дежурный капитан Левин сидел на своем месте, уткнувшись в какую-то ведомость. Он поднял глаза, увидел Бугрова.
— Товарищ капитан, этот запрос необходимо незамедлительно передать в оперативную часть Управления НКВД по Ленинградской области. По линии служебной связи.
Левин взял бумагу. Кивнул.
— Передам. Ответа ждать сегодня?
— Как будет возможность. Вопрос не терпит отлагательств, но и не является экстренным.
— Понял.
Левин положил запрос в папку с надписью «Исходящие». Щелкнул замочком…

Глава 4

Подвал бывшего особняка на набережной Мойки, 96, был царством холода и бумаги. Температура здесь редко поднималась выше пятнадцати градусов мороза — печное отопление в здании УНКВД работало в режиме жесткой экономии и весь жар шел на верхние этажи, где располагались оперативные отделы. Здесь же, в просторных залах с высокими сводчатыми потолками, хранились архивные фонды — десятки тысяч папок, дел, журналов и учетных карточек, сложенные на деревянных стеллажах, уходящих в темноту.
Капитан Косович спустился сюда в сопровождении архивариуса, старшего сержанта госбезопасности Суханова. Тот был немолодым, сухим человеком с кожей лица, напоминавшей пергамент, и стеклянными глазами, отвыкшими от дневного света. Он шел впереди, держа в руке жестяную гильзу от снаряда, в которой на проволочке болтался тлеющий фитиль, погруженный в солярку. Этот примитивный светильник отбрасывал на стены прыгающие, маслянистые тени.
— По вашему запросу, товарищ капитан, — голос Суханова был тихим, шелестящим, как скрип переплета, — подготовлены материалы: журналы регистрации выдачи разовых пропусков за декабрь и январь, ведомости нарядов по штабу Ленфронта за те же периоды, личные дела офицеров оперативного отдела и адъютантского состава.
Он подвел Косовича к массивному, покрытому инеем дубовому столу, стоявшему в небольшой нише между стеллажами. На столе уже лежали три аккуратные стопки папок и несколько толстых, переплетенных в картон книг. Рядом стояла вторая коптилка — такая же гильза, но закрепленная в груде песка.
— Стол здесь. Чернила замерзли, можно писать химическим карандашом. Бумага хрупкая — листать осторожно. Температуру не поднять — печка есть, но дров нет. Есть вопросы?
— Нет, — Косович уже снял шинель, повесил ее на спинку стула.
Под ней он был в ватной безрукавке и гимнастерке, но холод сразу начал пробираться сквозь слои ткани, цепляясь за кожу острыми иглами.
— Спасибо, товарищ сержант. Я работаю один.
Суханов кивнул, поставил свою гильзу рядом с той, что была на столе, развернулся и растворился в темноте между стеллажами. Его шаги затихли быстро — звук поглощался бумажной пылью, висевшей в воздухе.
Косович сел, поправил очки в стальной оправе. Его пальцы уже немели от холода. Он снял перчатки, положил их рядом, подул на руки, растирая ладони одна о другую, пока в них не появилось слабое, покалывающее тепло. Потом достал из планшета блокнот, три химических карандаша разного цвета — синий, красный, черный — и лупу в металлическом корпусе. Инструменты были с хирургической точностью разложены на столе.
Первым делом он взял личное дело старшего лейтенанта Зайцева, того самого адъютанта. Папка была тонкой, стандартной. Открыл. Анкета, автобиография, фотография, характеристики. Косович не стал углубляться в текст — это была работа на потом. Он лишь зафиксировал основные данные в блокноте: год рождения, место призыва, предыдущие места службы. Пометка карандашом: «Проверить связи по прежним местам службы на предмет возможного компрометирующего материала».
Затем отложил дело в сторону и взял верхний журнал. Это была книга большого формата, в плотном переплете, с надписью на обложке: «Журнал регистрации выдачи разовых пропусков. Штаб Ленфронта. Декабрь 1941». Бумага внутри была серой, грубой, чернила — фиолетовые, штампованные от руки. Колонки: дата, время выдачи, Ф. И. О получателя, номер удостоверения, цель выхода, время возвращения, подпись дежурного.
Косович открыл журнал на дате, когда был убит курьер Соколов. Его глаза, привыкшие к длительному напряжению, быстро скользили по строчкам. Он искал не только фамилию Соколова, но и любые выдачи пропусков в тот день офицерам оперативного отдела. Его мозг уже перешел в режим сортировки и сопоставления — он выстраивал сетку, узлы которой были фамилиями, а связи — временными интервалами.
Журнал велся небрежно. Подписи дежурных часто неразборчивы, время возвращения указано не всегда. Это усложняет задачу, но не делает ее невозможной. Нужно искать закономерности — повторяющиеся фамилии, совпадения времени выхода.
Соколов получил пропуск в 15:30. Цель выхода: «Срочное поручение в штаб 67-й армии». Время возвращения не указано — графа пустая. Это уже аномалия. Значит, он не вернулся или дежурный не зафиксировал возвращение. Далее: днем, в период с 15:00 до 16:30, разовые пропуска получили еще шесть офицеров. Трое — по делам, не связанным с оперативным отделом (в санчасть, в интендантское управление). Остальные трое: капитан Соколов (оперативный отдел), майор Клюев (отдел связи), старший лейтенант Зайцев (адъютантская служба).
Косович синим карандашом записал эти три фамилии в блокнот. Сделал пометку: «Выход в период 15:30–16:30. Совпадение по времени с выездом Соколова».
Затем он взял ведомость нарядов. Это была сводная таблица, в которой отмечалось присутствие офицеров на рабочих местах по часам. Ведомость заполнял дежурный по отделу, основываясь на докладах начальников подразделений. Бумага здесь была еще более хрупкой, чернила в некоторых местах растеклись от влаги, попавшей в подвал.
Косович нашел нужную дату, нужное время. Его указательный палец, уже почти белый от холода, медленно двигался по строке. Капитан Соколов — отметка о присутствии до 15:00. После 15:00 — прочерк. Майор Клюев — присутствовал до 15:15, затем прочерк до 17:00. Старший лейтенант Зайцев — присутствовал до 15:10, прочерк до 16:45.
Он сверил время. В журнале пропусков Зайцев получил пропуск в 15:40. В ведомости наряда он отсутствует с 15:10. Расхождение в тридцать минут. Нестыковка. Либо дежурный по отделу ошибся, отметив отсутствие раньше, либо Зайцев вышел без пропуска и получил его позже, задним числом. Оба варианта были плохи.
Косович отодвинул декабрьский журнал, взял январский. Его пальцы стали совсем нечувствительными, он вынужден был снова прерваться, чтобы растереть их. Дыхание превращалось в пар, который оседал инеем на стеклах очков. Он снял их, протер краем гимнастерки, надел снова. Работа продолжилась.
Он составил в блокноте таблицу. По вертикали — даты за три недели. По горизонтали — три фамилии. В ячейках — время отсутствия согласно ведомостям и цели выхода по журналам пропусков. Данные вносились медленно, кропотливо. Красным карандашом он обводил совпадения — когда двое или все трое отсутствовали одновременно.
Через час картина начала проясняться. Совпадений было пять. И все пять раз совпадали с датами, которые он помнил из предварительного доклада в Москве, — дни, когда на подступах к городу были зафиксированы попытки проникновения диверсионных групп или когда происходили странные сбои в работе штабной связи. Никаких доказательств прямой связи не было, но совпадения были слишком частыми, чтобы быть случайными.
Но главное открытие ждало его, когда он сопоставил время отсутствия капитана Соколова в день его гибели с временем, установленным следователем для убийства.
Согласно протоколу осмотра места происшествия (копия которого лежала в отдельной папке) смерть наступила между 20:00 и 20:15. Тело обнаружили в 20:25. Но Косович смотрел данные не на вечер. Он смотрел данные на день.
Из журнала телефонных переговоров штаба — еще одного тома, который принес молчаливый Суханов, — следовало: капитан Соколов в 16:00 должен был получить по телефону уточняющие данные по маршруту от начальника оперативного отдела 67-й армии. Звонок состоялся. Начальник отдела позже в объяснительной показал: «Капитан Соколов подтвердил получение данных, голос был спокойным, ничего не предвещало трагедии».
Время звонка — 16:00–16:05.
А из ведомости наряда следовало, что капитан Соколов отсутствовал на рабочем месте с 15:00. И в журнале пропусков он получил пропуск на выход в 15:30.
Между 15:30 и 16:0 °Cоколов физически не мог находиться в штабе. Он был в городе. Но в 16:00 он взял телефонную трубку и говорил с начальником отдела. Где? Если он вышел по служебному делу, у него не должно было быть доступа к секретному телефону вне стен штаба. Значит, он либо вернулся, либо звонок был не с того аппарата, либо…
Косович открыл папку с материалами по убийству. Там была схема, составленная следователем. Место убийства — Обводный канал, в трех километрах от Смольного. Пеший переход по заснеженному разрушенному городу для здорового человека в нормальных условиях занял бы около сорока минут. Для офицера, торопящегося, но вынужденного соблюдать осторожность, — около часа. Если Соколов вышел в 15:30, то к 16:00 он мог быть максимум на полпути. Не в штабе.
Значит, звонок в 16:00 был фикцией. Или Соколов звонил еще откуда-то. Но секретный телефонный узел штаба 67-й армии не мог соединиться с гражданским аппаратом. Вывод напрашивался один: звонок был инсценирован. Кто-то имитировал голос Соколова, чтобы создать алиби, подтвердить, что курьер жив-здоров и на месте в то время, когда он, возможно, уже был мертв или шел на встречу с убийцами.
Это меняло картину преступления. Убийство было не спонтанным ограблением или ликвидацией курьера после изъятия документов. Это была спланированная операция с элементами мистификации. Кто мог имитировать голос? Тот, кто его хорошо знал. Коллега. Кто-то из оперативного отдела.
Косович вернулся к своей таблице. Его взгляд упал на строчку «майор Клюев». Отдел связи. Именно этот отдел отвечал за коммутацию и учет телефонных переговоров. Клюев имел доступ к аппаратуре, знал процедуры учета. И он отсутствовал в тот же временной промежуток.
Мысли стали неповоротливыми от холода. Косович чувствовал, как тяжелеет голова, веки наливаются свинцом. Он сознательным усилием заставил себя сфокусироваться. Нужно было проверить еще одну гипотезу.
Он попросил у Суханова журнал выдачи пропусков на автомобили штабного автопарка. Суханов принес еще одну толстую книгу. Косович начал листать, отыскивая дату. И он нашел. В день убийства в 15:45 со штабной стоянки был выписан легковой автомобиль «ГАЗ-М1». Получатель — майор Клюев. Цель: «Проверка линий связи в районе Обводного канала». Время возвращения автомобиля: 17:20. Машину принял другой водитель — в журнале стояла другая подпись. Примечание: «Возвращена с грязью на кузове, помыта».
Майор Клюев. Отдел связи. Автомобиль. Район Обводного канала. Время выезда — за пятнадцать минут до того, как Соколов, предположительно, должен был появиться в том районе пешком. Время возвращения — через полчаса после установленного времени убийства.
Мозаика складывалась со скрипом, как замерзшие шестерни.
Косович взял красный карандаш. В блокноте рядом с фамилиями «Соколов», «Клюев», «Зайцев» он нарисовал стрелки, связывающие их. От Клюева к Соколову — «автомобиль, возможная встреча или доставка». От Зайцева — «табак, возможная связь с внешним источником снабжения». В центре — время 16:00–16:15 — тот самый промежуток, когда Соколов якобы был на связи, но физически не мог быть в штабе.
Он откинулся на спинку стула. Дерево было ледяным, холод просочился сквозь ватную безрукавку. Он сгреб со стола все папки, кроме одной — личного дела майора Клюева. Открыл его.
Фотография. Лицо интеллигентное, в очках, тонкие губы. Год рождения — 1905. Место рождения — Ленинград. Образование — ЛЭТИ, инженер-связист. Призван в 1941 году, направлен в штаб Ленфронта служить по специальности. Характеристики положительные: «дисциплинирован, инициативен, обладает глубокими специальными знаниями». Ничего компрометирующего.
Но Косович смотрел не на текст. Он смотрел на даты. На отметки о поощрениях. И нашел. Приказ от октября 1941 года: «За образцовое обеспечение связи в период интенсивных бомбардировок объявлена благодарность». Подпись — генерал Максимов. И еще одна отметка: в ноябре 1941 года майор Клюев был награжден от имени Военного совета фронта личными часами «За доблестный труд».
Часы. Дорогая вещь. В блокадном городе — признак особого статуса или особого снабжения. Косович записал это в блокнот. Не улика, но деталь, которая ложилась в общую картину, характеризующую положение майора.
Потом он взял дело Зайцева. Там не было часов, но была другая деталь: в декабре 1941 года старший лейтенант Зайцев был откомандирован на неделю в распоряжение интендантского управления фронта для «оказания помощи в организации складского учета». Формально — ничего особенного. Но интендантское управление — это доступ к ресурсам. К продуктам. К тому, что могло стать главным искушением, подталкивающим к совершению преступления.
Косович закрыл глаза, пытаясь собрать мысли в единую цепь. Цепь была хрупкой, зыбкой, построенной на совпадениях и допущениях. Но она существовала.
Первое: группа из трех офицеров (Соколов, Клюев, Зайцев) неоднократно и синхронно отсутствовала в штабе в критические моменты.
Второе: в день убийства Соколова Клюев взял автомобиль и уехал в район, где позже было обнаружено тело.
Третье: время убийства (20:00–20:15) не совпадало с временем отсутствия Клюева (15:45–17:20). Значит, Клюев мог не быть непосредственным убийцей. Но он мог быть организатором, обеспечившим доставку Соколова к месту встречи или устранившим следы.
Четвертое: звонок Соколова в 16:00 был, вероятно, фальшивкой. Кто мог его осуществить? Специалист по связи. Клюев.
Пятое: Зайцев, адъютант, имел на себе следы дефицитного табака. Возможная связь с внешним снабжением. Возможно, через интендантское управление, куда он был откомандирован.
Шестое: Соколов был убит, микрофильм убийцами не найден. Значит, Соколов мог быть не предателем, а связным, который что-то заподозрил и спрятал пленку. Или его убрали как отработанный материал после того, как он выполнил свою роль курьера.
Это была рабочая гипотеза. Никаких доказательств, кроме нестыковок в бумагах. Но для анализа этого было достаточно, чтобы начать действовать.
Косович открыл глаза. Время, судя по его внутренним часам, было около пяти вечера. Он проработал в подвале более двух часов. Тело дрожало от холода мелкой неконтролируемой дрожью. Нужно было фиксировать выводы и докладывать Бугрову.
Он взял чистый лист бумаги из планшета, химический карандаш. Начал писать сводку.
«Согласно проведенному анализу архивных материалов УНКВД ЛО выявлены следующие обстоятельства, требующие оперативной проверки:
Установлено систематическое синхронное внеплановое отсутствие из расположения штаба Ленфронта трех офицеров: капитана Соколова В. И. (оперативный отдел), майора Клюева П. С. (отдел связи), старшего лейтенанта Зайцева А. М. (адъютантская служба).
Временные промежутки отсутствия совпадают с датами инцидентов, связанных с возможной утечкой информации (прилагается таблица).
В день ликвидации капитана Соколова майор Клюев П. С. на служебном автомобиле «ГАЗ-М1» (номер скрыт) следовал по маршруту, включающему район Обводного канала, с 15:45 до 17:20.
Имеются основания полагать, что телефонный разговор капитана Соколова в 16:00 был инсценирован с целью создания алиби.
В отношении старшего лейтенанта Зайцева А. М. требуется дополнительная проверка его связей в интендантском управлении фронта и источников получения дефицитных товаров (табак).
Рекомендация: установить круглосуточное наружное наблюдение за майором Клюевым П. С. и старшим лейтенантом Зайцевым А. М. Провести оперативную проверку служебного автомобиля «ГАЗ-М1» на наличие следов, не соответствующих заявленному маршруту».
Он подписал: «Капитан Косович».
Потом сложил лист вчетверо, сунул во внутренний карман гимнастерки, поверх того места, где билось сердце. Информация должна была дойти до Бугрова в целости.
Осталось сделать последнее. Он взял журнал регистрации пропусков за ту дату, когда был убит капитан, нашел строку с фамилией «Соколов». Время выдачи — 15:30. Время возвращения — пусто. Рядом, в ведомости наряда, против фамилии Соколова стоял прочерк с 15:00.
Косович взял химический карандаш. Не красный и не синий, а черный. Он провел аккуратную жирную черту под фамилией «Соколов» в журнале и в ведомости. Потом в блокноте рядом со временем 16:15 (предположительное время, когда Соколов мог уже быть на месте встречи или уже мертв) он написал: «Алиби создано. Звонок в 16:00 — фальшивка».
Он закрыл архивную папку, прижал ее ладонью к столу. Холод от картона прошел сквозь кожу. В полной тишине подвала, нарушаемой лишь потрескиванием фитиля в гильзе, его голос прозвучал тихо, но четко, обращаясь к пустому стулу напротив, как будто там сидел призрак капитана:
— Вот ты и улетел, капитан. В 16:15 тебя не было в штабе, а в 16:20 ты уже лежал на льду.
Он отодвинул стул, встал. Ноги затекли, кровь, ударив в онемевшие конечности, вызвала мучительное покалывание. Он постоял минуту, держась за край стола, пока ощущение не вернулось. Потом надел шинель, взял планшет, потушил одну из коптилок, оставив вторую для Суханова.
Его работа здесь была закончена. Теперь бумажный след, им обнаруженный, должен был превратиться в живую операцию. А он, капитан Косович по прозвищу Архив, должен был донести свои выводы до того, кто умел действовать.
Он шагнул в темноту между стеллажами, нащупывая дорогу к лестнице. За его спиной, на столе, лежали разложенные папки, испещренные пометками блокноты и журнал, в котором подчеркнутая черным карандашом фамилия «Соколов» выглядела как окончательный приговор, вынесенный холодной, беспристрастной логикой.

Глава 5

Лютый мороз встретил Гробового на пороге полуразрушенного доходного дома на Петроградской стороне. Ветер, сжимаясь в аэродинамической трубе между слепыми фасадами, выл тонко и зло, срывая с крыш колючую снежную пыль и швыряя ее в лицо. Капитан задержался в глубокой тени парадной, дав глазам привыкнуть к темноте. Сумерки сгущались быстро, превращая улицу в черно-белый негатив: грязно-белые сугробы, угольно-черные проемы окон, серые силуэты труб.
Он снял с плеча длинный футляр, обшитый брезентом, похожий на чехол для чертежей или инструментов. Футляр был холодным даже сквозь толстую рукавицу. Гробовой расстегнул верхние пуговицы шинели, сунул футляр под мышку, прижимая его к телу, чтобы хоть немного отогреть металл. Замерзшая сталь затвора могла вести себя непредсказуемо.
Адрес ему передал Бугров полчаса назад, после возвращения Косовича из архива. Кратко, по-деловому: Петроградская сторона, улица Красного Курсанта, дом 12, квартира 14. Капитан Соколов. Жил один. Соседи эвакуированы или умерли. Дом полужилой. Задача — наружное наблюдение. Фиксировать всех входящих и выходящих. Особое внимание — световые сигналы после наступления темноты. Позицию выбирай сам. Связь по радиостанции только в случае крайней необходимости. Выход в 22:00.
Гробовой кивнул, не задавая вопросов. Для выбора позиции ему хватило десятиминутного изучения карты и пары уточняющих вопросов к местному агенту УНКВД, который ждал его в двух кварталах отсюда. Помощник, подросток с ввалившимися щеками и умными глазами, сообщил главное: напротив дома 12, через узкий двор-колодец, стоит такой же пятиэтажный дом, почти пустой. Его чердак имеет слуховое окно, выходящее как раз на фасад цели. Подняться можно по лестнице, последний пролет завален хламом, но проходим. Ключ от чердачной двери — под третьей ступенью сверху.
Гробовой выждал, когда из двора выползла, пошатываясь, фигура в лохмотьях, волоча за собой детские санки с тюком. Когда она скрылась за углом, он быстрым, бесшумным движением выскользнул из парадной и пересек двор, утопая по колено в рыхлом снегу. Его следы были глубокими, но за ночь их занесет. Второй дом встретил его запахом нечистот, плесени и смерти — знакомым блокадным букетом. Лестница была темной, на ступенях под ногами хрустело битое стекло и штукатурка.
Он нашел ключ — ржавый, простой. Дверь на чердак открылась со скрипом, который прозвучал оглушительно громко в каменной тишине подъезда. Гробовой замер, слушая. Ничего, кроме воя ветра в щелях. Он вошел, закрыл дверь изнутри, задвинул на себя массивный железный засов.
Чердак представлял собой обширное пространство под остроконечной крышей, заваленное хламом: разобранные кровати, полуистлевшие матрасы, груды книг, покрытые инеем. Воздух был неподвижным и таким же холодным, как на улице, разве что без ветра. Сквозь разбитые слуховые окна лился последний свинцовый свет умирающего дня.
Гробовой обошел помещение, выбирая позицию. Его мозг работал в знакомом режиме снайпера-наблюдателя: оценка участков обзора, расстояния, укрытия, путей отхода. Он выбрал место у крайнего правого окна, за грузным остовом рояля. Оттуда открывался идеальный вид на окна четвертого этажа дома напротив — именно там находилась квартира 14. Расстояние — около семидесяти метров. Ветер был боковой, справа налево, порывистый. Расчеты придется корректировать по ходу, если дойдет до стрельбы. Но главное сейчас — наблюдение.
Он поставил футляр на рояль, открыл его. Внутри, в вырезах из плотного войлока, лежала в разобранном виде снайперская винтовка «СВТ–40» с оптическим прицелом ПУ. Металл частей был матовым, покрытым легким инеем. Гробовой вынул ствол с цевьем, затем ложе, затем затворную группу. Снял рукавицы, сунул окоченевшие пальцы под мышки, отогревая. Дышать приходилось ртом, мелкими порциями, чтобы пар не оседал на деталях.
Его главный враг сейчас был не человек в окне напротив, а холод. Стандартная оружейная смазка, густой солидол, при такой температуре превращалась в липкую, тягучую пасту, от которой затвор мог заклинить в самый ответственный момент. «СВТ–40» и так была капризной дамой, чувствительной к чистоте и маслу. На морозе она становилась непредсказуемой.
Гробовой достал из внутреннего кармана шинели маленькую жестяную баночку и плоский стеклянный флакон. В баночке была самодельная зимняя смазка — смесь очищенного керосина и растопленного бараньего жира в пропорции три к одному. Жир предотвращал полное стекание, керосин не замерзал. Во флаконе — чистый керосин для промывки.
Он взял кусок чистой, сухой ветоши, смочил его керосином из флакона и начал протирать каждую деталь затворной группы, особенно стебли затвора, боевые выступы, внутренние поверхности ствольной коробки. Ткань быстро почернела от смытой густой смазки. Пальцы немели, керосин обжигал кожу, но он работал медленно, методично, не пропуская ни одного паза. Периодически грея пальцы под мышками. Пальцы были обмотаны обрывками бинтов, чтобы хоть немного задержать тепло. Потом взял чистый лоскут, нанес на него тонкий слой своей зимней смеси и протер те же поверхности, оставляя почти невидимую маслянистую пленку.
Собрал затворную группу, несколько раз плавно отводя затвор и досылая его вперед. Ход стал легче, без малейшего намека на залипание. Потом протер канал ствола — снаружи и изнутри, через дульный срез, используя длинную ветошь, накрученную на шомпол. Влаги внутри не было — хорошо.
Следующий этап — оптика. Прицел ПУ был снят с винтовки и хранился отдельно. Гробовой вынул его из футляра, проверил линзы. Они были холодными, но чистыми. Главная проблема — его собственное дыхание. При наблюдении в окуляр пар от дыхания моментально осел бы на стекле и замерз бы тонкой коркой. Решение было простым и жестоким: нужно было дышать в сторону, прижимая лицо к прикладу так, чтобы выдыхаемый воздух уходил в рукав шинели или в специальный клапан. Он потренировался несколько раз, прикладывая прицел к щеке, отрабатывая поворот головы.
Собрал винтовку. Прикрутил прицел к боковому кронштейну, проверил крепление — не шатается. Вложил в коробчатый магазин десять патронов с легкой пулей образца 1908 года. Не стал досылать патрон в патронник — это можно будет сделать за секунду, если понадобится. Поставил винтовку на сошки, которые прикрутил к цевью заранее. Сошки были самодельные, проволочные, регулируемые по высоте.
Оружие было готово. Теперь — позиция.
Он отодвинул рояль на несколько сантиметров, чтобы между его боковой стенкой и рамой окна образовалась узкая щель, достаточная для выдвижения ствола. С внешней стороны подоконника он сгреб немного снега в ладонь, растопил его дыханием, получил горсть мокрой грязи. Этой грязью обмазал блестящие части прицела и верхнюю часть ствола — убрал блики. Затем достал из вещевого мешка белый маскхалат, натянул его поверх шинели. Капюшон надел, оставив узкую прорезь для глаз. Теперь его силуэт растворялся в грудах хлама.
Он прилег на подготовленное место: справа — винтовка на сошках, слева — вещевой мешок, из которого торчала антенна компактной радиостанции «Север». Радиостанция была выключена. Рядом лежали бинокль, блокнот в плотном переплете, химический карандаш, фляга с незамерзающим чаем с солью и спиртом и кусок свиного сала, завернутый в бумагу. Есть он не хотел, но знал, что через несколько часов тело потребует калории для тепла.
Гробовой поднял бинокль, нашел окна 14-й квартиры. Их было три: два больших, выходящих на улицу, и одно маленькое, вероятно кухонное, во двор. Все окна были забиты фанерой и одеялами, лишь в одном, правом, виднелась узкая щель, из которой сочился слабый желтый свет, — горела коптилка или свеча. Ни движения, ни теней.
Он положил бинокль, взял блокнот и записал: «17:45. Занята позиция. Объект — окна квартиры 14, 4-й этаж. Свет в правом окне. Движений нет». Блокнот и карандаш убрал под маскхалат.
Наступило время ожидания. Самый тяжелый этап.
Холод начал свою работу методично и неумолимо. Первыми заныли ступни, несмотря на двойные шерстяные носки и валенки. Потом холод пополз вверх по голеням, заполняя пространство между телом и промерзшей одеждой. Гробовой знал, что нельзя оставаться неподвижным. Каждые пятнадцать-двадцать минут он совершал микродвижения: сгибал и разгибал пальцы ног, напрягал икры, слегка двигал плечами. Это ускоряло кровоток, оттягивая момент необратимого переохлаждения.
Лицо, обращенное к щели в окне, начало неметь. Иней покрыл волоски на капюшоне, ресницы. Дышать приходилось через нос, выдыхая в поднятый воротник маскхалата. Пар все равно просачивался и мгновенно замерзал, образуя на ткани ледяную корку.
Он сверил время по своим внутренним часам и по медленному движению теней в дворе-колодце. Прошло около сорока минут. Свет в окне горел все так же ровно, не мигая. Никто не подходил к окну, не отбрасывал тени на щель.
18:30. Сумерки окончательно перешли в ночь. Небо затянуло низкой облачностью, звезд видно не было. В городе, в нарушение правил светомаскировки, кое-где замигали редкие огоньки — коптилки в квартирах, где еще теплилась жизнь. В окне цели свет все так же горел.
Гробовой сменил позицию, перевернувшись на другой бок, чтобы дать отдохнуть затекшим мышцам. Он достал флягу, открутил пробку, сделал маленький глоток. Жидкость была ледяной, маслянистой на вкус от спирта, но по пищеводу разлилось слабое, обманчивое тепло. Он спрятал флягу, снова взял бинокль.
И в этот момент свет в окне погас.
Не мигнул, не потускнел — просто исчез, будто его выключили или накрыли. Окно превратилось в черный прямоугольник среди других черных прямоугольников.
Гробовой замер, не отрывая бинокль от глаз. Дыхание у него на секунду остановилось.
Окно 14-й квартиры было черной дырой. Он навел перекрестие прямо на центр этого квадрата. Прошло пять минут. Десять. Пятнадцать.
В пальцах начало ощущаться знакомое жжение — признак начинающегося обморожения. Гробовой вынул руки, растер их одна о другую, потом сунул в глубокие карманы маскхалата, где лежали два плоских, нагретых телом камня. Временное облегчение.
18:55. Где-то далеко, в районе портов, разорвался снаряд. Звук донесся приглушенным сухим хлопком, как ломающаяся доска. Эхо раскатилось по пустынным улицам и затихло. Город продолжал свою ночную ледяную агонию.
И тогда в правом нижнем углу черного окна вспыхнул свет.
Не постоянный, а короткая резкая вспышка. Точечный источник. Фонарик с колпачком или карманное зеркало, отражающее свет коптилки из глубины комнаты. Вспышка длилась менее секунды. Потом темнота. Пауза в три секунды. Еще одна вспышка. Пауза. Третья вспышка. Длинная пауза, секунд десять. Потом снова: короткая, длинная, две коротких.
Гробовой не шевелился. Только его глаз, прижатый к окуляру, сузился. Он мысленно считал: точка-тире, точки-паузы. Это не случайность. Это код. Азбука Морзе или условный сигнал.
Он не знал азбуку Морзе наизусть — это была задача связиста. Но он мог фиксировать последовательность. Он оторвался от бинокля, нащупал в темноте блокнот и карандаш. Руки дрожали, карандаш выскальзывал из одеревеневших пальцев. Он зажал его в кулак, сунул руку под маскхалат, отогрел дыханием. Потом, не глядя, одной рукой начал делать отметки в блокноте: короткая линия для вспышки, длинная — для паузы. Его почерк был корявым, но система ясна.
Сигналы продолжались. Серия из двенадцати вспышек разной длины. Потом пауза минут на пять. Потом новая серия, уже другая.
Гробовой записывал. Холод, усталость, одеревеневшие конечности — все это отступило на второй план перед фактом: враг здесь. Он работает. И он, капитан Гробовой по прозвищу Тень, стал свидетелем этого.
Он снова прильнул к биноклю. В окне снова вспыхнул свет. Теперь серия была короткой, будто подтверждающей. Три вспышки подряд. И все. Свет не появился снова. Окно опять погрузилось в абсолютную черноту.
Гробовой выждал еще десять минут. Ничего. Он положил бинокль, достал блокнот, попытался разобрать свои каракули при свете тлеющей самокрутки, которую зажег под полой маскхалата. Получилась бессмысленная на первый взгляд последовательность черточек. Но это была улика. Материальная фиксация работы врага.
Он сунул блокнот обратно, взял радиостанцию «Север». Включил, дождался тихого шипения в наушнике. Нажал кнопку три раза — условный сигнал.
— Наблюдаю активность. Жду указаний.
Ответа не последовало сразу — Бугров, вероятно, был в движении или на связи с управлением. Он выключил радиостанцию, берег заряд.
Теперь нужно было ждать либо возобновления сигналов, либо появления людей. Он снова приник к прицелу, его дыхание вырывалось ровными белыми клубами, которые он тут же гасил, прижимая лицо к прикладу. Вся его вселенная сузилась до зеленоватого кружка оптики и черного прямоугольника окна в семидесяти метрах от него.
Мысли текли спокойно, аналитически. Кто мог быть в той квартире? Сам Соколов, если он жив и скрывается? Маловероятно — его бы уже искали как беглеца. Кто-то из его сообщников, использующий квартиру как явочную? Вероятно. Сигналы подавались на северо-запад — в сторону замерзшего залива, где ночью могли действовать диверсионные группы с той стороны. Значит, связь с внешним врагом.
Он чувствовал, как по спине, под слоями одежды, пробегают мурашки — не от холода, а от того самого азарта охотника, который учуял зверя. Враг был здесь, в полуразрушенном доме, он подавал сигналы, чувствуя себя в безопасности. Он не знал, что за ним наблюдают. Что холодная сталь винтовки уже нацелена в его сторону. Что его тайный сеанс связи только что стал первым неоспоримым доказательством работы шпионской сети.
Гробовой медленно выдохнул, выпуская пар в рукав. Его губы, потрескавшиеся от мороза, растянулись в едва уловимом подобии улыбки. Взгляд, прилипший к окуляру, был абсолютно спокоен и ясен.
— Есть связь, — прошептал он в ледяную темноту чердака, обращаясь к невидимому противнику в черном окне.
— Начинаем отсчет, суки.

Глава 6

Спуск в подвал УНКВД занял у Митькова три минуты. Температура падала с каждым пролетом, как будто он опускался в шахту. В помещении оперативной группы пахло остывшей жестью, махоркой и техническим спиртом. Бугров стоял у стола, на котором была разложена крупномасштабная карта Ленинграда. Рядом, облокотившись на подоконник, забитый фанерой, стоял капитан Косович — он был бледнее обычного, и тонкие очки в стальной оправе отражали пламя коптилки, превращая глаза в слепые матовые круги.
Бугров поднял голову. Его лицо, освещенное снизу, казалось вырубленным из мерзлого дерева.
— Получил задачу?
— Получил, товарищ майор. Склад боеприпасов, Лиговка. — Митьков отчеканил, стоя по стойке «смирно».
— Детали. Гробовой засек световую связь с квартиры Соколова. Цель — северо-запад, район залива. Но сеть не может работать без внутреннего исполнителя. Кто-то готовит материал для диверсии или уже вынес его. Склад под подозрением. Твоя роль — грузчик, направленный райисполкомом для того, чтобы переносить семидесятишестимиллиметровые снаряды. Твоя легенда — лейтенант запаса, после ранения комиссован, работал на лесопилке до войны, сейчас мобилизован на трудовой фронт. Дистрофия второй степени — запомни.
— Вторая степень. Явные признаки, но способен к физическому труду с перерывами, — уточнил Митьков.
— Именно. Ты будешь выглядеть чуть лучше, чем реальные дистрофики, но это спишут на твое недавнее прибытие и остатки сил. Не переигрывай. Ищи того, кто двигается не так. У кого нет этой… заторможенности в суставах. Кто неэкономно делает каждое движение… Косович?
Капитан оторвался от окна и поправил очки.
— Согласно архивным данным, на складе номер семнадцать по Лиговке за последние две недели зафиксированы три случая расхождения в учете: недостача двух ящиков патронов к пистолету-пулемету Дегтярева и одного — тротиловых шашек. Списано на боевые потери при перевозке. Но все три случая — в ночные смены, когда работали вольнонаемные грузчики, а не военизированная охрана. Начальник склада — капитан интендантской службы Гордеев. Характеристика положительная, но есть отметка: «склонен к панибратству с подчиненными». Может быть каналом для вербовки или просто дырой в системе.
— Задание понятно, — сказал Митьков.
Бугров кивнул.
— Старшим на объекте будет сержант охраны НКВД. Он предупрежден о твоем появлении, но не о цели прибытия. Оказать тебе помощь не сможет. Все решит твоя наблюдательность. Оружие?
— Пистолет «Тульский Токарев» под ватником, в кобуре на поясе. Смазка заменена на зимнюю смесь. Запасной магазин в левом кармане. Нож — в голенище.
— Проверь, чтобы кобура не отпечатывалась. Иди. Доклад — после смены, здесь.
Путь до Лиговки занял час двадцать минут. Митьков шел пешком, экономя силы и выбирая самые темные, неочищенные улицы. На Невском, под слабым светом заклеенных синей бумагой фонарей, попадались редкие прохожие — медленные, скользящие тени, волочащие за собой саночки с тюками или ведрами. Звук метронома доносился из репродукторов ровным, медленным стуком — «спокойно». Где-то далеко, за Обводным каналом, бухала артиллерия, но город уже не реагировал на эти отголоски. Он был слишком занят выживанием.
Склад номер семнадцать представлял собой комплекс низких кирпичных корпусов, огороженных колючей проволокой на бетонных столбах. Ворота — широкие, деревянные, усиленные стальными полосами. Перед ними горел керосиновый фонарь, отбрасывая прыгающие тени на сугробы и фигуры двух часовых. У одного из них, закутанного в тулуп, из-под капюшона торчал ствол пистолета-пулемета. Часовой выдыхал ровные белые клубы, изредка переминаясь с ноги на ногу, чтобы не застыть намертво.
Митьков подошел и предъявил пропуск — листок бумаги с печатью райисполкома и резолюцией «Прикомандировать для работ». Часовой, парень с обмороженными щеками, развернул бумагу к свету фонаря и пробормотал:
— Жди тут.
Он скрылся в будке. Через минуту вышел пожилой сержант в ушанке и шинели с петлицами НКВД. Он молча оглядел Митькова с ног до головы и кивнул.
— За мной.
Ворота открыли ровно настолько, чтобы проскользнуть одному человеку. Внутри территория оказалась больше, чем казалось снаружи. Длинные одноэтажные корпуса с зарешеченными окнами тянулись вглубь, образуя узкие проходы, заваленные снегом. Между ними стояли штабеля ящиков, прикрытые брезентом, из-под которого торчали углы дерева, покрытые инеем. Воздух был неподвижным и густым от запаха креозота, ржавого металла и древесных опилок.
Сержант привел Митькова в конторку — крошечную комнатушку, пристроенную к одному из корпусов. Внутри пахло махоркой и олифой. За столом сидел капитан Гордеев — мужчина лет сорока, с одутловатым лицом и внимательными, слишком живыми глазами. Он изучал Митькова не как начальник работника, а как человек, оценивающий риск.
— Митьков? Прибыл по разнарядке?
— Так точно, товарищ капитан.
— Опыт погрузочных работ есть?
— До войны на лесопилке, — ответил Митьков, намеренно сделав голос чуть приглушенным, с легкой хрипотцой, — признак слабости и возможного начала отечного голодания.
Гордеев кивнул и откинулся на стуле.
— Работа не тяжелая, но мороз. Смена — шесть часов, с двумя перерывами по десять минут на обогрев в бункере. Норму не гони, делай, что можешь. Главное — не упади с грузом. Снаряды, понимаешь. Не игрушки. Распишись в журнале.
Митьков расписался — почерк сделал неуверенным, с дрожащими линиями. Гордеев взглянул на подпись и махнул рукой.
— Иди во второй корпус. Там старший — дядя Вася. Он покажет.
Второй корпус оказался самым большим. Двухстворчатые железные двери были приоткрыты, и из щели лился слабый желтый свет и вырывался густой пар. Внутри царил полумрак. Под высоким закопченным потолком горели три электрические лампочки без плафонов, дававшие свет, которого едва хватало, чтобы не спотыкаться о рельсы, утопленные в бетонный пол. Воздух был насыщен запахами: едкая химическая вонь пороховой пыли, сладковатый дух тротила, терпкий аромат замерзшей хвои, которой были переложены снаряды, и вездесущий запах человеческого пота и влажной одежды.
По обеим сторонам от центрального прохода тянулись штабеля ящиков. Одни — небольшие, с черной надписью «ППД. 7,62 мм. 500 шт.». Другие — крупнее, с клеймом «76-мм ОФ–350. 4 шт.». На некоторых ящиках иней лежал пушистым белым слоем, на других скатывался каплями — значит, их привезли недавно и они еще хранили остатки тепла из вагона.
Человек было около пятнадцати. Они двигались медленно, будто под водой. Одни, согнувшись, волочили двухколесные тележки с ящиками. Другие, сцепившись по двое, толкали на тележках побольше длинные ящики со снарядами. Их дыхание вырывалось частыми, прерывистыми клубами, оседая на одежде инеем. Лица были серыми, землистыми, с впалыми щеками и запавшими глазами. Движения — экономными до автоматизма: поднять ногу, перенести вес, поставить, поднять другую. Никаких лишних усилий.
Митьков остановился у входа, дав глазам привыкнуть к полумраку. Его мозг уже начал работу: он искал аномалию. Человека, чья моторика не вписывалась в общий ритм выживания.
К нему подошел старик в стеганке и ватных штанах, подпоясанных веревкой. Лицо обветренное, с сетью глубоких морщин, но глаза ясные, внимательные.
— Новенький? Я — дядя Вася. Старший смены. Иди, поможешь Володе таскать опилки. Мешки в углу.
— Хорошо. — Митьков кивнул, изобразив легкую одышку.
Он пошел за стариком, продолжая наблюдать. Вот двое грузят ящик на тележку. Один из них — высокий, костлявый, с длинными руками — делает это плавно, без рывков, но видно, что каждый мускул работает на пределе. Он часто останавливается, чтобы перевести дух, опираясь на ящик. Его напарник, низкорослый, коренастый, двигается резче, но и он после каждого усилия замирает на несколько секунд, словно набираясь сил для следующего движения.
У дальней стены, у штабеля с патронами, работал один человек. Митьков присмотрелся. Мужчина лет тридцати, среднего роста, в засаленном ватнике и ушанке. Лицо худое, но не до состояния «красного дерева», как у многих дистрофиков. Он перекладывал ящики с места на место, делая это с удивительной, почти механической эффективностью. Подходил к штабелю, брался за ручки ящика, приседал, поднимал его без видимого напряжения, переносил на пять шагов, ставил, возвращался. Паузы между движениями были минимальными — ровно столько, чтобы сменить хват. Его дыхание не сбивалось, на лице не выступал пот.
Митьков замедлил шаг, пропуская дядю Васю вперед. Его взгляд скользнул по фигуре рабочего. Обувь — кирзовые сапоги, но не стоптанные, а с относительно целым задником. Шаги — не шаркающие, а четкие, с полной постановкой стопы. Руки в момент подъема ящика работали синхронно, спина оставалась прямой — признак сохранной мышечной массы и знаний по подъему тяжестей либо просто силы, которой уже не должно было быть.
— Володя! — крикнул дядя Вася. — Новенького привел! Покажешь, где опилки!
Рабочий обернулся. Его глаза встретились с глазами Митькова на долю секунды. Взгляд был быстрым, оценивающим, без той тупой усталости, которая была у остальных. Он кивнул и молча указал рукой в угол, где лежали грязные холщовые мешки и куча свежих, еще пахнущих смолой опилок.
Митьков подошел и сделал вид, что пытается набрать опилки лопатой. Его руки дрожали — это была не игра, холод уже пробирался сквозь варежки, превращая пальцы в деревянные. Он украдкой наблюдал за Володей.
Тот закончил перекладывать ящики, подошел к бочке с водой, зачерпнул кружкой и выпил. Движения были плавными, без суеты. Потом он вытер рот рукавом и оглядел корпус. Его взгляд скользнул по охране — двум бойцам с винтовками, стоявшим у выхода, — потом по рабочим, потом, на мгновение, снова остановился на Митькове. Не подозрительно, а просто как на новом объекте, появившемся в поле зрения. Потом он потянулся, разминая плечи, и пошел к группе грузчиков, таскавших ящики со снарядами.
Митьков закончил наполнять мешок и взвалил его на плечо. Вес был небольшой, но холодная ткань тут же начала вытягивать тепло из тела. Он понес мешок к выходу, где двое рабочих укладывали опилки в промежутки между ящиками в вагоне. Его мозг работал, анализируя наблюдения.
Первое: Володя физически явно сильнее и выносливее окружающих. Это могло быть объяснено тем, что он недавно на складе и еще не «сгорел». Но дядя Вася назвал его по имени, значит, он здесь не новичок.
Второе: его движения слишком рациональны. Дистрофик, даже сохранивший остатки сил, движется с оглядкой, как бы пробуя каждый шаг. Володя же двигался уверенно, его тело слушалось без задержек.
Третье: его кирза. У всех рабочих обувь была либо разваливающаяся, либо стоптанная до дыр, замотанная тряпками. У него — целая, и он не шаркал подошвами по полу, что говорило об отсутствии тяжелых отеков ног.
Митьков высыпал опилки и вернулся в корпус. Смена шла своим чередом. Где-то стучали по железу, где-то скрипели колеса тележки. Часовые у дверей изредка переминались. Один из рабочих, совсем юный, с лицом воскового цвета, внезапно опустил ящик и, прислонившись к стене, начал медленно сползать на пол. Его напарник, пожилой мужчина, лишь покосился на него, не останавливаясь. Через минуту к упавшему подошел дядя Вася, помог встать и отвел к бочке с водой. Никто не удивлялся. Обычное дело.
Володя в это время как раз взялся за ящик со снарядами вместе с другим рабочим, который едва удерживал свою сторону. Володя же нес основную нагрузку, но делал это так, чтобы не бросалось в глаза: слегка сгибал колени, изображая напряжение, замедлял шаг под стать напарнику. Но Митьков, наблюдая сбоку, видел: мышцы на его спине и плечах, даже под ватником, работали ровно, без судорожных спазмов. Он не задыхался.
Прошел час. Митьков успел несколько раз сходить за опилками, помочь передвинуть пустые ящики. Он вживался в роль грузчика, его движения стали такими же замедленными, как и у других, дыхание — учащенным. Он изредка останавливался, прислонялся к ящику, закрывал глаза, изображая головокружение. Но все это время его внимание было сфокусировано на Володе, который работал без перерыва. Перетаскал несколько ящиков с патронами, потом переключился на снаряды. В один из моментов он проходил близко, и Митьков уловил запах. Не кислый, затхлый запах немытого тела и гниющей одежды, который витал вокруг. От Володи пахло… мылом. Дегтярным, грубым, но мылом. В блокадном Ленинграде, на складе, от простого грузчика. Мыло было дефицитом, меновой валютой. Его наличие говорило о доступе к ресурсам, которые не афишировались.
Митьков решил проверить реакцию. Когда Володя в очередной раз проходил мимо, он сделал шаг в сторону, как бы спотыкаясь, и слегка задел его плечом.
— Ой, прости…
Володя остановился и обернулся. Его лицо было непроницаемым.
— Ничего, — сказал он глухим, низким голосом. — Смотри под ноги.
Он пошел дальше. Но в тот момент, когда их плечи соприкоснулись, Митьков ощутил не мягкую кожу, обвившую плоть дистрофика, а упругое, твердое сопротивление мышц. И еще одну деталь: неестественная утолщенность на левом боку у Володи указывала на прямоугольный предмет. Небольшой, размером с пачку папирос. Но форма была слишком правильной для случайного предмета в кармане. Кобура? Или просто брусок мыла?
Перерыв на обогрев объявили через два часа. Рабочие потянулись к выходу, в соседний бункер — бывшее бомбоубежище, где стояла железная печка-буржуйка. Митьков пошел вместе со всеми, стараясь держаться в середине группы. Володя шел чуть впереди, не торопясь, но и не отставая. Походка у него была ровной, пружинистой, он не волочил ноги и не шаркал.
Бункер оказался низким, душным помещением. В центре, на листе железа, тлели несколько углей в буржуйке, дававшие больше дыма, чем тепла. Люди расселись на ящиках, на полу, протягивая к огню закоченевшие руки. Некоторые доставали из-за пазухи пайки — кусочек хлеба, завернутый в тряпку. Жали его в кулаках, отламывая крошечные кусочки и медленно пережевывая. Почти не разговаривали — экономили силы.
Володя сел в углу, на ящик из-под патронов. Он не достал еду. Просто сидел, положив руки на колени, и смотрел на огонь. Его поза была расслабленной, но он не развалился. Спина прямая. Митьков пристроился неподалеку, тоже сделав вид, что греется. Он наблюдал за Володей краем глаза.
Тот сидел неподвижно минут пять. Потом его взгляд медленно, без резких движений обвел помещение. Он посмотрел на каждого рабочего, на охрану у входа, на дядю Васю, курившего самокрутку у печки. Взгляд был не рассеянным, а фиксирующим. Он словно проверял наличие всех. Его глаза также скользнули по Митькову, который смотрел в этот момент в пол, изображая полусонное состояние. Но он почувствовал на себе взгляд — тяжелый, оценивающий, задержавшийся на нем на секунду дольше, чем на других.
Потом Володя поднялся и вышел из бункера, сказав что-то дяде Васе про «проверить, не замерз ли замок на дверях третьего корпуса». Его уход был спокойным, естественным.
Как только дверь закрылась, Митьков поднял голову. Его внутренний анализатор выдал заключение: поведение не соответствует контексту. Уставший, замерзший рабочий в перерыв не идет добровольно на мороз «проверять замок». Он жмется к любому источнику тепла, даже мнимому. Значит, у Володи была иная причина выйти. Или он не так уж замерз.
Через десять минут все вернулись в корпус. Володя уже был на своем месте, пересчитывал ящики в одном из штабелей. Он работал с блокнотом и карандашом — видимо, выполнял какую-то учетную работу. Митьков снова взялся за опилки, но теперь он часто останавливался — чтобы иметь постоянный визуальный контакт с объектом, за которым он наблюдал.
Он заметил еще одну деталь. Когда Володя писал в блокноте, он держал карандаш не так, как держат истощенные люди — сжав в кулак, чтобы компенсировать дрожь. Он держал его уверенно, между пальцами, писал быстрыми, четкими движениями. И его почерк, мелькнувший на листе, когда Митьков проходил мимо, был не корявым, а ровным, с наклоном. Человек с образованием. Или просто аккуратный. Но в сочетании со всем остальным — еще один штрих, наводящий на определенные мысли.
Смена шла к концу. Последний час был самым тяжелым. Холод, проникая сквозь все слои одежды, достиг кожи и начал жечь ее изнутри. У многих рабочих движения стали еще более замедленными, почти механическими. Володя тоже стал работать медленнее, но его медлительность была равномерной, контролируемой, как у спортсмена, распределяющего силы на дистанции. Он не допускал ошибок, не ронял ящиков, не спотыкался.
Когда прозвучал гудок, извещающий об окончании смены, люди стали брести к выходу. Володя задержался и помог дяде Васе запереть одно из подсобных помещений. Они о чем-то коротко поговорили. Дядя Вася кивал, устало потирая переносицу. Потом Володя надел тулуп, который висел на гвозде у входа — хороший, плотный тулуп, не рваный, — и направился к выходу.
Митьков вышел следом, отстав на несколько шагов. На улице уже стояла кромешная тьма, нарушаемая только тусклым светом редких фонарей у ворот. Рабочие расходились молча, по одному или парами, растворяясь в темных проулках. Володя пошел не вместе со всеми, а отдельно, быстрым, энергичным шагом. Он не оглядывался, не замедлял ход. Его фигура, четко вырисовывающаяся на фоне снега, двигалась с такой уверенностью, будто он шел по освещенной улице в мирное время.
Митьков остановился в тени склада, дав ему уйти вперед на полсотни метров. Потом не спеша пошел следом, используя для укрытия груды шлака и развалины забора. Он не преследовал в прямом смысле — это было бы слишком рискованно и выходило за рамки задания. Он просто фиксировал направление.
Володя свернул на Лиговский проспект, потом на одну из мелких улочек, ведущих вглубь кварталов. На перекрестке он на мгновение остановился и посмотрел по сторонам — стандартный прием проверки на слежку, но сделанный без излишней театральности. Потом скрылся в арке.
Митьков не пошел дальше. Он остался стоять, прислонившись к стене холодного дома. Его дыхание вырывалось ровными облачками пара. В ушах отдавался высокий звон от долгой тишины и напряжения. Тело ныло от холода и неподвижности.
Он достал из внутреннего кармана блокнот и химический карандаш. Прислонил лист к стене и написал, с трудом разгибая пальцы:
«Объект «Володя» (имя условное). Рабочий склада номер семнадцать. Признаки:
Физическая сохранность выше среднего по контингенту.
Рациональная, не истощенная моторика.
Целая обувь.
Запах мыла.
Возможное ношение оружия (или иного предмета) под одеждой на левом боку.
Хороший почерк.
Самостоятельный уход после смены, направление — в сторону жилых кварталов за Лиговкой.
Вывод: субъект требует постановки на углубленное наружное наблюдение. Вероятность причастности к шпионской сети — высокая».
Он сунул блокнот обратно и еще раз взглянул на темную арку, в которой исчез Володя. В горле стоял ком, как от проглоченного куска пайкового хлеба без воды. Не страх, а холодное, четкое осознание: он нашел иголку в стоге сена. Иголку, которая могла уколоть насмерть.
Митьков развернулся и пошел обратно к зданию УНКВД. Его шаги по скрипящему снегу были медленными, уставшими — теперь это уже не была игра. Он чувствовал, как затекшие мышцы ноют, а веки наливаются свинцом. Но в голове звучала одна фраза, отчеканенная, как приказ:
«У дистрофиков не бывает такой пружины в шаге».

Глава 7

Доклад Митькова занял шесть минут.
Бугров слушал, стоя у стола, опираясь ладонями о его края. Его пальцы медленно сжимались и разжимались, выжимая из мышц остатки тепла. В комнате горела коптилка «катюша» — жестяная банка с фитилем, погруженным в солярку. В репродукторе в коридоре мерно стучал метроном — медленно, по одному удару в секунду, «спокойно». Ритм накладывался на голос Митькова, превращая доклад в отрывистый, тревожный счет.
— …шахматный порядок отсутствий установил, — заканчивал Косович, выкладывая на стол исписанные листы из своего блокнота. — Майор Клюев, старший лейтенант Зайцев. Клюев — технарь, связь. Зайцев — адъютант, возможный доступ к документам через генерала Максимова. Табак — фактор снабжения. И третье: по данным от Актера, на складе номер семнадцать — субъект с аномальной физической сохранностью. Прозвище «Володя». Наблюдался выход в направлении Лиговки, в район частной застройки.
Бугров кивнул. Его взгляд скользнул по карте, приколотой к стене кнопками. В районе Лиговки он мысленно поставил еще одну точку. Пятую за сегодня. Сеть расползалась, как трещина по льду.
— Световые сигналы от Гробового? — спросил он, не поднимая головы.
— Зафиксированы, — ответил Косович. — Последовательность передана в техотдел Верстову. Он работает.
— Хорошо. Актер, свободен. Отогрейся. Архив — продолжай по Клюеву. Мне нужны все его перемещения за последний месяц. И проверь, кто из интендантов мог иметь доступ к спецтабаку.
Митьков и Косович вышли. Дверь закрылась с тихим щелчком.
Бугров остался один. Он взял со стола папку, принесенную сержантом из архива УНКВД полчаса назад. На обложке было выведено химическим карандашом: «Миронова Елена Петровна, 1921 г. р., связистка штаба Ленфронта».
Он открыл папку. Внутри — стандартный набор: анкета, автобиография, фотография, характеристики. Фотография была довоенной — девушка с прямым пробором, темными, собранными в пучок волосами, серьезными глазами. Лицо без особых примет. Из анкеты: родилась в Ленинграде, отец — рабочий Балтийского завода, погиб в финскую. Мать — домохозяйка, умерла в ноябре 1941-го от дистрофии. Сама Елена окончила десятилетку, курсы телефонисток, призвана в июле 1941-го. С сентября работает на коммутаторе штаба. Характеристики: «Дисциплинированна, исполнительна. Политически грамотна. Замечаний нет».
Но была еще одна бумага — служебная записка начальника узла связи майора Семенова, датированная. Бугров прочел ее внимательно. Сухой, канцелярский язык: «В период с 5 по 9 января связистка Миронова Е. П. трижды покидала рабочее место во время дежурства по личной необходимости. Временные промежутки — от восьми до двенадцати минут. Объяснила недомоганием. Медицинских справок не предоставлено. Рекомендую провести беседу».
Восемь-двенадцать минут. Не для того, чтобы сходить в туалет в соседнем корпусе, — на это хватило бы трех. Значит, дальше. И три раза за четыре дня. Совпадение? Или система?
Бугров положил папку, достал свой блокнот, сделал запись: «Миронова. Отлучки 5–9.01. Время: 8–12 мин. Направление?» Он обвел время кружком. Потом поднял голову, посмотрел на часы — большие, настенные, с римскими цифрами. Стрелки показывали 21:10.
Он знал, где находится узел связи. В подвале того же здания, в двухстах метрах по коридору. Коммутаторы, полевые телефонные аппараты УНА-Ф, длинные столы с гнездами и шнурами. Там всегда шумно: треск разрядников, скрежет ручек индукторов, голоса телефонисток, повторяющих позывные. И холодно — температура в подвале редко поднималась выше минус десяти, аппаратура покрывалась инеем, шнуры дубели.
Он решил пойти без предупреждения. Сейчас, в разгар ночной смены, когда внимание притуплено, а усталость уже давит на веки.
Он надел шинель, проверил, чтобы под ней не вырисовывалась кобура с «ТТ» и запасной магазин. Потом погасил коптилку и вышел.
Коридор был длинным, слабо освещенным. Лампочки под потолком горели через одну, отбрасывая на стены дрожащие тени. Из-за закрытых дверей доносились приглушенные голоса, стук машинок, запах махорки. Где-то на другом конце здания кто-то кашлял долгим, надрывным кашлем — признак начавшейся пневмонии или просто ледяного воздуха, раздирающего легкие.
Бугров спустился на один этаж вниз. Здесь воздух стал еще холоднее и влажнее. Под ногами хрустел песок, рассыпанный для впитывания влаги. Он дошел до массивной двери с табличкой «Узел связи № 3. Вход по пропуску». Рядом на табуретке сидел часовой, закутанный в тулуп.
Увидев майора, он лениво поднялся, попытался взять винтовку «на руку».
— Воинское приветствие необязательно, — сказал Бугров, предъявляя удостоверение. — Дежурная смена?
— Так точно, товарищ майор. Внутри.
— Миронова Елена на месте?
Часовой замялся, его лицо, обмороженное по краям, выразило легкую растерянность.
— Не знаю… по списку вроде…
— Открой.
Часовой повернул ключ в замке, толкнул дверь. Изнутри хлынула волна шума и густого, спертого воздуха, пахнущего озоном, машинным маслом и человеческим потом.
Помещение узла связи было обширным подвальным залом с низким, побеленным известью потолком. Вдоль стен тянулись стойки с аппаратурой: коммутаторы на сто номеров, усилительные шкафы, блоки питания. На длинных столах, покрытых черным линолеумом, стояли полевые телефонные аппараты ТАБИП–1 и УНА-Ф. К каждому аппарату тянулись десятки шнуров с металлическими наконечниками, которые телефонистки втыкали в гнезда коммутаторов, соединяя абонентов.
Женщин было около двадцати. Все в телогрейках, ватных безрукавках, платках. Лица серые, уставшие. Руки двигались автоматически: взяли шнур, воткнули, сказали в микрофон: «Вас соединяют», переключили, выдернули шнур. Глаза были прикованы к панелям с мигающими лампочками вызовов. Звуковой фон стоял плотный: треск, щелчки, гул трансформаторов, монотонный перечень позывных: Волга, Урал, Дон…
Бугров постоял у входа, давая глазам привыкнуть к полумраку. Его взгляд скользил по рядам, выискивая лицо с фотографии. Нашел во втором ряду, слева. Девушка в темном платке, накинутом на плечи. Она работала чуть медленнее соседок, ее движения были чуть более осторожными, будто она боялась сделать что-то не так.
В момент, когда Бугров на нее посмотрел, она вдруг отодвинула микрофон, быстро что-то сказала соседке, встала и пошла к выходу, к уборной в дальнем углу зала.
Бугров сверил время по своим часам. 21:17. Он отошел к стене, в тень между двумя шкафами, и стал ждать.
Его пальцы, сжатые в карманах шинели, начали неметь. Холод поднимался от бетонного пола, проникая сквозь подошвы сапог.
Через девять минут, в 21:26, Миронова вернулась. Она села на свое место, надела наушники, снова включилась в работу. Лицо ее было спокойным, чуть отрешенным.
Бугров подождал еще пять минут, потом вышел в коридор. Его мозг уже начал выстраивать схему. Отлучка — девять минут. Из них минута — на дорогу до уборной и обратно. Остается восемь. Что можно успеть за восемь минут в штабном здании ночью? Дойти до выхода? Нет, слишком далеко и заметно. Передать что-то? Возможно. Но кому? Или оставить где-то?
Он вернулся к часовому.
— Когда у Мироновой перерыв?
— Смена до шести утра. Перерыв на двадцать минут — в час ночи. И еще один — в четыре, но короткий, на пять минут, если тихо.
— Она одна уходит?
— Обычно одна. Все уходят по одному, чтобы не оставлять аппараты без присмотра.
Бугров кивнул, развернулся, пошел обратно в свою комнату. Его шаги отдавались в пустом коридоре глухим, размеренным стуком. Мысли работали четко, по алгоритму, выученному на курсах контрразведки: наблюдение — гипотеза — проверка.
В комнате он снова открыл папку с надписью «Миронова», нашел графу «Место проживания». Адрес: Васильевский остров, 7-я линия, дом 24, квартира 12. Далеко. После ночной смены ей нужно было идти пешком через замерзший город час, а то и больше. Шанс, что она после работы где-то задержится, был минимальным — силы берегут. Значит, если она передает данные, делает это здесь, во время смены или коротких отлучек.
Но кто получатель? Кто-то внутри штаба? Маловероятно — слишком рискованно. Вне штаба? Но как обеспечить встречу в условленное время? Нужен таймер. Или… «почтовый ящик». Классика абвера: агенту не нужно встречаться с источником информации. Источник оставляет сведения в заранее условленном безлюдном месте. Агент забирает их позже, когда это безопасно. Минимальный риск для обоих.
Если это «ящик», то где он может быть? В радиусе восьми минут пешего хода от узла связи. И где-то так, чтобы оставить предмет, не привлекая внимания. Туалет? Слишком публично. Подвал? Возможно. Чердак? Слишком долго идти. Прилегающая территория? На улице мороз, ночь, часовые.
Бугров взял план здания штаба, лежавший среди бумаг. Одноэтажная пристройка, где располагался узел связи, примыкала к основному корпусу с восточной стороны. Рядом — служебный двор, заваленный ящиками и стройматериалами, дальше — забор, а за ним уже городские улицы. В пристройке кроме узла связи находились склад запчастей, комната отдыха для дежурных и технический колодец для кабелей.
Технический колодец. Туда у связистов должен быть доступ. Туда можно спуститься якобы для проверки линии. И оставить что-то между трубами или в нише.
Он посмотрел на часы. 21:50. До перерыва Мироновой — больше часа. Время для подготовки.
Он вызвал дежурного сержанта.
— Мне нужен человек из вашей охраны, который знает планировку пристройки и технические помещения. Молчаливый.
Через пять минут в комнату вошел молодой лейтенант, худой, с острым лицом. Представился: «Лейтенант Прохоров, командир взвода охраны».
— Знаете технический колодец в пристройке, где узел связи? — спросил Бугров, не предлагая сесть.
— Знаю, товарищ майор. Там кабельные трассы идут. Люк в полу коридора, рядом с уборной. Спуск по железной лестнице. Глубина — метра три. Внизу проход, ширина — около метра.
— Кто имеет доступ?
— Связисты, по необходимости. И техперсонал. Обычно открыт, на люке замка нет.
— Сейчас там кто-то есть?
— Ночью? Вряд ли. Разве что дежурный электрик, но он обычно в своей комнате сидит.
— Хорошо. Пойдемте со мной. Молча.
Они вышли. Коридор был пуст. Метроном в репродукторе все так же стучал, но его ритм теперь казался Бугрову счетчиком, отмеряющим время до какого-то события. Они дошли до пристройки, прошли мимо часового у двери узла связи, свернули в боковой коридор. Здесь было еще холоднее, пахло сыростью и ржавчиной.
Лейтенант Прохоров указал на железный люк в полу, рядом с дверью в уборную. Люк был прикрыт, но не заперт.
Бугров кивнул, жестом приказал отойти. Сам присел на корточки, осмотрел края люка. Пыль, следы подошв. Ничего особенного. Он взялся за ручку, потянул. Люк открылся с глухим скрипом. Из темноты потянуло холодным, затхлым воздухом.
Бугров достал из кармана электрический фонарик, нажал кнопку. Луч, тусклый и желтый, выхватил из мрака железные ступени, уходящие вниз.
Он спустился, считая шаги. Лестница дрожала под его весом. Внизу оказался узкий, низкий проход между бетонными стенами. По стенам шли толстые кабели в свинцовой оплетке, покрытые инеем. Под ногами — лужицы замерзшей воды, хрустевшие, как стекло.
Он осветил проход лучом. Слева и справа — ниши, где стояли распределительные коробки. Пол покрыт слоем пыли и грязи. Он начал медленно двигаться вперед, внимательно разглядывая пол и стены. Искал следы — отпечатки подошв, царапины, любые признаки того, что здесь кто-то бывает регулярно.
Прошел метров десять. Ничего. Потом в месте, где проход делал легкий поворот, луч выхватил из темноты небольшой выступ в стене — бетонную полку, вероятно, оставшуюся от строительных работ. На полке лежал небольшой плоский камень. Камень был чистым, без пыли. Бугров пригляделся. Рядом с камнем, в щели между бетонными блоками, торчал уголок бумаги.
Он ничего не тронул. Отступил на шаг, осветил пол. В пыли рядом с полкой виднелись четкие отпечатки подошв — небольшие, женские, с узким носком. И еще одни — крупнее, мужские, с рисунком протектора, который он уже видел сегодня, — на кирзовых сапогах у Володи со склада? Нет, слишком поспешный вывод. Но факт: здесь бывали двое.
Бугров подозвал лейтенанта Прохорова в качестве понятого. Затем достал из внутреннего кармана пинцет в чехле и полоску папиросной бумаги. Аккуратно, не касаясь пальцами, извлек из щели бумажный уголок. Это был обрывок пачки от папирос «Беломор». С одной стороны — чистая, с другой — несколько строк, написанных химическим карандашом. Почерк мелкий, аккуратный. Он развернул бумагу под лучом фонаря. И прочитал так, чтобы Прохоров услышал.
«23:45. Коридор А. Труба отопления. Щель под третьим от окна кронштейном».
Это было похоже на инструкцию. Место и время закладки.
Бугров положил обрывок в бумагу, завернул, сунул в карман. Потом осмотрел камень. Под ним тоже ничего не было. Камень был просто меткой, знаком, что здесь «чисто» или, наоборот, «есть что забрать». Классика.
Он поднялся наверх, закрыл люк. Лейтенант Прохоров стоял рядом, лицо его было непроницаемым.
— Вы ничего не видели, — тихо сказал Бугров. — И никому. Это приказ.
— Так точно.
— Кто из связистов чаще всего спускается в колодец?
— Не следил, товарищ майор. Но дежурный техник, наверное.
— Хорошо. Свободен.
Бугров вернулся в свою комнату. Часы на столе показывали 22:20. До перерыва у Мироновой оставалось меньше трех часов.
Он развернул обрывок бумаги, положил его под увеличительное стекло настольной лампы. Бумага серая, грубая. Чернила химического карандаша — фиолетовые, чуть расплывшиеся от влаги. Почерк… не женский. Слишком угловатый, с сильным нажимом. Мужской. Значит, инструкции Мироновой пишет кто-то другой. И она, судя по всему, выполняет их, полагая, что это часть какой-то секретной работы.
Он снова открыл папку Мироновой, нашел графу «Партийность». Не член, кандидат. Проверялась, но чистых рекомендаций не хватило. Возможно, в этом был ключ к ее деятельности: ею могли манипулировать, играя на ее желании «проявить себя», «доказать преданность». Или просто запугали, угрожая раскрыть какую-то мелкую провинность.
Бугров взял блокнот, начал записывать, восстанавливая цепь передачи сведений:
Источник в штабе (Клюев? Зайцев?) добывает данные.
Передает их в условленное место (технический колодец?) для Мироновой.
Мироновой оставляют инструкцию, где и когда забрать следующую порцию данных.
Она забирает, относит в другое условленное место («труба отопления, щель под кронштейном»).
Оттуда забирает уже другой агент — вероятно, Володя или кто-то из шпионской сети.
Данные уходят наружу, возможно, с помощью световой сигнализации или иным способом.
Цепочка длинная, с разрывом. Миронова не знает, кто источник. Источник не знает, кто конечный получатель. Даже если одно звено вырвут, остальные могут уцелеть.
Теперь вопрос: как подтвердить гипотезу и выявить источник утечки информации? Нужно было поймать момент передачи. Или подсунуть ложные данные и проследить, куда они пойдут.
Но сначала — допрос Мироновой. Не официальный, с протоколом. Предварительная беседа. Чтобы понять, сознательно она работает на врага или «втемную».
В 00:50 Бугров снова подошел к узлу связи. Смена шла своим чередом. Миронова сидела на своем месте, лицо ее под слабым светом лампы казалось восковым, неживым.
В 00:55 она отодвинула микрофон, что-то сказала соседке и пошла к выходу.
Бугров вышел в коридор заранее, встал в тени, у колонны. Он видел, как Миронова вышла, поправила платок, быстрыми, легкими шагами направилась не к уборной, а в противоположную сторону — к выходу на служебный двор. Она прошла мимо часового у боковой двери, кивнула ему — видимо, он привык к ее ночным прогулкам — и вышла наружу.
Бугров подождал тридцать секунд, потом вышел следом. Во дворе было много штабелей ящиков и разбитой техники. Луна, пробиваясь сквозь редкие облака, бросала на снег синеватый, холодный свет. Миронова шла вдоль стены здания, не оглядываясь. Ее фигура мелькала между сугробами.
Она дошла до угла, где из стены торчали толстые чугунные трубы отопления, давно остывшие и покрытые ледяной коркой. Остановилась, огляделась. Потом быстро нагнулась, запустила руку в щель между стеной и одной из труб, что-то достала — небольшой, плоский предмет, похожий на сложенный листок. Сунула его в карман телогрейки. Потом из другого кармана вынула другой листок и засунула его в ту же щель. Вся операция заняла не больше двадцати секунд.
Бугров не двигался. Он стоял, вжавшись в тень от водонапорной башни, затаив дыхание. Он видел все, что нужно. Подтверждение его предположения.
Миронова развернулась и пошла обратно. Ее шаги были чуть быстрее, будто она сбросила непосильный груз. Она снова прошла мимо часового, скрылась в дверях.
Бугров подождал минуту, потом подошел к трубе. Щель под третьим от окна кронштейном. Он нашел его легко. Засунул руку в перчатке, нащупал листок. Вынул. Это был обычный листок бумаги из школьной тетради в клетку, сложенный вчетверо.
Он развернул его. Внутри — несколько столбцов цифр, записанных аккуратным женским почерком. Цифры были сгруппированы по пять. Шифровка. Стандартный шифр замены, возможно, с использованием одноразового блокнота.
Он сунул листок в карман, на место положил заранее приготовленный чистый, с фальшивыми данными о «передислокации резервных частей». Подмена. Если сеть работала, то фальшивку заберут, и это будет сигналом, что канал контролируется. Но это — на потом. Сейчас главное была Миронова.
Он вернулся в здание, прошел прямо к узлу связи. Часовой, увидев его, снова попытался встать.
— Миронову ко мне, — коротко приказал Бугров. — В комнату сорок семь.
Она вошла через десять минут. Лицо ее было бледным, но спокойным. Глаза смотрели прямо, без страха, но и без вызова. Она стояла у стола, руки опущены вдоль тела, в телогрейке и платке.
— Садитесь, — сказал Бугров, не глядя на нее.
Он разбирал бумаги на столе, давая ей время осмотреться, понять, что это не обычная проверка. Она села на краешек стула, спина прямая.
— Товарищ майор, я должна быть на смене…
— Смена подождет. — Бугров отложил бумаги, посмотрел на нее. — Ваша фамилия Миронова?
— Так точно.
— Служите на узле связи с сентября?
— Да.
— Расскажите о ваших обязанностях.
Она начала говорить — стандартные фразы: прием вызовов, коммутация, ведение журнала. Голос ровный, монотонный. Бугров слушал, наблюдая за ее руками. Они лежали на коленях, пальцы слегка сжаты. Признак легкого напряжения.
— Вам нравится эта работа? — спросил он неожиданно.
Она замешкалась.
— Это… моя обязанность. Я стараюсь выполнять свою работу хорошо.
— Стараетесь. А что для вас значит «хорошо»?
— Точно и быстро соединять, не терять вызовы, соблюдать инструкции.
— Какие еще инструкции вы выполняете, кроме служебных?
Тут ее пальцы сжались чуть сильнее. Едва заметное движение, но Бугров его уловил.
— Я не понимаю…
— Понимаете. Инструкции, которые вы получаете не от начальства. Инструкции, которые требуют отлучаться со смены и идти в определенные места.
Она побледнела. Губы сжались в тонкую белую полоску.
— Я… я иногда плохо себя чувствую. У меня кружится голова. Я выхожу подышать.
— В технический колодец? Чтобы подышать? Или к трубам отопления во дворе?
Молчание. Бугров видел, как у нее задрожала нижняя губа, как глаза замигали, пытаясь найти точку, на которую можно смотреть, кроме его лица.
— Я не знаю, о чем вы…
— Знаете. Вы только что положили листок с цифрами в щель у трубы. И взяли оттуда другой. Что это за цифры, Елена Петровна?
Она вдруг резко вдохнула, как будто ее ударили в живот. Руки вцепились в колени, костяшки пальцев побелели.
— Это… это служебные… мне сказали, что это нужно для проверки связи… секретное задание…
— Кто сказал?
Она затрясла головой.
— Я не знаю… он не назвался… он сказал, что это приказ особого отдела… что я должна помогать, иначе меня сочтут ненадежной…
— Он? Мужчина?
— Да… по телефону… Голос был глухой…
Бугров откинулся на спинку стула. Все сходилось. Классическая вербовка «втемную». Агент абвера, имеющий доступ к штабным телефонам (Клюев?), звонил ей, представляясь сотрудником особого отдела. Давал задания, играя на ее страхе и желании быть полезной. Она, наивная, верила. И выполняла. Стала передаточным звеном, даже не понимая, что именно передает.
— Как часто он звонит?
— Раз в два-три дня… всегда ночью, когда я одна в смене или почти одна…
— Что он говорит?
— Говорит время и место, где я найду инструкцию… и куда потом положить то, что я перепишу из журнала…
— Из какого журнала?
— Из журнала вводных… там коды позывных, расписание смен радистов… мне сказали, это для проверки на совпадение…
Бугров ощутил, как мышцы на его скулах напряглись сами собой, а в горле встал знакомый ком, как перед докладом о безвозвратных потерях. Расписание смен радистов и коды позывных — это ключ к расшифровке перехватов. Зная, когда кто работает, можно вычислять радиопочерк операторов, подменять их. Абвер готовил почву для радиоигры или для внедрения своих радистов.
— Где вы берете этот журнал?
— Он лежит в столе у старшей смены… я переписываю, когда она отлучается…
— А инструкции? Где вы их находите?
— В разных местах… иногда в колодце, иногда в котельной, один раз в нише под лестницей…
— Всегда на папиросной бумаге?
Она удивленно взглянула на него, потом кивнула.
— Да… «Беломор»…
— Хорошо. — Бугров взял блокнот. — Сейчас вы вернетесь на смену. И будете делать все как обычно. Если он позвонит снова, вы примете задание. Но потом сразу доложите мне. Понятно?
Она кивнула, глаза ее были полны слез, но она сдерживалась.
— Товарищ майор… я… я не предатель… я думала, что помогаю…
— Я знаю, — сухо сказал Бугров. — Поэтому вы сейчас сидите здесь, а не в камере. Но вам нужно помочь нам поймать того, кто вами управляет. Это будет вашим искуплением вины. Идите.
Она встала, пошатнулась, удержалась за спинку стула. Потом выпрямилась, кивнула и вышла, не глядя.
Бугров остался один. Он взял листок с цифрами, который забрал у трубы. Шифровка. Ее нужно отдать Верстову в техотдел для анализа. Но сначала — фиксация.
Он открыл блокнот, начал писать сводку: «Установлен канал утечки оперативных данных через связистку Миронову Е. П. Используется схема «темного посредничества». Источник в штабе (предположительно майор Клюев П. С. или лицо с доступом к телефону узла связи) передает инструкции Мироновой, та переписывает данные из журналов вводных (коды позывных, расписание смен) и оставляет в условленном месте (технический колодец, труба отопления во дворе). Оттуда забирает другой агент (не установлен). Миронова действует, полагая, что выполняет задание особого отдела. Выявлен адрес «почтового ящика» — щель у трубы отопления во дворе пристройки. Рекомендация: установить скрытое наблюдение за объектом, продолжить контроль канала с подменой материалов».
Он подписал, поставил время: 01:40. Потом отложил блокнот, подошел к окну.
За стеклом, покрытым морозными узорами, лежала черная, беззвездная ночь. Где-то там, в этой ночи, двигался невидимый противник, собирая по кусочкам информацию, которая могла стоить тысяч жизней. А он, Бугров, только начал распутывать нити.
В дверь постучали. Вошел Косович с новыми бумагами.
— Товарищ майор, данные по Клюеву. У него есть доступ к внутренней АТС штаба. И еще: в личном деле отметка — в октябре сорок первого он был на лечении в госпитале на Выборгской стороне. Там же в это время лечился и погибший капитан Соколов. Возможное знакомство.
Бугров кивнул. Еще один штрих.
— Хорошо. А Миронова?
— Под наблюдением. Верстов просил передать: пеленгация по сигналам с чердака дает две возможные точки приема — район залива и… район Лиговки, неподалеку от склада номер семнадцать.
Сходится. Все завязывается в один узел. Склад, Володя, световые сигналы, Клюев, Миронова, убитый курьер.
Бугров закрыл папку с делом Мироновой, положил на нее сверху блокнот. Его голос, когда он заговорил, был тихим, усталым, но четким:
— Она не предатель, Паша. Она — прицельная марка, которую навели на наш штаб. Теперь нужно найти того, кто держит прицел.

Глава 8

Второй день в Ленинграде начался с резкого, колючего ветра, забивавшего снежную пыль в щели подъездов и стучавшего обледеневшими ветками в забитые фанерой окна. Бугров проснулся в пять, не по будильнику, а от собственного кашля — ледяной воздух в комнате, выделенной группе, щипал легкие, как наждачная бумага. Он лежал на топчане, укрытый шинелью и ватником, и слушал метроном в коридоре. Он стучал ровно, медленно. «Спокойно».
День начинался по плану. После ночного допроса Мироновой и анализа бумаг от Косовича оставалось одно белое пятно — охрана штаба. Если утечка шла через «почтовый ящик» во дворе, то кто-то должен был обеспечивать безопасность этих ночных вылазок. Или хотя бы закрывать на них глаза. Охранное подразделение штаба было первым кандидатом на проверку.
Бугров встал, умылся ледяной водой из кастрюли, стоявшей в углу. Вода за ночь покрылась тонкой пленкой льда. Он разбил ее кулаком, плеснул на лицо. Резкий холод прошиб сонливость, заставив сердце биться чаще. Он вытер лицо обшлагом гимнастерки, надел китель, проверил кобуру «ТТ» под мышкой — металл был ледяным, что чувствовалось даже сквозь кожу.
В шесть тридцать в комнату вошел Косович. Его лицо было серым от усталости, но глаза за стеклами очков горели холодным, ясным светом.
— Товарищ майор, данные по составу охраны. — Он положил на стол несколько листов, исписанных мелким почерком. — Четыре взвода, рота. Командир — полковник Ермаков Николай Сергеевич. Кадровый офицер НКВД, в системе с тридцать второго. До войны — начальник охраны одного из управлений в Ленинграде. Характеристики положительные: «исполнителен, требователен к подчиненным». Особых отметок нет.
— А где он был в день убийства курьера? — спросил Бугров, просматривая листы.
— В штабе. Согласно журналу дежурств, принимал смену в восемь утра и сдал в восемь вечера. Но это не значит, что он не мог отдать устное распоряжение или закрыть глаза на что-то.
— Кто из его заместителей или командиров взводов мог иметь личный контакт с майором Клюевым или адъютантом Зайцевым?
— Пока не установлено. Нужен доступ к личным делам и графикам нарядов. Формально — это внутренние документы охраны. Доступ к ним имеет только сам полковник Ермаков или лица, допущенные по его письменному распоряжению.
— Значит, нужно это распоряжение получить, — сказал Бугров.
Он сложил листы, сунул их во внутренний карман кителя.
— Я иду к Ермакову. Вы с Митьковым продолжаете работу по складу. Гробовой на связи?
— Доложил в семь. Наблюдение на чердаке продолжает. Активности в квартире нет с вечера.
— Хорошо. Ждите моего звонка.
Бугров вышел. Коридоры штаба в это утреннее время были почти пусты. Только дежурные, сонно переминающиеся у дверей, да редкие офицеры, бредущие с бумагами в руках. Воздух пах тем специфическим букетом, который Бугров уже научился узнавать: старыми папками, махоркой и подгоревшим металлом от перегруженных электропроводок.
Кабинет начальника охраны штаба находился на первом этаже, в крыле, примыкавшем к служебному двору. Дверь была массивной, дубовой, с блестящей табличкой «Начальник охраны. Полковник Ермаков». Перед ней сидел адъютант — молодой лейтенант с аккуратно подстриженными усиками и внимательным, настороженным взглядом.
Бугров подошел, не торопясь. Адъютант поднялся, принял стойку «смирно».
— Товарищ майор, по какому вопросу?
— К полковнику Ермакову. По служебной необходимости.
— У полковника прием с девяти. Вы записаны?
— Нет. Но дело не терпит отлагательств. Доложите.
Адъютант замешкался, его глаза скользнули по лицу Бугрова, пытаясь оценить степень важности его дела. Потом он кивнул.
— Минуту.
Он вошел в кабинет, прикрыл дверь. Бугров остался ждать. Его взгляд скользнул по коридору: голые стены, лампа под потолком с разбитым плафоном, на подоконнике — замерзшая в вазе ветка, покрытая инеем. Тишину нарушал только мерный стук метронома из репродуктора где-то в глубине здания.
Через минуту адъютант вышел.
— Полковник вас примет. Прошу.
Кабинет оказался просторным, но аскетичным. Большой дубовый стол, за ним — высокий стул с резной спинкой. На столе — телефонный аппарат, настольная лампа с зеленым абажуром, стопка бумаг, пресс-папье в виде чугунной гранаты. У стены — сейф, дверца которого была открыта, внутри виднелись папки. Окна завешены черными шторами светомаскировки, но сквозь щель пробивался тусклый утренний свет.
За столом сидел полковник Ермаков. Мужчина лет пятидесяти, плотного телосложения, с короткой седеющей щеткой волос и тяжелым, одутловатым лицом. На кителе — орден Красной Звезды и знак «Почетный чекист». Его глаза, маленькие, глубоко посаженные, изучали Бугрова без особого интереса, как изучают очередного докладчика.
— Майор… Бугров? — Голос у Ермакова был низким, хрипловатым, полковник явно был заядлым курильщиком. — Садитесь. В чем дело?
Бугров сел на стул напротив, спина прямая. Он положил на край стола свое удостоверение и предписание ГУКР Смерш — лист плотной бумаги с печатями и подписью заместителя начальника управления.
Ермаков медленно протянул руку, взял документы, стал читать. Его лицо не изменилось, но пальцы, державшие бумагу, слегка напряглись.
— Так, — проговорил он, откладывая удостоверение. — Контрразведка. Из Москвы. Чем могу служить?
— Товарищ полковник, в рамках проводимой проверки мне необходим доступ к личным делам и графикам нарядов личного состава вашего подразделения за период с первого декабря по настоящее время.
Ермаков медленно откинулся на спинку стула. Его пальцы постучали по столу.
— На каком основании?
— На основании предписания. И оперативной необходимости. Идет расследование инцидента с утечкой информации. Ваше подразделение отвечает за безопасность периметра и внутренний режим. Требуется исключить возможные каналы утечки.
— Каналы утечки в моей охране? — Ермаков улыбнулся, но в глазах не было тепла. — Майор, мои люди проверены. Все как на подбор. Никаких сомнительных связей.
— Это предстоит установить. Для чего и нужны документы.
— А если я скажу, что не могу предоставить вам доступ к внутренним документам без санкции командования фронта или руководства УНКВД ЛО? — Голос Ермакова стал еще тише, но в нем появилась стальная нотка. — Ваше предписание подписано в Москве. Я его уважаю. Но у нас тут, в Ленинграде, своя иерархия. И свои правила.
Бугров почувствовал, как в животе возникло холодное, знакомое напряжение. Это была не прямая угроза, а бюрократическая уловка. Отсылка к соблюдению местной субординации, чтобы выиграть время или вообще заблокировать запрос.
— Товарищ полковник, — сказал он ровно, — речь идет о государственной безопасности. Расследование ведется по прямому указанию руководства. Задержка может стоить дорого.
— Я понимаю. — Ермаков развел руками. — Но и я несу ответственность за сохранность документов. Вы же понимаете, майор, личные дела — это конфиденциально. Я не могу просто так отдать их человеку, которого вижу впервые. Нужны определенные процедуры. Оформление запроса через штаб, согласование…
— У меня нет на это времени, — перебил Бугров.
Его голос оставался спокойным, но в нем появился легкий металлический оттенок.
— Либо вы предоставляете доступ сейчас, либо я буду вынужден действовать в соответствии с полномочиями, данными мне этим предписанием. Что, уверен, повлечет более серьезные последствия для вашего подразделения.
Он сделал паузу, давая словам осесть в сознании полковника. Ермаков смотрел на него, его лицо стало каменным. В кабинете установилась тишина, нарушаемая только тиканьем настенных часов и далеким стуком метронома.
— Вы угрожаете мне, майор? — наконец проговорил Ермаков.
— Я информирую вас о возможном развитии событий. Выбор за вами.
Ермаков медленно поднялся из-за стола. Он был немного ниже Бугрова, но шире в плечах. Его фигура излучала уверенность человека, который двадцать лет прослужил в системе и знал все ее нюансы.
— Хорошо, — сказал он. — Поскольку вы настаиваете. Адъютант проведет вас в архив. Но я предупреждаю: любое изъятие документов должно быть оформлено актом под мою личную подпись. И я доложу о ваших действиях своему руководству в УНКВД.
— Это ваше право, — кивнул Бугров.
Он тоже встал, взял со стола удостоверение и предписание.
— Начнем?
Адъютант провел его по коридору в небольшое помещение, заставленное стеллажами с папками. Воздух здесь был еще холоднее и пах пылью. Бугров осмотрелся. На столе у входа лежали журналы учета выдачи дел. Он открыл верхний, стал листать. Записи велись аккуратно, но последняя была датирована тремя днями назад. Значит, доступ к делам был редким.
— Мне нужны дела на всех офицеров и сержантов охраны, — сказал он адъютанту. — И журналы нарядов за декабрь и январь.
— Это займет время, товарищ майор. Дела распределены по алфавиту…
— Я подожду. Принесите.
Адъютант ушел.
Бугров остался один. Он подошел к стеллажам, пробежал взглядом по корешкам. Система была понятной: фамилии, звания, номера личных дел. Он нашел раздел «К» — командиры взводов, начал просматривать. Его пальцы, несмотря на перчатки, начали неметь от холода.
Прошло минут десять. Адъютант не возвращался. Бугров вышел в коридор. Там никого не было. Он пошел обратно к кабинету Ермакова. Дверь была прикрыта. Он толкнул ее без стука.
В кабинете никого не было. Стол был пуст, сейф закрыт. Только настольная лампа горела, отбрасывая зеленоватый свет на пустое кресло.
Бугров остановился на пороге. Мысли в голове заработали быстро, аналитически. Ермаков исчез. Адъютант не вернулся. Это была не случайность. Это был саботаж. Тихий, бюрократический, но эффективный. Полковник просто ушел. Без его личной санкции адъютант не выдаст ни одной бумаги. А ждать, пока Ермаков «вернется», можно было до вечера. Или до бесконечности.
Бугров повернулся, вышел в коридор. Его лицо было непроницаемым, но внутри все сжалось в тугой холодный узел.
Он оценил варианты. Первый — пойти на конфликт, найти Ермакова, давить на него силой мандата. Но это означало открытое столкновение с местным аппаратом НКВД, что могло затормозить все расследование. Ермаков явно был не один, у него были связи, он мог апеллировать к начальству в УНКВД ЛО, изображая Бугрова как московского самодура, нарушающего местные порядки.
Второй — действовать через свой канал. У него был список контактов, выданный в Москве. В том числе — заместителя начальника УНКВД ЛО, его прямого куратора на месте.
Бугров посмотрел на часы. 08:40. Уже сорок минут потрачено впустую. Время, которого в осажденном городе не было ни у кого.
Он решил не тратить его дальше. Развернулся, быстрым шагом пошел к выходу из крыла охраны. В главном коридоре он нашел дежурного офицера.
— Где здесь аппарат правительственной связи?
Молодой капитан удивленно посмотрел на него.
— ВЧ? В отдельном помещении, на втором этаже. Но доступ…
Бугров показал удостоверение.
— Проводите.
Капитан, помявшись, кивнул и повел его по лестнице наверх. Помещение ВЧ-связи оказалось небольшой комнатой с толстыми стенами и железной дверью. Внутри за столом сидел сержант-связист в наушниках. Увидев вошедших, он снял наушники, встал.
— Мне нужна связь с УНКВД ЛО. Кабинет заместителя начальника по оперативной работе.
— Есть список номеров, товарищ майор. — Сержант протянул толстую папку. — Но соединение может занять время. Линии перегружены, часто обрывы…
— Соединяйте. Я подожду.
Бугров сел на стул у стены. Его ноги отяжелели от усталости, но сознание было ясным, острым. Он наблюдал, как сержант крутит ручку индуктора, говорит в микрофон, называет позывные. Где-то щелкали реле, трещали разрядники. Воздух пах озоном и нагретым металлом.
Прошло пять минут. Десять. Сержант несколько раз повторял вызов. Потом вдруг кивнул.
— Соединились. Передаю трубку.
Бугров взял тяжелую черную трубку. В наушнике слышался легкое шипение и голос, далекий, но четкий:
— У аппарата майор Бугров. Мне нужен товарищ Орлов.
— Минуту.
Пауза. Потом в трубке раздался новый голос — низкий, спокойный, без эмоций.
— Орлов слушает.
— Товарищ заместитель начальника, майор Бугров. Встречались вчера. Возникла проблема с доступом к документам в штабе. Начальник охраны полковник Ермаков блокирует запрос, ссылаясь на соблюдение местной субординации. Требуется ваше вмешательство.
Кратко, по-деловому. Без эмоций, без жалоб. Констатация факта и запрос на действие.
Орлов на другом конце провода секунду помолчал.
— Ермаков… Да, знаю. Упрямый, но исполнительный. Вы предъявили предписание?
— Предъявил. Получил формальный отказ под предлогом необходимости согласования через штаб.
— Понятно. — В голосе Орлова послышалась легкая, едва уловимая усталость. — Где вы сейчас?
— У телефонного аппарата ВЧ в штабе.
— Оставайтесь там. Через десять минут перезвоню.
Связь прервалась. Бугров положил трубку, посмотрел на часы. 09:05. Он отдал сержанту трубку, вышел в коридор.
Дежурный офицер все еще стоял там, с любопытством поглядывая на него. Бугров проигнорировал его, подошел к окну. За стеклом, покрытым морозными узорами, медленно падал редкий снег. Ветер срывал его с крыш, кружил в сером бесцветном небе.
Он ждал. Его мысли вертелись вокруг Ермакова. Почему тот решил саботировать? Опасался, что в его подразделении найдут что-то компрометирующее? Или он был частью шпионской сети? Или просто это была бюрократическая инерция, желание показать свою власть московскому «гостю»?
Через девять минут сержант выглянул из комнаты.
— Товарищ майор, вас.
Бугров снова взял трубку.
— Слушаю.
— Проблема решена. — Голос Орлова был таким же ровным. — Я только что говорил с Ермаковым. Он получил указание оказать вам необходимое содействие. Все нужные документы будут предоставлены немедленно. Если будут еще сложности — звоните напрямую. Удачи.
— Благодарю, товарищ заместитель начальника.
— Не за что. Работаем.
Связь оборвалась. Бугров положил трубку, кивнул сержанту.
— Спасибо.
Он вышел в коридор и направился обратно в крыло охраны. Его шаги теперь были размеренными, уверенными. Он знал, что сейчас произойдет.
Когда он подошел к кабинету Ермакова, дверь была открыта. Внутри за столом сидел полковник. Его лицо было бледным, на лбу блестели капельки пота, хотя в кабинете было холодно. Увидев Бугрова, он быстро встал, попытался придать лицу нейтральное выражение, но глаза выдали замешательство и скрытую злобу.
— Майор Бугров, — проговорил он, и голос его звучал более хрипло, чем обычно. — Я… получил указания. Адъютант уже подбирает запрошенные вами документы. Прошу прощения за задержку… были недопонимания.
— Недопониманий больше не будет, — спокойно сказал Бугров.
Он подошел к столу, к стопке бумаг, которую адъютант как раз внес и положил перед Ермаковым.
— Это все?
— Пока да. Остальные подберут в течение часа.
— Хорошо. — Бугров взял верхнюю папку, открыл.
Внутри — личное дело одного из командиров взводов. Он пробежал взглядом по первой странице, потом закрыл.
— Я забираю документы для изучения. Оформление акта, как вы просили, произведете?
— Да, конечно… — Ермаков засуетился, начал рыться в ящике стола, достал бланк акта. Его руки слегка дрожали.
Бугров наблюдал за ним, не помогая и не торопя. Он видел, как полковник, привыкший к размеренной кабинетной власти, сейчас чувствовал себя загнанным в угол. Звонок из УНКВД явно был не из приятных. Вероятно, Орлов говорил жестко, без церемоний. И Ермаков понял, что перешел черту, саботируя действия не просто майора из Москвы, а прямое указание своего высшего начальства.
Акт был заполнен, подписан. Бугров взял его, сложил, сунул во внутренний карман вместе с предписанием. Потом взял стопку папок под мышку. Его движения были экономичными, лишенными лишней энергии.
— Я верну остальные документы после изучения, — сказал он, глядя прямо в глаза Ермакову. — И, товарищ полковник…
— Да?
— В следующий раз, когда к вам поступит запрос по линии государственной безопасности, не тратьте мои сорок минут. У города их нет.
Он повернулся и вышел, не дожидаясь ответа. За спиной он слышал тяжелое хриплое дыхание Ермакова и тихий скрип пера, которым полковник, наверное, пытался что-то записать, чтобы успокоиться.
В коридоре Бугров сделал глубокий вдох. Холодный воздух обжег легкие, но принес ощущение четкости, ясности. Препятствие было устранено. Не силой, не угрозами, а через систему, через правильное применение рычагов. Профессионально. Без шума.
Он понес папки в свою комнату, где его уже ждал Косович. Впереди был долгий день работы с документами. Но первый барьер был взят. И Бугров знал, что теперь Ермаков, даже если он и был причастен к чему-то, будет вести себя осторожнее. А система УНКВД ЛО показала, что может работать как точный, эффективный инструмент, когда это нужно.
Он положил папки на стол, снял китель. Под ним на рубашке выступили темные пятна пота — адреналин начал сходить. Он вытер лицо, сел за стол, открыл первую папку.
Война с бумагами только начиналась.

Глава 9

Морозный ветер с Невы, пронизывающий и безжалостный, встретил Бугрова на крыльце здания УНКВД ЛО. Он стянул ушанку глубже, закутался в воротник шинели и на секунду задержался, переводя дыхание. После душного, пропитанного запахом бумажной пыли кабинета Ермакова этот ледяной воздух казался почти чистым. Почти. Под ним все равно витал тяжелый дух горящего города — гарь, копоть, тлен.
Он прошел мимо часовых, кивком ответив на их молчаливое, уставшее внимание, и окунулся в полумрак центрального подъезда. Здесь было тихо. Лишь далекий, мерный стук метронома из репродуктора где-то на втором этаже отбивал время: раз в секунду. «Спокойно». Значит, воздушной тревоги нет. Пока.
Бугров поднялся по парадной лестнице, мраморные ступени которой были покрыты слоем утоптанного снега и грязи, прошел вглубь здания. Его путь лежал не в кабинеты руководства, а вниз, в подвалы, где ютились службы, не требовавшие окон, — архивы, склады, а также технический отдел.
Он нес в руках небольшой, плотный пакет из коричневой бумаги, перевязанный бечевкой. Это был его пропуск. В Москве, получая снаряжение, он отдельно, по секретному списку, принял сверток для передачи старшему лейтенанту Верстову. В списке значились радиолампы 6П3С и 6К7, набор угольных резисторов, несколько катушек обмоточного провода и пачка слюдяных конденсаторов. В осажденном городе эти предметы были ценнее хлеба. Ценнее, чем некоторые жизни.
Спуск в подвал встретил его ледяным, сырым дыханием. Бетонные стены, покрытые толстым слоем инея, блестели в свете редких, тусклых лампочек. Под ногами хрустел песок, рассыпанный для впитывания вечной влаги. Воздух пах ржавчиной, озоном и еще чем-то — едким, химическим, смешанным с запахом перегретого металла и пайки.
Дверь в лабораторию технического отдела была обычной, деревянной, но с усиленной железной накладкой и глазком. Рядом на стене висела самодельная табличка из фанеры, на которой химическим карандашом было выведено: «ТО. Вход по пропуску. Стучать». Бугров постучал костяшками пальцев — два коротких, один длинный, как было условлено при первом контакте по телефону.
Из-за двери донесся приглушенный скрежет щеколды, и она отворилась на несколько сантиметров. В щели показалось худое, бледное лицо в стальных очках с круглыми линзами. Глаза за стеклами были умными, усталыми и недоверчивыми, как у ученой совы, потревоженной в своем дупле.
— Майор Бугров?
— Так точно. С пакетом из Москвы.
Дверь открылась шире, пропуская его внутрь.
Лаборатория представляла собой длинное, низкое подвальное помещение, разделенное на несколько отсеков самодельными перегородками из фанеры и заставленное стеллажами. В воздухе висела сложная смесь запахов: едкий запах кислоты и канифоли, сладковатый дух перегретого текстолита, тяжелый дух озона от высоковольтных разрядов и вездесущая въедливая вонь копоти — несколько самодельных масляных ламп коптили под потолком, пытаясь дать не столько свет, сколько хоть какое-то тепло.
В центре одного из отсеков стоял большой стол, заваленный аппаратурой. Бугров узнал несколько знакомых по курсам радиодела корпусов: блоки питания с торчащими лампами, самодельные генераторы, разобранный приемник. Над столом на импровизированной стойке из водопроводных труб был укреплен поворотный вибратор пеленгатора. Провода, словно лианы, опутывали все вокруг, спускаясь со стеллажей, уходя в темные углы, где мерцали слабыми огоньками контрольные лампочки.
За столом спиной к ним сидел человек и что-то паял. Слышалось тихое шипение паяльника, и чувствовался запах горелой канифоли. За столом сидел старший лейтенант Верстов. Он был еще моложе, чем ожидалось, лет двадцати пяти, его спина, ссутулившаяся над столом, и резкие, угловатые движения рук выдавали колоссальную усталость и концентрацию внимания.
Человек в очках, впустивший Бугрова, жестом указал на табурет у стены.
— Присаживайтесь, товарищ майор. Павел, гости.
Человек за столом вздрогнул, словно его выдернули из глубокой воды, и медленно обернулся. Его лицо было худым, почти мальчишеским, но с глубокими тенями под глазами. На нем была поношенная гимнастерка без погон, закатанная по локоть. На левой руке у кисти красовался свежий, аккуратный ожог от паяльника.
— Верстов, — коротко представился он, вставая.
Его взгляд сразу упал на пакет в руках Бугрова. В глазах вспыхнул профессиональный жадный интерес. Бугров протянул сверток.
— Из Москвы. По списку. Радиолампы, резисторы, провод.
Верстов почти выхватил пакет, разорвал бечевку и с хирургической внимательностью начал разбирать содержимое, раскладывая детали на свободном клочке стола. Его пальцы, тонкие и длинные, слегка дрожали — от холода или от переутомления, Бугров не мог определить, от чего именно. Но когда он взял одну из ламп, поднес к свету коптилки и стал внимательно рассматривать сетку и катод, дрожь исчезла. Руки стали твердыми, движения — точными.
— Качество… хорошее, — пробормотал он про себя. — Эти пойдут на предусилитель пеленгатора. Спасибо, товарищ майор. Вы не представляете…
Он оборвал речь, словно осознав, что говорит лишнее, и перевел взгляд на Бугрова. Теперь его глаза оценивали уже не пакет, а человека.
— Запчасти — это полдела. Вы докладывали о несанкционированной активности на нашем участке.
Верстов кивнул, отложил лампу.
— Да. С момента вашего запроса дежурим на трех частотах особого интереса. И фиксируем. — Он повернулся к столу, потянулся к стопке исписанных листков миллиметровки, лежавших под пресс-папье из гильзы от снаряда. — В день ликвидации вашего курьера в двадцать три пятнадцать была короткая передача. Длительность — сорок семь секунд. Частота — сорок два и три мегагерца. Ультракороткие волны, дальность уверенного приема в городских условиях — не более пяти-семи километров.
Он говорил быстро, сухо, как будто диктовал рапорт.
— Помехоустойчивость низкая, но для скрытной связи в пределах города — идеально. Аппаратура — не из числа штатных для наших частей связи. И не трофейная стандартная. Мощность передатчика небольшая, около пяти-семи ватт, вероятно, питание от аккумуляторов. Антенна — штыревая, компактная. Возможно, переносной комплект типа…
— Специального изготовления? — вполголоса спросил Бугров, вспоминая сводки по трофейному немецкому оборудованию.
— Похоже, но не точно, — покачал головой Верстов. — Скорее, специального изготовления, абверовское. «Чемоданчик». Но не это главное. Главное — радиопочерк.
Он отодвинул в сторону листки с цифрами и схемами.
— Он с характерным почерком работает ключом. Чувствуется небольшая неравномерность в длительностях точек, особенно в конце серии радиопередачи. Мой радист с абсолютным слухом это отмечал. Работа одного человека, — пояснил Верстов. — Нажатие на ключ. У каждого радиста своя рука, свой ритм. Это индивидуально. Как подпись.
Бугров понимал, противник — не автомат. Он человек. И он оставляет след даже в эфире.
— Вы можете отличить его работу от другой?
— Если он выйдет в эфир с той же аппаратурой и в том же режиме — да, — уверенно сказал Верстов. — Мы записали три сеанса за последние четыре дня. Все три — с одинаковыми признаками. Работает один оператор. Очень опытный, уверенный. Но эта задержка в начале… возможно, он левша или у него старый шрам на пальце. Неважно. Важно, что мы его узнаем.
— Местоположение? — спросил Бугров.
Тут Верстов нахмурился. Его пальцы снова легонько забегали по краю стола.
— Пеленгование на ультракоротких волнах в условиях города — задача нетривиальная. Сигнал отражается от стен, искажается. Наши посты пеленгации стоят на крышах Смольного, на Петропавловке и на Выборгской стороне. Триангуляция дает… эллипс погрешности.
Он развернул карту Ленинграда, лежавшую под стеклом. На нее были нанесены три круга с центрами в точках расположения пеленгаторов. Область пересечения этих кругов была размытой, вытянутой полосой.
— Вот здесь. — Верстов обвел зону карандашом. — Район от Обводного канала на юге до Лиговского проспекта на севере. Ширина полосы — около полутора километров. Точнее определить, увы, с имеющимися средствами нельзя. Но…
Он помолчал, глядя на карту.
— Но последний сеанс, вчерашний, в восемнадцать пятьдесят, был короче. И уровень сигнала на нашем северном посту был чуть выше. Я рискну предположить, что передатчик находился ближе к северной границе этого эллипса. Район Лиговки. Там частная застройка, разрушенные дома, товарные станции Витебской железной дороги. Много укрытий. Много «мертвых» зон.
В этот момент дверь в лабораторию снова скрипнула и внутрь, сбивая с плеч снежную пыль, вошел Косович. Его очки сразу запотели от перепада температур. Он снял их, протер, кивнул Бугрову и окинул взглядом лабораторию, будто считывая информацию с каждой детали.
— Товарищ майор, высыпал из архива все, что мог, по предполагаемым адресам. И доложил Верстову о световых сигналах.
— Капитан, — Бугров жестом подозвал его к карте. — Верстов локализует передатчик врага в районе Лиговки. Что у нас там по документам?
Косович подошел, снова надел очки, наклонился над картой. Его взгляд стал острым, цепким.
— Лиговка… — Он произнес слово медленно, как будто пробуя его на вкус. — Да. Район идеальный для транзитной явки. Факторы.
Он начал перечислять, отгибая пальцы на холодной, побелевшей руке.
— Первое: транспортная доступность. Витебская товарная станция, даже полуразрушенная, дает массу путей отхода и укрытий. Подъездные пути, склады, вагоны. Второе: плотность частной застройки. Деревянные дома, сараи, дворы-колодцы. Каменные дома тоже есть, но многие повреждены артобстрелами, жильцы эвакуированы или погибли. Контроль со стороны патрулей ослаблен. Третье: близость к воде — Лиговский канал, хотя он сейчас, конечно, подо льдом. Но летом мог использоваться как дополнительный маршрут. Четвертое…
Он замолчал, вглядываясь в карту.
— Четвертое: логистика. От Лиговки рукой подать и до Обводного канала, где убили курьера, и до склада номер семнадцать, где Митьков отметил Володю, и даже до Смольного — если идти по глухим дворам, можно уложиться в те самые восемнадцать минут, которые мы вычислили по графикам отсутствий Клюева.
Бугров слушал, его мозг работал, накладывая новые данные на старую схему. Пятна на карте соединялись, образуя узел.
— «Почтовый ящик» у трубы в нашем дворе, — тихо проговорил он, — световые сигналы с чердака на Красного Курсанта, склад на Лиговке, и теперь — пеленг на передатчик тоже в районе Лиговки. Слишком много совпадений для одного района.
— Это не совпадения, товарищ майор, — сухо сказал Косович. — Это центр их сети. Место, где сходятся нити. Явка. Или даже база.
Верстов, внимательно слушавший, покачал головой.
— База с передатчиком — это большой риск. Пеленгуем же. Скорее, место регулярных встреч или получения инструкций. Передатчик включают на короткое время, чтобы доложить о получении информации или получить новые указания. После сеанса аппаратуру, наверное, уносят.
— Или прячут там же, в одном из разрушенных домов, — добавил Бугров. — В подвале, в печи. Поднять пеленг на короткую передачу сложно, а искать потом каждый камень в развалинах — месяцы.
Он выпрямился, почувствовав, как отяжелевшие плечи ноют от усталости и напряжения. В лаборатории было чуть теплее, чем в коридоре, но холод все равно проникал сквозь китель, сковывая мышцы спины.
— Что еще по самим передачам? Шифр?
Верстов вздохнул, снова потянулся к стопке бумаг.
— Шифр… Предположительно ручной. На базе одноразового блокнота или книжного шифра. Передачи короткие, цифровые группы по пять знаков. Стандартная абверовская практика. Машинного шифрования нет — для него нужна более стабильная связь и более длинные сообщения. Это работа полевого агента или диверсанта. Профессионального.
Он поднял на Бугрова свой острый, усталый взгляд.
— Они здесь, товарищ майор. В городе. И они не просто шпионят. Они готовят что-то. Эти передачи… они идут в строгой привязке к событиям. После убийства курьера. После фиксации световых сигналов. Это отчеты. И, возможно, запросы на инструкции для следующего шага.
В лаборатории наступила тишина. Шипение паяльника где-то в углу, мерное тиканье метронома из-за двери — все это теперь звучало как отсчет времени до нового удара.
Бугров подошел к стене, где на гвозде висела более подробная, крупномасштабная карта центра Ленинграда. Его глаза нашли район Лиговки. Застроенный частными домами, с кривыми, непролазными зимой переулками, с остовами сгоревших зданий, отмеченных на карте черными квадратиками. Город в городе. Лабиринт.
— Нужно сузить поиск, — сказал он больше себе, чем другим. — Пеленг дает эллипс. Архивные данные? Косович, есть что по этому квадрату? Конспиративные квартиры, заброшенные магазины, подвалы, которые могли бы использоваться?
Косович, не отрываясь от карты, медленно провел пальцем по инею, выступившему на бумаге.
— Работаю. Но данных мало. Частный сектор хуже всего задокументирован. У нас есть списки домовладельцев на сорок первый год, но кто там сейчас живет, кто умер, кто уехал… Требуется обход, опрос. А это время. И риск спугнуть шпионов.
— Значит, нужна точечная работа, — заключил Бугров. — Не обход. Наблюдение. Мы знаем, что в этом районе работает передатчик. Знаем, что там же может находиться субъект Володя со склада. И знаем, что туда, возможно, ведут нити от нашего «почтового ящика». Ставим в районе наружное наблюдение. И ждем, когда они сами себя демаскируют. Или… — Он обернулся к Верстову: — Или провоцируем их на передачу. Контролируемо.
Верстов насторожился.
— Как?
— Через ту же Миронову, — сказал Бугров. — Мы контролируем канал. Она кладет в «почтовый ящик» то, что мы даем. Мы можем дать такую информацию, которая заставит их срочно запросить инструкции у центра. Или доложить об «успехе». И в этот момент ваши пеленгаторы должны быть наготове. Мы сузим эллипс до дома. До окна.
Верстов кивнул, в его глазах вспыхнул азарт технаря, получившего сложную, но решаемую задачу.
— Это возможно. Если передача продлится хотя бы минуту-полторы. И если они включатся в предсказуемое время. Но это риск. Они могут почуять ловушку.
— Риск есть всегда, — ровно ответил Бугров. — Но риск бездействия — больше. Они уже убили одного нашего курьера. У них есть карты секторов обороны. Они готовят следующий шаг. Мы не можем ждать, пока они его сделают.
Он посмотрел на Косовича.
— Ваша задача — к вечеру дать мне список из пяти-семи наиболее вероятных зданий в этом эллипсе по Лиговке. По критериям: укрывистость, наличие подвалов или чердаков, заброшенность, но с возможностью скрытного доступа. И привязку к возможным путям подхода и отхода.
— Будет сделано, — коротко сказал Косович, уже делая пометки в своем блокноте.
Бугров снова повернулся к Верстову, который опять возился с деталями из московского пакета, но его внимание было всецело приковано к разговору.
— Старший лейтенант, ваше оборудование… Оно выдержит длительное дежурство на частоте? В этих условиях?
Верстов усмехнулся, сухо, беззвучно.
— Оборудование, товарищ майор, такое же голодное и замерзшее, как и люди. Лампы садятся, батареи разряжаются, пайка из-за перепадов температур трескается. Но пока дышим — работает. Я перепаяю усилители на новых лампах из вашего пакета. Чувствительность повысится. Может, эллипс сожмем.
— Хорошо. Держите меня в курсе любой активности. Я буду у аппарата правительственной связи в штабе или здесь. Косович знает каналы.
Бугров сделал шаг к выходу, но задержался. Его взгляд упал на Верстова, на его впалые щеки, на тонкую шею, резко выступающую из ворота гимнастерки. Технарь горел работой, но физически был на грани человеческих сил. Как и все.
— Вы когда последний раз ели, старший лейтенант?
Верстов оторвался от лампы, смущенно хмыкнул:
— Не помню… Вчера, наверное. Хлеб и чай. Дело есть.
Бугров молча достал из внутреннего кармана кителя плоскую, завернутую в вощеную бумагу плитку армейского сухого пайка. Он положил ее на стол, рядом с радиодеталями.
— Поделитесь с товарищем, — кивнул он на человека в очках, который молча наблюдал за всем из угла. — Мозги должны работать. А для этого нужно топливо.
Он не стал ждать благодарностей, которых, судя по лицу Верстова, и не последует — тот лишь кивнул, снова уткнувшись в схему. Бугров вышел в коридор, и ледяной воздух снова ударил в лицо.
Косович вышел следом, захлопнув за собой дверь в лабораторию. Они молча прошли несколько метров по подвальному коридору. Звук метронома здесь был чуть громче, отдаваясь эхом в пустоте.
— Он выдержит? — тихо спросил Косович, имея в виду Верстова.
— Выдержит, — так же тихо ответил Бугров. — У него есть дело. Это сейчас важнее хлеба… Что по адресам на Лиговке?
— Пока только предварительно, — сказал Косович, доставая блокнот. — Выделил три категории. Первая — полностью сгоревшие или разрушенные артиллерией каменные дома. Укрытие ненадежное, слишком открытое. Вторая — относительно целые частные дома с проживающими семьями. Рискованно для явки, много глаз. Третья — полуразрушенные, но с сохранившимися подвалами или одной жилой комнатой, где мог закрепиться одинокий жилец или где все вымерли. Их — большинство. Я отберу те, что стоят в глубине дворов, с заборами, с несколькими выходами.
Они поднялись по лестнице на первый этаж. Здесь уже было чуть оживленнее — сновали связные, офицеры с папками. Все двигались медленно, экономя силы, но движение было.
— А как с Володей? — спросил Бугров, останавливаясь у окна, за которым кружила снежная пыль.
— Митьков продолжает внедрение на складе. Сегодня вторая смена. Если субъект появится снова, будет взят под негласное наблюдение после выхода со склада. Гробовой на чердаке, ждет повторения световых сигналов.
— Значит, пока ждем, — резюмировал Бугров.
Его взгляд был устремлен в окно, но видел он не снег, а карту города, испещренную невидимыми линиями связи.
— Ждем, когда они пошевелятся. Или когда мы заставим их пошевелиться. — Он повернулся к Косовичу: — Возвращайтесь к картам. Мне нужен не список домов, а схема. С путями. Чтобы, когда Верстов даст сигнал, мы знали, куда бежать, даже в темноте и в метель.
— Сделаю. — Косович поправил очки. — К вечеру будет схема.
Он развернулся и зашагал обратно в сторону архивных помещений, его прямая, худая фигура быстро растворилась в полумраке коридора.
Бугров остался один. В голове уже выстраивался план действий на ближайшие часы. Нужно было проверить, как Митьков устроился на складе, получить доклад от Гробового, уточнить у военной прокуратуры статус дела об убийстве курьера — формальности, но без них нельзя. И главное — принять решение по Мироновой. Дать ей ложные данные для передачи или пока оставить канал в покое, чтобы не спугнуть?
Решение придет позже. Сейчас нужно было дать командам поработать. Профессионализм заключался не только в действии, но и в умении выждать, собрав максимум данных.
Он посмотрел на часы. Без пятнадцати одиннадцать. С момента их прилета в Ленинград прошел всего день и несколько часов. А кажется, что неделя.
Из репродуктора в конце коридора метроном вдруг участил стук. Раз-два, раз-два, раз-два. Быстро, тревожно. Воздушная тревога.
Бугров даже не пошевелился. Он лишь прислушался к далекому нарастающему гулу, который скоро должен был ворваться разрывами снарядов в хрупкую тишину города. Война не ждала. И его работа тоже.
Он глубоко вздохнул, расправил плечи и пошел к выходу, чтобы под рев сирен и далекие взрывы продолжить выстраивать тихую, невидимую защиту для этого умирающего, но не сдающегося города.

Глава 10

Капитан Гробовой по прозвищу Тень не любил бессмысленного ожидания. Но ожидание, подчиненное расчету и дисциплине, он уважал. Сейчас, лежа на бетонной плите разрушенного чердака над пустым складским ангаром на Лиговском проспекте, он именно так и воспринимал свое положение. Он не ждал. Он наблюдал.
После доклада Верстова в лаборатории технического отдела, который был принят по радиостанции «Север» в шесть утра, район поиска сузился с неопределенного пятна на карте до конкретной полосы местности. К девяти часам Косович, работая в архиве, прислал с нарочным схему-выкопировку: квадрат размером восемьсот на шестьсот метров в районе товарной станции Лигово. На ней были отмечены основные ориентиры: два полуразрушенных кирпичных склада, длинный ангар с провалившейся крышей, веер подъездных путей, засыпанных снегом, и десяток частных деревянных домов по окраинам, похожих на серые, обгорелые спичечные коробки.
Бугров, изучив схему, отдал распоряжение коротко и ясно:
— Тень, район Лиговки. Ищи глазами. Нас интересуют любые перемещения, не связанные с работой станции. Особое внимание — капитану Соколову. Фотографию помнишь?
Гробовой помнил. Смуглое лицо, широкие скулы, шрам над левой бровью. Снимок из личного дела, сделанный в сороковом году. Сейчас, спустя время и из-за голодной блокадной жизни, лицо могло измениться до неузнаваемости. Но костяк, манера держать голову, походка — нет. Эти приметы он вызубрил.
Позицию он занял в одиннадцать, выбрав самый высокий сохранившийся пункт в квадрате — трехэтажный складской корпус с выгоревшими окнами и зияющими дырами в кровле. Вход был завален, но с обратной стороны, через разлом в стене, можно было просочиться внутрь и по железной лестнице, местами покореженной взрывом, подняться на чердак. Там, за бетонным парапетом, открывался широкий обзор на всю территорию станции.
Он пробирался по чердаку осторожно, запоминая путь отхода, пол был хрупким и заваленным хламом. В дальнем углу, под прикрытием кирпичной вентиляционной шахты, он нашел идеальное место: узкая щель между шахтой и стеной, из которой были видны и ангар, и веер путей, и просека, ведущая к частным домам. Щель была ориентирована на северо-восток, и низкое зимнее солнце, прячущееся за сплошной пеленой облаков, не било ему в глаза и не давало бликов на оптике.
Первым делом он снял с плеча длинный, обшитый брезентом чехол. Внешне он походил на футляр для геодезических инструментов. Расстегнул замки, вынул винтовку. Не свою привычную «СВТ–40», а старую надежную «мосинку» — винтовку Мосина образца 1891/30 годов, снайперский вариант с оптическим прицелом ПУ образца 1940 года. Для многочасового неподвижного наблюдения в лютый мороз «мосинка» была надежнее. Проще конструкция, меньше капризных деталей. Меньше риск, что загустеет смазка или подведет автоматика.
Он положил винтовку на импровизированный упор — свернутую ватную безрукавку, положенную на край парапета. Открутил защитные колпачки с объектива и окуляра прицела. Линзы были чистыми, он протер их специальной тканью еще на базе. Теперь нужно было проверить соосность и диоптрийную настройку.
Он прижался щекой к прикладу, стараясь сделать это плавно, чтобы тепло кожи не вызвало мгновенного запотевания металла. Правый глаз нашел выходной зрачок окуляра. Изображение было мутным, расплывчатым. Он начал медленно вращать диоптрийное кольцо на окуляре, чувствуя, как пальцы в тонких шерстяных перчатках теряют чувствительность от прикосновения к металлу. Резкость менялась, искажаясь ледяным маревом, поднимающимся от промерзшей земли. Наконец сетка прицела — простой угольник с перекрестьем и дальномерной шкалой по бокам — встала четко и ясно. Он навел перекрестье на удаленный объект — козырек водонапорной башни метров за триста от него. Резкость держалась.
Далее — контроль температуры ствола и патронника. Он провел ладонью в перчатке под ствольной коробкой. Металл был ледяным, как и все вокруг. Это хорошо. Значит, первый выстрел, если он вдруг понадобится, будет точным, без сдвига средней точки попадания из-за нагрева. Он вынул из патронташа обойму с пятью патронами — тяжелыми остроконечными пулями образца 1908 года. Аккуратно, не спеша дослал патроны в магазин. Затвор двигался туго, с характерным скрежетом замерзшей смазки, но без заеданий. Он дослал патрон в патронник и мягко, без щелчка опустил курок, поставив винтовку на предохранитель.
Теперь он был готов. Винтовка лежала перед ним, прижатая к валику, дулом в сторону сектора наблюдения. Справа в кармане брюк лежали полевой блокнот и химический карандаш. Слева на ремне висела фляга с водой, обернутая в ватин, чтобы жидкость не превратилась в лед слишком быстро. Внутренний карман телогрейки грела маленькая грелка — плоская жестянка с тлеющими углями, но он почти не пользовался ею, экономя тепло на крайний случай. Главное оружие сейчас — не винтовка, а его глаза и терпение.
Он включил радиостанцию «Север», установленную у ног, и проверил связь коротким условным сигналом: три нажатия на кнопку. Ответ пришел через пять секунд — два нажатия. Слышу. Связь была. Теперь можно было начинать.
Сектор, который он контролировал, был мертв. В буквальном смысле. Территория товарной станции, по-видимому, не использовалась с осени. Рельсы были покрыты сугробами, между ними росли редкие, высохшие за зиму стебли бурьяна. У стены ангара валялись разбитые ящики, обрывки проволоки, ржавый механизм, похожий на лебедку. На одном из путей стояли три товарных вагона с развороченными взрывом бортами, из них торчали обугленные балки. Запах гари все еще витал в воздухе, слабый, приглушенный морозом.
Людей видно не было. Ни охраны, ни рабочих, ни случайных прохожих. Эта часть Лиговки была вымершей. И это делало любое движение на ней подозрительным автоматически.
Первые сорок минут прошли впустую. Гробовой осматривал местность методично, разбив мысленно сектор на квадраты и просматривая каждый поочередно. Он замечал лишь движение ветра, срывающего снежную пыль с крыш, да редких ворон, садившихся на конек ангара в поисках съедобного. Его тело начинало затекать. Холод пробирался сквозь ватник и телогрейку, цеплялся за позвоночник ледяными когтями. Дыхание оседало на шерстяном шарфе, которым он обмотал нижнюю часть лица, крошечными кристалликами льда. Веки тяжелели, и ему приходилось сознательным усилием моргать, чтобы не дать им сомкнуться. Он знал этот признак — первая стадия гипотермии, когда организм начинает экономить энергию. Он разжал и сжал пальцы ног в сапогах, слегка перекатился с бока на бок, чтобы разогнать кровь. Движения были минимальными, почти невидимыми со стороны.
В двенадцать тридцать впервые началось движение. С восточной стороны из переулка между частными домами вышел человек. Вышел неспешно, как будто прогуливаясь, но его путь был прям и целенаправлен. Гробовой мгновенно приник к окуляру прицела.
Человек был одет в темное длинное пальто, на голове — шапка-ушанка. Походка была медленной, чуть шаркающей, типичной для истощенного блокадника. Он шел вдоль забора, огораживающего станционную территорию, временами останавливался, оглядывался. Гробовой вел его в перекрестье, стараясь поймать лицо. Но человек держался в тени забора, и низкое облачное небо не давало достаточно света для того, чтобы четко различить черты.
Человек дошел до разлома в заборе, где торчали сорванные доски, и остановился. Он достал что-то из кармана — сверток или пачку, — осмотрелся еще раз и положил предмет в нишу между кирпичами разрушенного столба. Потом развернулся и пошел обратно тем же путем, не оглядываясь.
«Почтовый ящик», — мгновенно проанализировал Гробовой. Классика.
Он зафиксировал в блокноте время: «12:34. Объект № 1 (мужчина, темное пальто, ушанка). Заложил предмет в основание столба у восточного забора (координата 4–Г). Ушел на восток».
Он перевел дуло винтовки на столб и продолжал наблюдать. Его задача была не перехватывать закладки, а выявить тех, кто ими пользуется. И, возможно, связать их с фотографией Соколова.
Прошло еще двадцать минут. Мороз усиливался, ветер, пробивавшийся сквозь щели в стене чердака, выл тонким, высоким голосом. Гробовой чувствовал, как немеют кончики пальцев на правой руке, лежавшей на шейке приклада. Он переложил руку под мышку, отогревая, потом снова вернул на место.
В двенадцать пятьдесят пять с противоположной стороны, со стороны самого ангара, показалась вторая фигура. Это был уже другой тип движения. Не шаркающая походка дистрофика, а быстрые, уверенные шаги человека, который знает, куда идет, и не хочет задерживаться. Неизвестный был в ватной куртке и штанах, на голове — шапка с опущенными ушами, лицо скрывал шарф. Он двигался от ангара прямо к столбу, почти не оглядываясь, как будто шел по привычному маршруту.
Гробовой снова прильнул к прицелу. Он увеличил кратность, насколько позволяла оптика. Человек подошел к столбу, быстрым движением достал предмет из ниши, сунул его во внутренний карман куртки и сразу же повернул обратно, к ангару. Лицо так и осталось скрытым шарфом и тенью от козырька шапки.
«Объект № 2. Мужчина, ватник, шапка-треух. В 12:56 изъял предмет из тайника. Направление — ангар», — записал Гробовой.
Теперь его внимание было полностью приковано к ангару. Если там была база или укрытие, то второй объект должен был туда вернуться. Или, возможно, передать предмет дальше.
Он ждал. Минута. Две. Ветер стих, и в наступившей тишине стало слышно далекое, размеренное постукивание метронома из репродуктора где-то на улице Лиговской. Медленный ритм. Спокойно.
Из-за угла ангара, с той стороны, куда ушел второй объект, показались двое. Они шли не вместе, но в одном направлении, с интервалом метров в пятнадцать. Первый — знакомый в ватнике. Второй — человек в офицерской шинели, но без погон, в ушанке. Гробовой напрягся. Очертания фигуры, манера нести голову… Он навел перекрестье на лицо второго.
Солнце на секунду пробилось сквозь разрыв в облаках, и слабый луч упал на территорию станции. Света было достаточно, чтобы рассмотреть лицо.
Широкие скулы. Смуглая, обветренная кожа. И шрам. Тонкая белая полоска над левой бровью. Да, это был он. Капитан Соколов. Он был жив. И он был здесь.
Гробовой почувствовал, как у него под ложечкой что-то екнуло, — не страх, а холодная концентрация, знакомая по сотне засад. Он придавил щеку к прикладу плотнее, подвел перекрестье под нижний край ушанки Соколова. Дистанция — примерно двести двадцать метров. Ветер слабый, слева направо, поправка минимальная. Цель движется неспешно. Идеальные условия для точного выстрела. Его указательный палец нащупал спусковой крючок, выбрал свободный ход. Теперь для выстрела хватило бы легкого, плавного давления.
Но приказ был другим. Ищи глазами. Задержание не санкционировано. Бугров предупреждал: брать мелкую рыбу нельзя, нужно добраться до сети шпионов.
Гробовой убрал палец со спуска. Он продолжал вести Соколова в прицел, фиксируя каждый шаг. Офицер шел к тому же разрушенному столбу. Значит, он был не получателем, а отправителем? Или проверяющим? Соколов подошел к столбу, остановился, осмотрелся. Его движения были спокойными, даже расслабленными. Он не выглядел человеком, который скрывается. Скорее — хозяином, проверяющим свои владения.
Соколов что-то достал из-за пазухи — небольшой плоский пакет, похожий на конверт. Огляделся еще раз и положил его в ту же нишу, откуда ранее был изъят предмет. Потом постучал костяшками пальцев по кирпичу — один раз, два, три. Четкий, ритмичный звук, который должен был быть условным сигналом. После этого он развернулся и пошел обратно, к ангару, тем же путем, что и пришел.
Гробовой перевел дыхание. Он только что видел, как работает цепочка. Первый принес информацию или получил инструкции из города. Второй, скрытый, забрал ее и, возможно, отнес на обработку или к передатчику. А Соколов, ключевая фигура, пришел и оставил ответ или новые данные. Все сходилось.
Он осторожно повернул голову к радиостанции, не отрывая глаз от сектора. Нажал тангенту, передав условный сигнал: один длинный импульс. Объект обнаружен.
Через несколько секунд радиостанция тихо щелкнула в ответ.
— Докладывай.
Голос Бугрова, приглушенный помехами, но узнаваемый. Гробовой придвинул микрофон ко рту, наклонившись к нему так, чтобы не поднимать голову над парапетом.
— Алмаз, я Тень. Объект «Соколов» визуально идентифицирован. Находится в моем секторе. Координаты: Лигово, разрушенный складской ангар. Только что осуществил закладку в тайник у восточного забора. Идет к ангару. Второй субъект ранее изъял из этого тайника другой предмет. Цепочка работает. Запрос на инструкции.
В наушнике наступила пауза, нарушаемая лишь шипением эфира. Гробовой знал, что Бугров сейчас взвешивает: взять Соколова сейчас, пока он на открытом пространстве, или продолжить наблюдение, рискуя его потерять.
— Тень, ведешь визуальный контакт? — наконец спросил Бугров.
— Так точно. Он в ста метрах от укрытия. Идет медленно. У меня в прицеле.
— Есть подозрение, что он направляется на встречу?
— Высокая вероятность. После закладки он пошел прямо к ангару, откуда ранее вышел второй субъект. Логично предположить рандеву внутри или передачу предмета дальше.
Еще одна пауза, более короткая.
— Продолжай наблюдение. Фиксируй все контакты. Не раскрывайся. Если он попытается уйти с территории — доложи. Решение по задержанию приму я.
— Понял. Продолжаю наблюдение.
Гробовой снова приник к прицелу. Соколов уже подходил к огромному зияющему пролому в стене ангара. Он замедлил шаг, огляделся по сторонам — стандартная проверка перед входом в укрытие — и скрылся в темноте проема.
Теперь нужно было ждать, кто выйдет и куда. Гробовой перевел дуло винтовки на пролом, держа палец у спускового крючка. Его мышцы, затекшие от холода и неподвижности, снова наполнились упругим, готовым к действию напряжением. Он контролировал дыхание: вдох-выдох, ровно и глубоко, чтобы сердцебиение не сбивало картинку в прицеле.
Прошло около пяти минут. Этого времени хватило бы на короткий разговор или передачу пакета. Из пролома показалась фигура. Не Соколов. Другой человек, тоже в гражданской одежде — темный драповый плащ и кепка. Он нес в руках небольшой, но плотный на вид пакет из коричневой бумаги, перевязанный бечевкой. Человек вышел быстро, оглянулся один раз и зашагал не к забору, а вглубь территории станции, к вееру путей и стоящим там разбитым вагонам.
Это был новый, третий объект. И он явно нес что-то важное. Гробовой перевел прицел на него. Лицо под кепкой было неразличимо, но походка была другой. Не шаркающей, не медленной. Человек шел уверенным, энергичным шагом, слегка пригибаясь, как бы минимизируя свой профиль. Шаг человека, который не истощен, который торопится и знает дорогу.
— Алмаз, Тень. Новый объект. Мужчина, плащ, кепка. Вышел из ангара, несет пакет. Двигается вглубь территории, к товарным вагонам. Запрос.
Ответ пришел почти сразу.
— Пакет в руках?
— Так точно. Плотный, размером с книгу.
— Ведешь?
— Веду.
— Продолжай. Я прошу пеленгаторов Верстова проверить активность. Если это курьер с донесением, он может вести к передатчику или точке выноса. Не теряй его.
Гробовой молча подтвердил двойным нажатием тангенты. Его внимание теперь было разделено между проломом, откуда мог выйти Соколов или еще кто-то, и удаляющейся фигурой в плаще. Но приоритет был у курьера — он нес материал.
Человек в плаще ловко обходил сугробы и развалины, его маршрут был явно выверен. Он дошел до первого разбитого вагона, заглянул внутрь, потом прошел ко второму. У второго вагона, у которого сохранилась дверь, он остановился, огляделся и скрылся внутри.
Гробовой зафиксировал координаты: «Вагон № 2 на третьем пути с востока». Он продолжал держать прицел на темном прямоугольнике двери. Внутри вагона, должно быть, было еще темнее, чем на улице. Если там кто-то был, они могли вести там дела долго. Или это могла быть просто промежуточная точка — схрон, откуда пакет заберут позже.
Он решил рискнуть. Осторожно отполз от своей позиции на пару метров вглубь чердака, где его не могли бы засечь из вагона, и снова нажал на кнопку.
— Алмаз, объект с пакетом скрылся в товарном вагоне на третьем пути. Координаты передал. В вагоне возможен приемник или схрон. Запрос на усиление наблюдения с другой стороны. Я не могу контролировать и вагон, и выход из ангара одновременно.
— Понял. К тебе направляется группа наружного наблюдения УНКВД. Будут через пятнадцать минут. Держи ангар. Вагоном займутся.
Пятнадцать минут. В условиях улицы и такого мороза это время могло быть вечностью. Но другого выбора не было. Гробовой вернулся на позицию, снова навел прицел на пролом в ангаре. Его левый глаз, не занятый у окуляра, следил за вагоном периферийным зрением.
Из ангара больше никто не выходил. Тишина повисла над станцией, нарушаемая лишь завыванием ветра в железных ребрах ангара. Минуты тянулись мучительно медленно. Холод уже не просто щипал кожу, а впивался в кости глубокой, ноющей болью. Гробовой чувствовал, как дрожь пытается пробраться в мышцы предплечья, лежащего на прикладе. Он сжал и разжал пальцы левой руки, согнутой в локте. Нужно было продержаться еще десять минут.
Внезапно из вагона показалась фигура. Тот же человек в плаще, но теперь без пакета. Он вышел быстро, почти выпрыгнул, огляделся и тем же уверенным шагом направился обратно к ангару. Пакет остался внутри. Значит, вагон — точка передачи или временного хранения.
Гробовой перевел прицел на человека, ведя его до самого пролома. Тот скрылся внутри. Теперь в ангаре были как минимум трое: Соколов, субъект в ватнике и курьер в плаще. Возможно, еще кто-то.
Именно в этот момент из пролома вышел Соколов. Он был не один. Рядом с ним шел другой мужчина, высокий, в длинном офицерском пальто и фуражке, лицо скрывал поднятый воротник. Они о чем-то разговаривали. Соколов что-то говорил, жестикулируя, его спутник слушал, кивая.
Гробовой прильнул к прицелу. Второго человека он видел впервые. Офицерская шинель, но без знаков различия. Осанка прямая, плечи расправлены. Военный, несомненно. И, судя по тому, как Соколов почтительно склонился к нему, старший по званию или по положению в сети. Это мог быть Филин, куратор. Или один из его заместителей.
Двое остановились метрах в двадцати от ангара, продолжая разговор. Они стояли почти на открытом месте. Соколов передал спутнику небольшой конверт, тот взял его не глядя, сунул во внутренний карман шинели. Потом они пожали руки и человек в шинели развернулся, чтобы уйти. Его путь лежал в сторону, противоположную забору, — вглубь пустыря, где, судя по схеме Косовича, начинались задворки частных домов и был выход на другую улицу.
Гробовой оценил ситуацию за доли секунды. Соколов — ключевое, но уже известное звено. Человек в шинели — новая, потенциально более важная цель. Если он уйдет в лабиринт домов, потерять его будет легко. А группа управления придет только через десять минут.
Он плавно повел винтовку, переводя перекрестье с Соколова на удаляющуюся спину человека в шинели. Дистанция — около ста пятидесяти метров. Цель движется медленно, почти не меняя траектории. Ветер почти стих. Идеальные условия для выстрела, который остановит цель, не убивая. Ранить в ногу, чтобы человек не мог уйти.
Его палец лег на спусковой крючок. Он почувствовал знакомое сопротивление. Еще немного давления. В наушнике радиостанции резко, сухо щелкнул голос Бугрова, словно поймавший его мысль.
— Гробовой. Я вижу по карте. Цель номер два пытается уйти в жилой массив?
Гробовой едва слышно нажал тангенту в ответ: один щелчок. Да.
— Тень, слушай приказ. — Голос Бугрова был лишен каких-либо эмоций. — Отставить. Пусть уходит.
Гробовой замер. Его палец не двигался, оставаясь на спуске. Инстинкт, выучка, весь его опыт кричали, что нельзя упускать такую цель. Но дисциплина была сильнее.
— Повторяю, — продолжал Бугров, и в его голосе появился легкий металлический отзвук нетерпения. — Не открывай огонь. Не обнаруживай себя. Твоя задача — продолжать фиксацию Соколова и ангара. Эту птицу мы накроем позже, когда выявим все гнездо. Понял? Группе наблюдения: сменить приоритет. Второстепенная цель — мужчина в офицерской шинели, ушел в частный сектор с северо-запада. Попытаться установить направление, не вступая в контакт.
Гробовой глубоко, беззвучно вдохнул. Воздух обжег легкие ледяным уколом. Он медленно убрал палец со спуска, отодвинул щеку от приклада. Его глаза не отрываясь следили за тем, как серая фигура в офицерской шинели становится все меньше, растворяется в зимней дымке, а потом скрывается за углом первого дома.
— Понял, — тихо произнес он в микрофон. — Цель номер два ушла. Контролирую ангар. Соколов на месте.
— Хорошо. Группа наблюдения на подходе. Координируй действия с ней. Алмаз, конец связи.
Радиостанция замолчала. Гробовой снова приник к прицелу. Соколов, проводив взглядом ушедшего, повернулся и зашагал обратно к ангару. Его лицо, мелькнувшее в последний раз перед тем, как он скрылся в проломе, выражало не тревогу, а деловую озабоченность. Он не подозревал, что за ним наблюдают. Он думал, что все под контролем.
Гробовой откинул голову от винтовки, давая отдых глазам. Дрожь, которую он сдерживал все это время, наконец пробрала его, и он несколько секунд просто сидел, сжавшись, пытаясь согреться движением плеч. Потом взял блокнот и карандаш. Рука дрожала, и буквы выходили корявыми, но он записал: «13:21. Соколов вышел из ангара с неизвестным мужчиной (высокий, офицерская шинель без знаков различия, фуражка). Произошла передача конверта. Неизвестный ушел в северо-западном направлении, в частный сектор. По приказу слежка за ним не установлена. Соколов вернулся в ангар».
Он положил блокнот, снова посмотрел в прицел. Теперь нужно было ждать группу УНКВД и фиксировать все, что происходит дальше. Охота только начиналась. Они нашли одну крысу в лабиринте. Но чтобы выкурить всех, нужно было терпение. И холодная, безжалостная дисциплина.
Он поправил шарф на лице, сгреб пригоршню снега с парапета и растер его по щекам. Резкий холод отрезвил, прогнал остатки дремоты. Он снова стал Тенью — невидимым, терпеливым, смертоносным инструментом в руках своего командира. И ждал.

Глава 11

Бугров стоял у окна в оперативной комнате, отведенной его группе, и смотрел на занесенный снегом двор Смольного. Ветер срывал с крыш белую пелену, крутил ее в колючий вихрь, забивал в щели темных окон. Метроном из репродуктора в коридоре стучал медленно, размеренно. Спокойно. Но эта размеренность была обманчивой. Она была тиканьем часового механизма перед взрывом.
В руке он держал два листка бумаги. Первый — сводка-доклад капитана Косовича, составленная на основе анализа архивных данных и переданная с нарочным полчаса назад. Второй — краткий, написанный химическим карандашом на обрывке топографической карты рапорт Гробового, принятый по рации в тринадцать тридцать. Оба документа легли на стол с математической точностью, как части одной мозаики.
Косович выявил еще одно звено. Через перекрестную проверку журналов выдачи пропусков и ведомостей автотранспорта он установил: старший лейтенант Зайцев, адъютант генерала Максимова, на чьей шинели Бугров заметил крошки светлого табака, трижды за последний месяц получал служебный автомобиль «ГАЗ-М1» для «инспекционных поездок по тыловым частям». Маршруты в документах были указаны расплывчато: «район Средней Рогатки», «Купчино», «полустанок Лигово». Но водитель, сержант Плотников, в неформальной беседе с сотрудником наружного наблюдения УНКВД (проведенной под видом проверки технического состояния машин) проговорился: в Лигово они ездили чаще всего. И всегда Зайцев выходил у развалин кирпичного склада и уходил «в сторону частного сектора», приказывая ждать «не более сорока минут».
Гробовой же докладывал об увиденном: цепочка из трех субъектов, работа «почтового ящика», живой и действующий капитан Соколов и встреча с неизвестным в офицерской шинели, который ушел в частный сектор. Две нити сошлись в одной точке. Лиговка.
Теперь нужен был крючок. Приманка, достаточно жирная, чтобы клюнула крупная рыба, и достаточно правдоподобная, чтобы не вызвать подозрений у профессионального разведчика-контрразведчика, каким, судя по аккуратности работы сети, был куратор «Филина».
Бугров отвернулся от окна. В комнате было холодно. Единственный источник тепла — маленькая железная печка-буржуйка, стоявшая в углу, тлела еле-еле, была жесткая экономия скудных запасов дров. Он подошел к столу, где под зеленым суконным покрывалом лежала карта Ленинградского фронта. Его пальцы, еще не до конца отогревшиеся после возвращения с Мойки, 96, легли на квадрат в районе Пулковских высот — ключевой участок обороны, сектор, карты которого были на микрофильме убитого курьера.
— Что они хотят знать? — тихо спросил он сам себя. Методика анализа запускалась автоматически, как дыхание. — Они уже имеют оперативные карты. Значит, им нужно не статичное положение, а динамика. Перемещения резервов. Прибытие новых частей. То, что может сорвать планируемое наступление или, наоборот, открыть уязвимость для их удара.
Мысли текли медленно, тягуче, как замерзающая смазка в затворе винтовки. Голова была тяжелой, веки налились свинцовой усталостью. Но внутри, под этой физической оболочкой, работал холодный, расчетливый аналитический мозг. Бугров перебирал возможные варианты дезинформации. Сообщение о переброске стрелковой дивизии? Слишком масштабно, проверяемо по множеству каналов, к тому же в условиях блокады подобное почти нереально. Данные о новых артпозициях? Возможно, но это потребует подтверждения визуальной разведкой, на что уйдут дни.
Нужно было что-то более простое, но от этого не менее критичное. Что-то, что заставит шпионскую сеть срочно запросить инструкции или доложить об успехе. И здесь его память, натренированная на уставные положения и технические характеристики, выдала нужный образ. Танки. Тяжелые танки КВ–1. В ноябре — декабре сорок первого года несколько таких машин, «Клим Ворошилов», действительно прорвались в Ленинград с Большой земли и сыграли важную роль в локальных контратаках. Их было мало, они были на вес золота, и их появление на том или ином участке фронта кардинально меняло баланс сил. Немецкая разведка охотилась за данными о них с особым рвением.
Если бы в штаб поступила информация о том, что на передовую, в сектор, карты которого уже у врага, скрытно перебрасывается рота КВ–1 для контрудара… Это была бы информация уровня «молния». Та, которую нужно передавать немедленно.
Он взял блокнот и начал набрасывать пункты, сверяясь с внутренним перечнем задач:
Право. Имеет ли он право на проведение дезинформационной операции? Да. Мандат ГУКР Смерш давал широкие полномочия по пресечению шпионажа и диверсий, включая проведение оперативных игр. Санкцию на конкретные действия нужно получить у руководства УНКВД ЛО — заместителя начальника Орлова. Это формальность, но необходимая.
Возможность. Можно ли технически подготовить убедительный документ? Да. Косович с его знанием штабного документооборота и почерков поможет. Технический отдел может помочь с бумагой, печатями. Нужно имитировать исходящий документ отдела бронетехники штаба фронта. Не приказ (слишком высокий уровень), а служебную записку или ведомость на перемещение.
Информация. Откуда враг узнает о документе? Через контролируемый канал — связистку Миронову и ее «почтовый ящик». Она получит его от своего куратора (предположительно майора Клюева) и, следуя инструкции, должна будет переснять на микрофильм и положить в тайник. Мы подменим этот документ на наш.
Он остановился, мысленно проигрывая цепочку дальше. Куратор (Клюев) получает фальшивку из какого-то своего источника в штабе. Или… Нет, слишком сложно, нужно встраиваться в уже работающую схему. Миронова — самое слабое, контролируемое звено. Через нее и нужно произвести вброс. Но здесь возникал риск. А если Шульц или его радист почуют неладное? Если документ будет слишком «идеальным»? Если в нем будет ошибка, которую знающий человек заметит? Например, указаны номера танковых батальонов, которых нет в составе Ленфронта, или маршрут, который физически невозможен из-за разрушенных мостов. Нужна помощь Архива. Только Косович сможет внести в бумагу дыхание подлинности.
Бугров подошел к аппарату высокочастотной связи, стоявшему на отдельном столике у стены. Черная массивная коробка с ламповым циферблатом и парой трубок. Он снял трубку, дождался щелчка и сухого голоса девушки-телефонистки.
— Соедините с заместителем начальника УНКВД ЛО товарищем Орловым. Майор Бугров.
Пять минут ожидания. Потом в трубке раздался знакомый усталый, но четкий голос:
— Орлов слушает.
Бугров изложил суть замысла тезисно, без лишних деталей. Дезинформация о танках. Вброс через контролируемого «темного» посредника. Цель — спровоцировать сеанс связи для пеленгования. Запрос санкции. Орлов помолчал. Слышно было, как на том конце линии кто-то кашляет — сухо, надрывно.
— Риск есть, майор. Если они раскусят, что ведется игра, — вся сеть уйдет в глухое подполье. Или, что хуже, начнет отвечать встречной дезинформацией, запутывая нас.
— Риск бездействия выше, товарищ Орлов, — ровно ответил Бугров. — У них уже есть карты. Они готовят следующий шаг. Мы должны заставить их действовать по нашему сценарию. Хотя бы в части связи.
— Аргумент принят, — отозвался Орлов. — Санкцию даю. Используйте ресурсы техотдела для изготовления документа. Капитан Косович к вашим услугам. Держите меня в курсе результатов пеленгации.
— Есть.
Связь прервалась. Бугров положил трубку. Первый барьер взят. Теперь нужно было изготовить «куклу». Он вышел в коридор и, поймав взгляд дежурного офицера, коротко спросил:
— Где капитан Косович?
— В архиве, товарищ майор. Или в канцелярии.
Канцелярия штаба располагалась этажом ниже. Это было большое промерзшее помещение, где под тусклым светом коптилок и редких лампочек скрипели перьями и шелестели бумагами писари и машинистки. Все они — женщины, истощенные, закутанные в платки и пальто, работали молча, сосредоточенно, словно от их труда зависело нечто большее, чем просто переписывание бумаг. Воздух пах чернилами и пылью.
Косович стоял у одного из столов, склонившись над каким-то журналом. Рядом с ним сидела пожилая женщина в роговых очках, что-то объясняя и водя костлявым пальцем по строчкам. Увидев Бугрова, Косович выпрямился, кивнул женщине в знак благодарности и пошел навстречу.
— Товарищ майор. Получил ваш запрос через дежурного. Идею понял. Имеются соображения.
— Говори.
Они отошли к заледенелому окну. Разговаривали вполголоса.
— Для убедительности нужен не просто листок, — начал Косович, снимая очки и протирая их краем гимнастерки. — Нужен документ, который «жил» в системе. Бланк служебной записки отдела бронетехники. Со всеми реквизитами: исходящий номер, дата, подпись начальника отдела или его заместителя, виза согласования от начальника оперативного отдела, штамп «Секретно». Бумага — та самая, плотная, желтоватая, которую используют для внутренних документов штаба. Чернила — фиолетовые, штамповые.
— Где возьмем бланк?
— Возьмем чистый. — Косович надел очки, его глаза за стеклами стали острыми, как буравчики. — В канцелярии есть запас. Потеря одного бланка — не катастрофа. С подписью и визой сложнее. Нужны образцы. У меня есть копии подлинных подписей ключевых лиц штаба, собранные ранее для сверки. Технический отдел может сделать клише. Но это время. Альтернатива — имитировать подпись от руки. Я изучу почерк полковника Гурова, начальника бронетанкового отдела. Он пишет с сильным наклоном вправо, буквы «р» и «у» у него имеют характерные завитки. Могу повторить.
Бугров смотрел на него, слушая сухой технический разбор. В этом была суть Косовича — мир для него состоял из знаков, штрихов, соответствий и несоответствий.
— А содержание?
— Содержание должно быть сухим, уставным, — продолжил Косович. — «В соответствии с распоряжением штаба фронта № … от… осуществляется скрытное перемещение материальной части 1-й роты 124-го отдельного танкового батальона (КВ–1) в ночь с завтра на послезавтра по маршруту: погрузочная площадка ст. Купчино — разъезд № 3 — шоссе Пулково, район опорного пункта „Высота 45.5“. Для обеспечения скрытности маршрута выделяется усиленное охранение, выход в эфир запрещен». И указать, что копия направляется в оперативный отдел и отдел связи.
— Почему именно в ночь с завтра на послезавтра? — спросил Бугров. — А не сегодняшней ночью?
— Потому что информация свежая, срочная, но не на сегодняшнюю ночь, — без тени улыбки ответил Косович. — Это даст им время на передачу и даст нам время на подготовку, если они решат проверить визуально. А визуальная проверка в темноте, в метель почти невозможна.
Бугров кивнул.
— Логично… Время изготовления?
— Два часа. Мне нужен доступ к канцелярии, к образцам документов и полчаса работы в техотделе для «состаривания» бумаги.
— Что значит «состаривание»?
— Новый чистый бланк будет выделяться, — пояснил Косович. — Его нужно немного помять, сделать пару заломов, как у документа, который носили в папке, положить под пресс, чтобы он выровнялся, но память бумаги осталась. Можно слегка пройтись по углам табачной пылью или чайной заваркой, чтобы создать эффект легкого загрязнения. Мелочи, но они работают на подсознательном уровне.
— Делайте, — отдал приказ Бугров. — Я свяжусь с Верстовым, предупрежу о возможном сеансе связи вечером или ночью. У вас есть время до семнадцати ноль-ноль.
— Понял.
Косович развернулся и снова зашагал к столам канцелярии, его худая фигура слилась с тенями в углу комнаты.
Бугров посмотрел на часы. Четырнадцать сорок. Два с половиной часа на подготовку документа плюс время на его «внедрение» через Миронову. Если все пойдет по плану, сеть получит информацию к восемнадцати-девятнадцати часам. Значит, сеанс связи можно ожидать с девятнадцати до двадцати двух. Время для пеленгаторов Верстова. Он поднялся на этаж, прошел в комнату группы, достал из планшета карманный блокнот и начал составлять план-график операции, который потом нужно было оформить как распоряжение для своих людей и для группы наружного наблюдения УНКВД, усиливавшей Гробового на Лиговке.
План операции «Ловушка для крыс»:
15:00–17:00 — капитан Косович изготавливает документ-«куклу».
17:00–17:30 — доставка документа в технический отдел УНКВД для окончательного контроля и получения от Верстова данных о текущей эфирной обстановке.
17:30–18:00 — внедрение документа в канал через Е. П. Миронову. Метод: подмена очередной порции информации, получаемой ею от куратора (предположительно майора Клюева), на наш документ. Операцию проводит лейтенант Митьков под моим наблюдением.
С 18:00 — установка круглосуточного дежурства на пеленгационных постах. Особое внимание на частоту 42.3 МГц. Фиксация любого выхода в эфир.
При фиксации сеанса связи — немедленный доклад, уточнение пеленга, подготовка к силовой операции по зачистке выявленной точки.
Он оторвал листок, положил перед собой. План был прост, почти примитивен. Но в этой простоте была его сила. И его уязвимость. Слишком много переменных. Поведение Мироновой. Бдительность куратора. Дисциплина радиста противника. Техническая надежность аппаратуры Верстова.
Он подошел к окну. Метель усиливалась. Белая пелена полностью скрыла двор, здание напротив растворилось в молочной мгле. Хорошо. Плохая видимость затруднит визуальный контроль со стороны противника, но также осложнит работу Гробового и пеленгаторов. Ветер будет искажать радиоволны.
В пятнадцать тридцать в комнату вошел Митьков. Он был покрыт с ног до головы инеем, его лицо под капюшоном телогрейки казалось синеватым от холода. Двигался он медленно, с трудом отгибая закоченевшие пальцы, чтобы расстегнуть ремень.
— Докладываю, товарищ майор. Смена на складе номер семнадцать завершена. Субъект Володя на работе присутствовал. Вел себя спокойно, работу выполнял, с коллегами почти не общался. В семнадцать тридцать, после окончания смены, покинул территорию склада. Я вышел следом, держа дистанцию. Он пошел не в сторону бараков, а в сторону товарной станции Лигово. На подступах к станции я прекратил слежку, чтобы не раскрыться. Доложил по рации капитану Гробовому о направлении движения.
Бугров кивнул, оценивая информацию. Значит, Володя — связное звено между складом и станцией. Логично.
— Физическое состояние субъекта?
— Не соответствует окружающим, — Митьков с усилием стянул варежку, показал побелевшие пальцы. — Движения скоординированные, быстрые. Когда поднимал ящик со снарядами, сделал это без надрыва, как привычный для него груз. Остальным каждый подъем дается с мучением. И обувь. У всех — обмотки и разваливающиеся ботинки. У него — сапоги, и не убитые. Кожа хоть и потертая, но целая.
— Заметил тебя?
— Не думаю. Я держался в общей массе, изображал ту же усталость. Но поддерживать этот темп еще долго… — Он не договорил, но Бугров понял. Маскировка под истощенного человека требовала огромных физических и психических затрат. Силы таяли.
— Отдохни час, — распорядился Бугров. — Просуши обувь у печки. В семнадцать тридцать у нас будет работа с Мироновой. Нужно будет провести подмену документа в ее тайнике. Ты должен будешь сделать это незаметно для нее и для возможного наблюдения со стороны противника.
— Понял. — Митьков, с трудом переставляя ноги, подошел к «буржуйке», присел на ящик рядом, протянул к слабому теплу руки.
Бугров снова посмотрел на часы. Шестнадцать ноль-ноль. Косович работает уже час. Пора уточнить детали у Верстова. Он надел шинель, вышел в коридор и направился к выходу. На улице был ветер, снежная крупа била в лицо, слепила глаза. Он натянул ушанку на лоб, поднял воротник и шагнул в белую пелену. Путь до здания УНКВД на набережной Мойки, обычно занимавший пятнадцать минут, в такую погоду мог растянуться на сорок. Но идти нужно было. Личная встреча была надежнее любого разговора по телефону.
Дорога превратилась в борьбу со стихией. Он шел, почти не видя дальше собственных рук, ориентируясь по едва заметным силуэтам домов и заборов. Ноги проваливались в сугробы по колено, каждый шаг требовал усилия. Холод пробирался сквозь все слои одежды, высасывая тепло из тела. Он чувствовал, как немеют щеки, как леденеют ресницы, слипаясь от дыхания. В горле першило от ледяного воздуха. Он думал о Гробовом, который уже несколько часов лежал на чердаке. О Верстове, который торчал в промерзшем подвале у аппаратуры. Их силы не бесконечны. И его тоже.
Через сорок пять минут, с трудом переводя дыхание, он вошел в подъезд здания на Мойке. Часовые, узнав его, молча пропустили. Он скинул шинель в тамбуре, отряхнул снег и, не останавливаясь, спустился в подвал.
В лаборатории технического отдела царила напряженная тишина, нарушаемая лишь монотонным гулом аппаратуры и редкими щелчками реле. Верстов сидел за своим столом, на голове у него были наушники, одна рука лежала на ручке настройки частоты, другая — на блокноте. Рядом под коптилкой сидел его помощник в очках и что-то паял. Воздух был резким, от него першило в горле — пахло канифолью и раскаленным металлом. От сырых сапог Бугрова поднимался слабый пар, смешиваясь с дымком от коптилки. Увидев вошедшего, Верстов поднял голову. Его лицо в тусклом свете казалось восковым, неживым. Только глаза горели напряженным, лихорадочным блеском.
— Товарищ майор. Я как раз собирался… — он снял наушники, отложил их.
— Что по эфиру? — спросил Бугров, подходя.
— Пока тихо. На контрольной частоте — только наши рабочие передачи да помехи. Но аппаратура готова. Я усилил чувствительность входных узлов на новых лампах. Пеленгаторы на всех трех точках переведены в режим повышенной готовности. Дежурные радисты предупреждены: при фиксации любой активности на 42.3 МГц — немедленный доклад сюда и параллельно, по телефону, на ваш командный пункт.
Бугров кивнул, окинул взглядом стол. Среди приборов он увидел знакомую коробку пеленгатора — громоздкий агрегат с поворотной рамочной антенной и шкалой индикации. На стене висела крупномасштабная карта района Лиговки, на которую были нанесены три пересекающиеся дуги — зоны уверенного приема с каждой точки. Область в их пересечении была чуть меньше, чем вчера.
— А если они выйдут в эфир на короткое время? Минуту, полторы?
— Минуты хватит, — уверенно сказал Верстов. — Особенно если они будут передавать с той же точки. Пеленгаторы настроены, операторы на местах. По телефону они дадут азимут с точностью до двух-трех градусов. Определение местоположения сузит квадрат до двух-трех домов. При условии, что они передают с неподвижной точки. Если с переносным передатчиком… сложнее.
— Документ будет внедрен сегодня между семнадцатью тридцатью и восемнадцатью часами, — сообщил Бугров. — Сеанс связи можно ожидать с девятнадцати ноль-ноль. Возможно, позже. Готовы к круглосуточному дежурству?
Верстов усмехнулся — сухо, беззвучно.
— Мы тут и так круглосуточно, товарищ майор. Смены нет. Спим по два часа у аппарата. Готовы.
Его помощник оторвался от паяльника и кивнул в подтверждение слов Верстова. У него под глазами были черные, как синяки, тени. Бугров снова почувствовал холодный укол — смесь уважения и вины. Эти люди горели на работе, как те самые лампы в их аппаратуре. И срок их службы тоже был не бесконечен.
— Как с питанием? — спросил он.
— Есть чай, хлеб, — коротко ответил Верстов. — Вашего пайка хватит еще на день. Спасибо.
Больше говорить было не о чем. Все, что можно было сделать технически, было сделано. Остальное зависело от человеческого фактора. От мастерства Косовича. От дисциплины Мироновой. От жадности и страха противника.
— Я буду у аппарата в штабе, — сказал Бугров. — О любом сигнале — немедленно сообщайте.
— Будет сделано.
Бугров вышел, снова окунувшись в ледяной мрак подвального коридора. На обратном пути метель немного стихла, но холод стал еще лютее. Он шел, автоматически переставляя ноги, его мысли уже были там, в штабе, где через час должен был появиться Косович с документом. Он вернулся в семнадцать десять. Митьков, отогревшийся у печки, уже ждал; его лицо потеряло синеватый оттенок, движения стали чуть живее.
В семнадцать двадцать в комнату вошел Косович. В руках он держал обычный штабной картонный скоросшиватель. Его лицо было бесстрастным, но в глазах Бугров уловил легкое удовлетворение мастера, выполнившего тонкую работу.
— Готово, товарищ майор.
Косович открыл скоросшиватель. Внутри на листе плотной бумаги лежал документ. Бугров взял его и поднес к свету коптилки. Бланк служебной записки отдела бронетехники штаба Ленфронта. Желтоватая бумага, слегка помятая по углам, один залом посередине. В левом верхнем углу — штамп «Секретно» и исходящий номер: «№ 0147/с». Адресат: «Начальнику оперативного отдела, Начальнику отдела связи. Копия: в дело».
Текст, отпечатанный на пишущей машинке (Косович, видимо, воспользовался машинкой в канцелярии), был сух и краток. Упоминался реальный номер распоряжения штаба, действующий номер танкового батальона, точные географические названия — Купчино, Пулково, высота с правильным обозначением. Маршрут выглядел логичным. Внизу — размашистая, с сильным наклоном подпись: «Начальник отдела бронетехники полковник Гуров». Рядом — виза согласования: «Согласовано. Нач. опер. отдела полковник И. Волков». И его подпись, тоже имитированная.
Бугров читал, всматриваясь в детали. Крошечная клякса от чернил рядом с номером. След от скрепки в левом верхнем углу. Легкая, едва заметная полоска загрязнения вдоль сгиба. Документ выглядел так, как будто его действительно изготовили в канцелярии бронетанкового отдела, положили в папку, а потом вынули для копирования.
— Как бумага? — спросил он.
— Бланк настоящий, — тихо сказал Косович. — Из запаса. Состаривал методом попеременного смачивания и высушивания у печки, потом под пресс. Загрязнение — чайная заварка, разведенная до слабой консистенции и нанесенная тампоном. Подписи… — Он сделал паузу. — Я изучал образцы в течение часа. Полковник Гуров имеет привычку в конце подписи ставить жирную точку. Полковник Волков — подчеркивать свою подпись. Эти детали соблюдены.
Бугров положил документ обратно в скоросшиватель. Работа была выполнена безупречно. Теперь этот листок бумаги должен был стать крючком, который зацепит рыбу.
— Хорошо. Митьков, с тобой ясно? В восемнадцать ноль-ноль ты занимаешь позицию у трубы отопления во дворе штаба. Мы знаем, что Миронова делает закладку между восемнадцатью двадцатью и восемнадцатью тридцатью, после своего перерыва. Как только она положит пакет в тайник и уйдет, ты изымешь его. Внутри, скорее всего, будет какая-то рутина — сводка потерь или данные по снабжению. Мы подменим их на нашу «куклу». И положим обратно. Все должно занять не более тридцати секунд.
— Понял. — Митьков кивнул. Его лицо стало сосредоточенным, он мысленно уже проходил маршрут, рассчитывал время.
— Я буду наблюдать за Мироновой с момента ее выхода из узла связи, — продолжил Бугров. — Если что-то пойдет не так — подам сигнал. Используем резервный вариант: прямое задержание Мироновой и попытка выйти на ее куратора в лоб. Но это худший сценарий.
Он посмотрел на часы. Семнадцать сорок пять. Пора.
— По местам.
Восемнадцать ноль-ноль. Сумерки сгустились, лишь слабый отсвет снега да редкие, замазанные синей краской окна тускло освещали двор штаба. Бугров занял позицию в нише разрушенного крыльца одного из вспомогательных зданий, откуда был виден и выход из корпуса узла связи, и частично угол двора с той самой трубой отопления. Он стоял неподвижно, слившись с тенью, его дыхание было мелким, поверхностным, чтобы пар не выдавал присутствия.
В восемнадцать десять дверь узла связи открылась и на ступеньки вышла Елена Миронова. Она была закутана в темный платок и телогрейку, двигалась медленно, шаркающей походкой. Вышла, огляделась — стандартная проверка — и, опустив голову, зашагала через двор к дальнему углу, где торчала из снега толстая обледеневшая труба. Бугров следил за ней не мигая. Она дошла до трубы, остановилась, снова оглянулась. Потом быстрым движением засунула руку в щель между трубой и кирпичной кладкой, достала оттуда небольшой цилиндр — гильзу от боеприпаса, судя по форме. Открыла ее, вынула свернутый в трубочку листок, сунула в карман. На его место положила другой такой же из своего кармана. Закрыла гильзу, вернула в щель. Вся операция заняла не более двадцати секунд. Потом она развернулась и тем же неспешным шагом пошла обратно к зданию.
Как только дверь за ней закрылась, Бугров подал условленный сигнал — короткий свист, похожий на крик снегиря. Из-за груды развалин в другом углу двора отделилась тень. Митьков. Он двигался не прямо, а зигзагами, от укрытия к укрытию. Его движения были плавными, экономичными. Он подошел к трубе, огляделся одним быстрым движением головы, достал гильзу. Вынул из нее документ, сунул в карман, на его место положил фальшивку из скоросшивателя, аккуратно свернутую в ту же трубочку. Гильза вернулась в щель. Вся подмена заняла около тридцати секунд. Митьков отступил в тень и исчез.
Бугров оставался на позиции еще пять минут, наблюдая за трубой. Никто не появился. Значит, куратор Мироновой заберет закладку позже. Он медленно вышел из ниши, отряхнул снег и пошел к выходу со двора. Первая часть операции завершена. Приманка на месте. Теперь — ожидание.
Девятнадцать ноль-ноль. Штаб погрузился в тишину. Бугров сидел в своей комнате, перед ним на столе лежал изъятый Митьковым документ. Сводка о расходе боеприпасов за сутки. Ничего ценного. Значит, куратор использовал Миронову как почтальона для пересылки текущих данных. Аппарат молчал. Девятнадцать тридцать. Тишина. Двадцать ноль-ноль. Ничего. Бугров встал и прошелся по комнате. Нервы начинали сдавать. А что, если они не поверят? Он заставил себя сесть и начать выписывать возможные варианты развития событий. Это помогало упорядочить мысли.
В двадцать тридцать раздался резкий, пронзительный звонок телефона. Бугров схватил трубку.
— У аппарата майор Бугров.
— Товарищ майор, — в трубке послышался голос Верстова, сдавленный, но четкий. — Дежурный пеленгатор на Петропавловке только что доложил. Зафиксирован выход в эфир на частоте 42.3 МГц. Длительность передачи — одна минута десять секунд. Азимут… сто семьдесят градусов. Ждем данных с других постов.
Бугров почувствовал, как мышцы спины чуть ослабли. Клюнуло.
— Жду уточнения, — сказал он и положил трубку.
Он подошел к карте и взял транспортир. Азимут сто семьдесят градусов от Петропавловской крепости… Линия ложилась прямо через центральные районы, упираясь в район южнее Обводного канала. Примерно в ту же зону, что и раньше. Телефон зазвонил снова.
— Данные со Смольного, — торопливо доложил Верстов. — Азимут двести шестьдесят градусов. Секунду. — Слышно было, как на том конце шелестят бумагой. — Товарищ майор, квадрат сузился. Район застройки в трехстах метрах северо-западнее товарной станции Лигово. Квадрат примерно сто на сто пятьдесят метров. Там около десятка домов.
— Он все еще в эфире?
— Нет. Передача прекратилась. Радист работал быстро, четко. Это «Филин» или его оператор.
— Хорошо, — сказал Бугров.
Нужно было срочно связаться с Гробовым и подготовить группу УНКВД для скрытного оцепления квадрата. Но штурмовать ночью в метель было опасно. Нужно было ждать утра или провоцировать на новый сеанс.
— Старший лейтенант, ваша группа продолжает дежурство. Если они выйдут в эфир снова — немедленно сообщайте.
— Понял.
Бугров положил трубку. Его пальцы слегка дрожали от выброшенного в кровь адреналина. Он взял рацию «Север», настроил на частоту Гробового.
— Тень, я Алмаз. Прием.
Через несколько секунд в наушнике раздался хриплый голос:
— Тень слушает.
— Крыса заглотила наживку. Вышел в эфир в двадцать-двадцать. Пеленг уточнен. Квадрат северо-западнее твоей позиции, частный сектор. Нужно визуально зафиксировать активные дома. Подготовить подходы для группы.
— Понял, — наконец ответил Гробовой. Его голос был усталым. — С моей точки вижу северную окраину этого квадрата. Там пять-шесть домов. Один каменный — двухэтажный, с проваленной крышей. Нужно время, чтобы определить, откуда могла идти передача.
— Работай, — отдал приказ Бугров. — Группа усиления будет у тебя через час. У нас есть ночь.
— Понял. Выхожу на связь при обнаружении.
Бугров отключил рацию. Он сел за стол и начал писать оперативную сводку для Орлова. Сухим казенным языком он изложил факты: документ внедрен, сеанс связи зафиксирован, пеленг уточнен. Предложил план: ночное наблюдение, утренняя зачистка. Дописал последнюю фразу и положил ручку. В комнате было тихо, только ветер завывал в трубе.
Он закрыл на секунду глаза. В голове проносились образы: лицо Верстова, замерзшие пальцы Гробового, испуганные глаза Мироновой… Все это вело к одному — к серому квадрату на карте, где сейчас немцы праздновали успех. Он открыл глаза и посмотрел на часы. Двадцать три пятнадцать. Пусть празднуют. Их праздник будет недолгим.
Он подошел к телефону, чтобы позвонить Орлову, но в этот момент дверь тихо открылась. На пороге появился бледный дежурный связист.
— Товарищ майор, вас срочно вызывают к телефонному аппарату. Старший лейтенант Верстов.
Бугров быстрым шагом направился к комнате связи.
— Бугров слушает.
Голос Верстова звучал сдавленно, почти шепотом, но в нем были стальные нотки:
— Товарищ майор. Только что. Еще один сеанс. Короткий, тридцать секунд. На той же частоте. Пересечение дает один дом. Двухэтажный каменный, с проваленной крышей. Его видит ваш человек. — Он сделал паузу. — Квадрат определен. Крыса заговорила.

Глава 12

Лейтенант Митьков стоял в тени под навесом разрушенной погрузочной эстакады и делал вид, что закуривает. Движения его были медленными, раскоординированными, — он вжимал голову в поднятые плечи, руки тряслись, будто от холода или слабости. Он поднес к лицу пустую гильзу, зажатую в варежке, имитируя папиросу, и сделал несколько коротких, судорожных затяжек воздухом. Издали в сгущающихся сумерках это выглядело как обычная для блокадника попытка согреться дымом папиросы.
На самом деле его глаза, прищуренные от мнимого дыма, внимательно оглядывали двор склада.
Первый час второй смены. Она началась в шестнадцать, как и вчера. Те же лица, те же полуживые тени в промасленных телогрейках и платках, выползающие из холодного барака и бредущие к воротам склада. Митьков влился в этот поток, заняв место в самом хвосте. Он шел, пошатываясь, волоча ноги, — отработанная походка человека, у которого нет сил отрывать ступни от земли. Его спина была ссутулена, дыхание — прерывистым и шумным. Со стороны он ничем не отличался от других людей потока. Это было его оружие.
Перед сменой, в пятнадцать тридцать, он получил от Бугрова короткий, переданный через связного УНКВД приказ: «Продолжать наблюдение. Субъект Володя представляет интерес. При подтверждении попытки хищения материалов — действовать по обстановке с нейтрализацией. Цель — сохранение вещественных доказательств». Больше ничего. Значит, Архив и Тень работают на своих направлениях, а его задача — склад и человек, который здесь явно чужой.
Склад представлял собой длинное, низкое кирпичное здание с выбитыми окнами, заделанными фанерой и тряпьем. Внутри царил полумрак, рассеиваемый лишь редкими электрическими лампочками под потолком. Воздух был тяжелым, пропитанным запахами: едкой пылью от взрывчатых веществ, сладковатым духом тротила и прогорклого машинного масла. Температура внутри была ненамного выше, чем на улице. От дыхания рабочих в воздухе висели мутные облака.
Работа заключалась в перетаскивании деревянных ящиков со склада вглубь цеха к разгрузочным столам, где другие, более квалифицированные рабочие — вернее те, у кого руки дрожали чуть меньше, — проверяли снаряды и патронные ленты, упаковывали их в транспортную тару. Ящики были разные: легкие с ручными гранатами, смертельно тяжелые со снарядами к сорокапятке или 76-мм полковым пушкам.
Митьков занял место на самой дальней цепочке — очереди рабочих, таскавших ящики с тротиловыми шашками. Это был сравнительно легкий, но опасный груз. Шашки были упакованы в стружку, ящик весил килограммов двадцать. Но любое неосторожное движение, падение — и можно было остаться без пальцев или получить контузию. Работали молча. Разговоров не было. Экономили силы для дыхания.
Именно здесь, на этой линии, он вчера и заметил его. Володя. Мужчина лет тридцати, среднего роста, в такой же, как у всех, промасленной телогрейке, но с неуловимыми отличиями. Сегодня Митьков поставил себе задачу: не просто наблюдать, а проверить свою гипотезу. Выявить отличия системно.
Он начал с дыхания. У всех вокруг, включая его самого (он имитировал), дыхание было хриплым, прерывистым. Короткий вдох на три шага, долгий, стонущий выдох на подъеме ящика. У Володи — ритм ровный. Глубокий вдох носом, плавный выдох ртом. Как у тренированного человека, контролирующего нагрузку. Это было первое.
Второе — походка. Остальные волочили ноги, шаркали подошвами по бетонному полу, покрытому слоем утоптанной пыли и разводами от солярки. Володя ставил ногу с носка, перекатывал на пятку. Шаг был чуть короче, чем у других, но частым и экономичным. Он не тратил лишних движений. Поворачивался всем корпусом, а не переступал ногами. Это была выучка.
Третье — работа с грузом. Когда Володя наклонялся за ящиком, его спина оставалась прямой. Он сгибал колени, брал ящик, выпрямлялся усилием ног и спины. Остальные, включая Митькова в его роли, горбились, тянули ящик на согнутой спине, кряхтя. Володя делал это беззвучно. И скорость: он делал три ходки за то время, пока самые сильные из настоящих рабочих делали две.
Но самое главное — его лицо. В перерыве между ходками, когда люди прислонялись к стенам, закрывая глаза, или судорожно жевали крошки хлеба, Володя стоял, слегка расставив ноги, держа руки за спиной. Его глаза не были остекленевшими от усталости. Они спокойно осматривали цех, скользили по стеллажам, по дверям в дальние отсеки, где хранилась готовая продукция и, как знал Митьков из схемы, полученной от начальника склада, — детонаторы и огнепроводный шнур.
Митьков медленно, имитируя головокружение, прислонился к холодной кирпичной стене. Он вытащил из кармана обрывок газеты и сделал вид, что изучает его, шевеля губами. На самом деле он вел внутренний анализ, сверяясь со списком критериев, вбитым в голову за годы учебы и оперативной работы.
Имел ли он право на задержание? Да. Как оперативный работник Смерш, внедренный с санкции руководства УНКВД ЛО, при обнаружении признаков подготовки диверсии он обязан был пресечь преступление и задержать подозреваемого. Санкция на силовое действие была в приказе Бугрова: «Действовать по обстановке с нейтрализацией».
Мог ли он физически это сделать? Он менее истощен, чем Володя, но тот явно тренирован. Помещение — тесное, много укрытий в виде стеллажей. У Володи под телогрейкой может быть оружие. У Митькова — пистолет «ТТ» в потайном кармане брюк под телогрейкой и малая пехотная лопатка, притороченная к поясу сзади. Лопатка в тесноте эффективнее пистолета. Да и выстрел поднимет панику, может спровоцировать взрыв. Значит, нужно брать тихо и быстро.
Откуда он знает, что Володя — диверсант? Прямых доказательств пока нет. Но совокупность признаков: хорошая физическая форма на фоне окружающих, повышенный интерес к складу, маршрут вчерашнего ухода в сторону Лиговки. И главное — он сейчас явно вычисляет. Его взгляд ищет не просто ящик, а конкретный тип взрывчатки или способ проникновения в охраняемую зону.
Митьков оторвался от стены, снова взвалил на плечо пустой ящик и побрел к началу конвейера. Его маршрут пролегал в метре от Володи. Он кашлянул, споткнулся нарочито неловко, чуть не задев того плечом. Володя инстинктивно отпрянул, его рука метнулась к животу, под телогрейку, и замерла.
Быстро, почти невидимо. Но Митьков успел заметить резкое, кошачье движение. Человек, носящий оружие скрытно, в кобуре на животе, реагирует именно так — прикрывает его при случайном контакте. Это было подтверждение его предположениям. Теперь нужно было поймать его на действии.
Он вернулся на свою позицию, продолжая таскать ящики. Время текло медленно. Часы на стене у входа показывали семнадцать тридцать. Через полчаса — пересменка. Наиболее вероятное время для попытки унести что-то небольшое, но ценное — детонаторы или капсюли.
Володя работал, не проявляя признаков усталости. Он даже помог поднять ящик соседу, старому рабочему с лицом землистого цвета, у того не хватило сил. Помог молча, одним движением и тут же вернулся к своему делу. Профессиональная выдержка. Или расчет — создать себе репутацию надежного человека.
В семнадцать сорок пять началась суета, предшествующая окончанию смены. Рабочие стали сбиваться в кучки у выхода, дожидаясь старшего смены для переклички. Володя отошел к дальнему стеллажу, где хранились ящики с инвентарем. Он сделал вид, что поправляет обмотку на ноге, присев на корточки. Его спина закрывала его от основной массы людей.
Митьков, стоя в двадцати шагах у противоположной стены, прищурился. Он не видел, что именно делает человек, но видел движение плеч — короткое, рывками. Потом Володя встал, поправил телогрейку на животе. Полы ее неестественно оттопыривались. Что-то прямоугольное, плоское.
Володя неспешно направился к выходу, вливаясь в толпу. Он шел, опустив голову, руки в карманах. Но Митьков заметил, как его правая рука время от времени нащупывает выпуклость под одеждой, проверяя сохранность предмета.
Решение созрело мгновенно. Нельзя дать ему уйти со склада. Там, в темноте и на пустыре, он может либо скрыться, либо избавиться от улики. Нужно брать здесь, где ограничено пространство для маневра. Но как отсечь его от толпы? Поднять крик? Это спровоцирует панику.
Митьков решил действовать точечно. Он отстал от общей группы, сделав вид, что у него развязался шнурок на ботинках. Когда последние рабочие потянулись к выходу, а Володя был уже в пяти метрах от двери, Митьков окликнул его, изменив голос, сделав его сиплым, старческим:
— Эй, земляк! Помоги, што ли, ящик придавил…
Он стоял у одинокого ящика, который якобы упал со стеллажа. Володя обернулся. Его лицо в тусклом свете выражало лишь легкое раздражение. Он кивнул, нехотя повернул обратно. Это была ошибка. Профессионал на его месте должен был сделать вид, что не расслышал, и ускорить шаг.
Володя подошел на пару метров, остановился.
— Какой ящик? — спросил он.
В этот момент Митьков атаковал. Его первое движение было не в сторону человека, а в сторону единственной лампочки, висевшей над ними на шнуре. Он рванул лопатку с пояса и метнул ее плашмя. Удар пришелся по стеклянному колпаку. Лампочка погасла с тихим хлопком, осыпаясь осколками. Угол, где они стояли, погрузился в глубокую тень.
Володя среагировал мгновенно. Его тело напряглось, он отпрыгнул назад. Рука снова рванула под телогрейку.
Митьков был уже рядом. Он резко толкнул тяжелый ящик со стеллажа, который рухнул, преградив Володе путь к отступлению. Теперь у того был только один выход — вперед или в узкую щель между стеллажом и стеной.
Володя выбрал стену. Митьков был там первым. Он не стал хватать или бить, а применил прием ближнего боя — резко наступил на ступню Володи всем своим весом и одновременно ударил основанием ладони снизу вверх в солнечное сплетение.
Удар был не максимальной силы, но его хватило, чтобы выбить воздух из груди противника. Володя ахнул, согнулся. Его рука, уже державшая пистолет, дрогнула. Митьков схватил его за запястье, прижимая оружие к телу противника, а правой нанес короткий, жесткий удар ребром ладони по шее.
Володя захрипел, его ноги подкосились, но он не отпустил оружие. Его свободная левая рука взметнулась, пытаясь ударить в пах. Митьков провернулся, приняв удар бедром, и рванул захваченную руку на себя и вниз. Раздался глухой щелчок. Пистолет выпал из ослабевших пальцев и со звоном ударился о бетонный пол.
Теперь Володя боролся молча, отчаянно. Он рванулся, пытаясь сбить Митькова с ног. Они рухнули на пол, в груду опилок и мусора. Сверху был Володя, тяжелый, яростный. Его пальцы впились в горло Митькова, перекрывая дыхание. В глазах потемнело.
Митьков резко поднял согнутые колени и ударил ими в поясницу. Противник взвыл от боли, его хватка ослабла на долю секунды. Митьков вырвался, перекатился, оказавшись сверху. Теперь он навалился всем весом, придавил противника к полу, одной рукой заломив ему руку за спину.
— Не двигаться! — прошипел он, приставив колено к почкам. — Контрразведка!
Володя замер. Его тело обмякло, став тяжелым и инертным.
Митьков, тяжело дыша, огляделся. Борьба шла в темноте и почти беззвучно. С улицы доносился лишь приглушенный гул голосов — смена заканчивалась, никто не слышал. Хорошо.
Левой рукой он нащупал на поясе Володи кожаный ремешок, стянул его и скрутил противнику кисти за спиной. Потом снял свой ремень и зафиксировал лодыжки.
Первым делом он поднял пистолет. Это был «вальтер» РРК. Он сунул его в свой карман и начал обыскивать задержанного. Во внутреннем кармане нашелся плоский, завернутый в промасленную бумагу сверток. На ощупь это была плотная бумага, похожая на карту.
Потом он нашел еще кое-что: в потайном кармане брюк, у щиколотки, маленький плоский футляр из кожи. Внутри — три капсюля-детонатора и моток тонкого огнепроводного шнура.
— Вставай, — хрипло сказал Митьков, поднимая Володю на ноги.
Тот встал, пошатываясь. Его лицо в полутьме было бледным.
— Куда? — глухо спросил Володя.
— Узнаешь, — ответил Митьков.
Он поднял свою лопатку, воткнул ее за пояс и повел задержанного к черному ходу. Они вышли в холодные сумерки. Митьков повел его вдоль стены к разрушенной будке сторожа — точке экстренной связи.
Связной был на месте. Паренек в ушанке быстро затушил папиросу.
— Лейтенант Митьков? — спросил он тихо.
— Так. Задержанный и вещественные доказательства. Нужно доставить в следственную часть на Мойку, девяносто шесть. Срочно. И передать майору Бугрову: «Объект „Володя“ задержан при попытке хищения. Изъяты оружие, взрывчатка и документ. Передаю по инстанции».
Связной кивнул и достал из сумки наручники.
— Свои есть, — буркнул Митьков, указывая на ремни. — Но ваши надежнее.
Они перевели задержанного на наручники. Володя не сопротивлялся. Он смотрел на Митькова холодным взглядом.
— Ты не рабочий, — тихо сказал он на чистом русском. — Слишком быстро соображаешь. Смерш?
Митьков не ответил. Он передавал связному пистолет и футляр.
— Еще что-то? — спросил связной.
Митьков вынул из-за пазухи сверток и развернул бумагу. Это действительно была карта на кальке, наложенная на схему центра Ленинграда. Красным карандашом были обведены Смольный, штаб ПВО на Фонтанке, узел связи на Литейном. Подпись в углу гласила: «Объекты критические. Приоритет 1».
— Карту я передам лично следователю, по акту, — сказал Митьков. — Это вещественное доказательство номер один.
Связной кивнул.
— Машина будет через десять минут у Калинкина моста. Доведете?
— Доведем.
У Калинкина моста стоял темно-зеленый «ГАЗ-М1». Митьков усадил задержанного в машину, сел рядом. Машина тронулась, бесшумно катя по заснеженной набережной.
В здании на Мойке их уже ждали. Митьков поднялся на второй этаж, в следственную часть. В небольшой комнате их встретил следователь — немолодой капитан.
— Лейтенант Митьков? — спросил он, не поднимаясь.
— Так точно.
— Докладывайте.
Митьков изложил ситуацию сухим языком. Он положил на стол оружие, футляр и аккуратно развернул карту. Следователь поднес ее к свету коптилки.
— Подлинная, — пробормотал он через минуту. — Эти крестики — их метод обозначения целей для диверсий. Приоритет первый… значит, готовились к удару по системе управления. — Он посмотрел на Митькова. — Задержанный что-либо сказал?
— Спросил, из Смерша ли я. Больше ничего.
— И не скажет. Это исполнитель. Их готовят молчать. Но карта дорогого стоит. Оформляйте акт приема-передачи.
Митьков подписал документ, поставил дату и время. Следователь протянул ему копию документа.
— Ваш экземпляр, лейтенант. Доказательство того, что вы действовали в рамках полномочий. Теперь это дело технарей из особого отдела и вашего майора Бугрова. В штабе, выходит, своя крыса завелась.
Митьков кивнул. Работа была завершена. Он повернулся к выходу, но задержался.
— А задержанный?
— Задержанный останется у нас, — сухо сказал следователь. — Допрос начнется после медицинского осмотра. Вызовем, если понадобитесь.
Митьков вышел на крыльцо. Мороз ударил в лицо. Он вытер замерзшую кровь с костяшек пальцев — боль пришла только сейчас. Силы были на исходе.
Он сунул руки в карманы и зашагал в темноту, к Смольному, где его ждал майор. Одна ниточка была в руках, и теперь она вела обратно в штаб.

Глава 13

Бугров стоял перед настенной картой в оперативной комнате и проводил пальцем по линиям, начерченным химическим карандашом. Три дуги пеленга сходились в одном квадрате — двухэтажный каменный дом с проваленной крышей в трехстах метрах северо-западнее товарной станции Лигово. Карта, переданная Митьковым, лежала рядом, и на ней красный крест почти совпадал с этим местом. Сходилось. Полностью.
Он отошел от карты, взял со стола рацию «Север». Штаб погружался в вечернюю тишину, нарушаемую лишь скрипом половиц и звуками редких шагов в коридоре. Ветер за окном набирал силу, завывая в телеграфных проводах.
— Тень, я Алмаз. Прием.
В наушнике несколько секунд был только шум эфира. Потом послышался сдавленный, хриплый голос:
— Тень слушает. Канал чист.
— Координаты подтвердились. Объект — двухэтажный каменный дом, крыша провалена с северной стороны. Твоя позиция?
— Вижу его. С чердака склада угол обзора семьдесят градусов. Второй этаж. Одно окно светится — занавеска, коптилка или свеча. Остальные темные. Подходы: с востока — развалины сарая, с запада — забор, проход в нем. Улица пустая. Никакого движения.
— Состав охраны? — спросил Бугров.
— Не наблюдаю. Но свет есть. Значит, кто-то внутри. Один или больше — без визуального контакта не скажешь.
Бугров кивнул, хотя Гробовой этого видеть не мог. Он представил его — замерзшего, прилипшего к прицелу винтовки, пальцы, наверное, уже белые от холода, даже в меховых рукавицах. Выносливость Гробового была феноменальной, но и у нее был предел.
— Жди усиления. Группа УНКВД будет у тебя через двадцать минут. Начало операции в восемнадцать сорок. Прикрытие — артобстрел. Немцы обычно начинают в девятнадцать ноль-ноль. Используем шум для вскрытия двери. Твоя задача — контролировать окна. Никто не должен выйти или выпрыгнуть.
— Понял. Жду.
Связь прервалась. Бугров положил рацию. Он повернулся к столу, где уже лежало его личное оружие. Пистолет «ТТ» в кобуре на поясе. И второй — револьвер наган образца 1895 года, лежащий на суконной тряпке. К нему был присоединен прибор бесшумной стрельбы «Брамит» — цилиндрический глушитель, крепящийся на дульную часть.
Бугров взял револьвер, проверил вращение барабана. Механизм работал плавно, без заеданий. Он отвинтил глушитель, осмотрел резьбу — чисто. «Брамит» был незаменим для ближнего боя в помещениях, где важна внезапность. Звук выстрела превращался в глухой хлопок, неразличимый за городским шумом или за грохотом артиллерии.
Он снова собрал оружие, зарядил шесть патронов. Каждый — проверенный, без следов коррозии. На морозе даже малейшая окись могла привести к осечке. Потом взял три запасные обоймы к «ТТ» и сунул их в левый карман шинели.
Дверь открылась, и в комнату вошел Митьков. Отведенный час отдыха пролетел как одна минута. Мышцы ныли, синяк под глазом пульсировал, но когда Бугров отдал приказ, тело автоматически отозвалось. Запас прочности еще был, но его граница стала отчетливее.
— Доложил следователю, товарищ майор. Карта и задержанный переданы по акту.
— Видел карту. Наши объекты?
— Смольный, штаб ПВО на Фонтанке, узел связи. Красным помечены входы и посты охраны. Приоритет первый.
Бугров кивнул. Диверсанты готовили не просто сбор информации, а физический удар по системе управления. Возможно, одновременные подрывы. Это объясняло попытку хищения взрывчатки. Но теперь, после провала Володи, сеть могла затаиться или начать лихорадочную ликвидацию следов.
— Отдохнул?
— Да, — ответил Митьков, хотя его глаза говорили об обратном.
— Вооружись. Будем брать дом на Лиговке. Штурмовая группа — мы с тобой и четверо из УНКВД. Гробовой обеспечивает прикрытие снаружи. Начало в восемнадцать сорок, под прикрытие артобстрела.
Митьков кивнул, подошел к сейфу в углу, достал свой «ППС». Осмотрел магазин, оттянул затвор, проверил, нет ли наледи в пазах. Потом пристегнул к поясу две гранаты «РГ–42». Бугров заметил это движение.
— Гранаты применять только в крайнем случае. В помещении — риск обрушения и потери улик.
— Понял.
В восемнадцать десять в комнату вошел капитан Косович. Он держал в руках планшет с бумагами.
— Товарищ майор, свежие данные из архива. Дом на Лиговке, выявленный пеленгацией, числится в ведомости жилого фонда как расселенный в октябре сорок первого. Жильцы эвакуированы или погибли. По документам — неотапливаемый, под снос. Но, согласно сводке комендантского патруля за двенадцатое января, в окнах второго этажа замечен свет. Патруль доложил, но проверки не проводил — не было приказа.
— Кто был в патруле?
— Сержант и два красноармейца из комендантской роты. Их показания я внес в список. Возможно, потребуется допрос — не связано ли с попустительством.
— Позже, — отрезал Бугров. — Сейчас главное — объект. Верстов подтвердил точный пеленг?
— В семнадцать пятнадцать был последний сеанс. Тридцать секунд. Азимут не менялся. Передатчик на месте.
Бугров посмотрел на часы. Восемнадцать двадцать. Пора двигаться.
— Ты остаешься здесь, на связи с Верстовым. Если во время операции противник выйдет в эфир — немедленный доклад. И подготовь комнату для приема и первичного осмотра изъятых документов. Нам понадобятся лупы, пинцеты, упаковочные материалы.
— Есть.
Косович развернулся и вышел. Его роль на этом этапе была закончена. Теперь работа переходила в силовую фазу.
Бугров надел шинель, застегнул крючки. Поверх — белый маскировочный халат, уже посеревший от грязи и пыли. Митьков сделал то же самое. Они взяли по паре сухих портянок — мокрая обувь на морозе означала обморожение. Проверили друг у друга снаряжение: ничего не брякает, не болтается.
В восемнадцать двадцать пять они вышли из Смольного через черный ход. Во дворе уже ждал темно-зеленый «ГАЗ-М1». За рулем — водитель из автопарка УНКВД, молчаливый мужчина с обветренным лицом. На заднем сиденье сидели четверо оперативников в таких же маскировочных халатах. Бугров узнал старшего — Семенова. Он кивнул, его глаза были спокойными.
Бугров сел рядом с водителем, Митьков — сзади. Машина тронулась, медленно выезжая на занесенную снегом улицу. Фары были закрашены синей краской, оставлены лишь узкие щелочки, дававшие призрачное пятно света в двух метрах перед капотом.
Дорога заняла пятнадцать минут. Лиговка встречала их кромешной тьмой. Разрушенные дома стояли, как черные зубы на фоне белого снега. Ни одного огонька, кроме редких отсветов где-то далеко на востоке — там горели окраины. Машина остановилась за углом полуразрушенной пекарни, в двухстах метрах от цели.
Бугров вышел первым. Воздух был сухим, колючим. Он поднял воротник, сделал несколько глубоких вдохов, привыкая к температуре. Потом достал бинокль. Дом был виден как темная масса с одним тусклым желтым пятном на втором этаже. Окно действительно было завешено плотной тканью.
Он поднес к губам портативную рацию.
— Тень, я на месте. Видишь нас?
— Вижу. Подходите с юго-запада, от развалин. Между вами и домом — открытое пространство, метров двадцать. Лучше ползком. Я контролирую окна.
— Понял.
Бугров обернулся к группе. Все вышли из машины, пригнулись. Лица в масках были неразличимы.
— Семенов, твои люди знают задачу?
— Знают, — прозвучал глухой голос из-под ткани. — Захват и изоляция объекта. Огонь только по моей команде или вашей. При сопротивлении — на поражение.
— Хорошо. Двигаемся ко мне. Ползком. Без звука.
Он опустился на колени, потом лег на снег. Холод мгновенно просочился через одежду, заставив сжаться мышцы живота. Он пополз, отталкиваясь локтями и коленями, двигаясь зигзагом между буграми замерзшего мусора. Снег скрипел под ним, но этот скрип терялся в общем гуле ветра.
Митьков полз справа, Семенов и его люди — чуть сзади. Двадцать метров открытого пространства преодолели за три минуты. Наконец они оказались у основания кирпичной стены соседнего дома. Отсюда до цели оставалось пять метров узкого прохода.
Бугров приподнял голову. Дом был двухэтажным, из красного кирпича, почерневшего от копоти и времени. Крыша действительно провалилась с северной стороны, балки торчали наружу, как сломанные ребра. Входная дверь — массивная, деревянная, с железной окантовкой. Окна первого этажа забиты досками. На втором — одно светилось.
Он посмотрел на часы. Восемнадцать тридцать восемь. До начала артобстрела оставалось меньше минуты. Немцы били по городу каждый вечер почти по расписанию.
Он снова поднес рацию к губам, но в этот момент с востока, со стороны Невы, донесся знакомый нарастающий вой. Сначала далекий, как шум поезда, потом ближе, резче. Бугров инстинктивно прижался к стене. Через две секунды где-то в районе Московского вокзала грохнул разрыв. Земля под ногами слабо содрогнулась. Потом еще один врыв, ближе. И третий — совсем рядом, в квартале отсюда.
Немцы начали. Шум нарастал каскадом — гул летящих снарядов, глухие удары разрывов, звон бьющегося стекла. Это была их завеса.
Бугров поднял руку, подал сигнал. Семенов и двое его людей рванулись к входной двери. Они несли маленький таран — отрезок рельса с двумя ручками. Подбежали, приложили рельс к замку. Один взмах — и удар. Древесина затрещала, но выдержала. Второй удар — и дверь с хрустом подалась внутрь.
Бугров и Митьков ворвались первыми. Бугров — вправо, Митьков — влево, стволы автоматов сделали веерное движение. Прихожая была темной, пахла сыростью, пылью и еще чем-то — сладковатым, химическим.
Из глубины дома, с верхнего этажа, раздался крик — не слова, а просто гортанный вопль. Потом топот ног.
Бугров рванулся к лестнице. Она была деревянной, крутой. Он поднимался, прижимаясь к стене, держа наган с глушителем перед собой. Митьков следовал за ним, «ППС» у плеча.
На площадке второго этажа горела одна-единственная коптилка — банка с маслом и фитиль. Она стояла на полу, отбрасывая дрожащие тени. Из-за угла коридора, справа, откуда лился свет, раздался щелчок затвора.
Бугров отпрыгнул в сторону, навалившись плечом на дверной косяк. Очередь из автомата прошила пространство, где он только что стоял. Пули впились в стену напротив, вырвав клочья штукатурки. Звук выстрелов был резким в замкнутом пространстве, но за окном продолжал грохотать артобстрел, поглощая часть шума.
Бугров выглянул на долю секунды. Коридор был коротким, метров пять. В конце — открытая дверь, за ней свет. У двери, прижавшись к косяку, стоял человек в гражданской одежде. В руках — пистолет-пулемет «МР–40». Короткий ствол, складной приклад. Диверсант.
Бугров отдернул голову, жестом показал Митькову: «Окно». Митьков понял. Он отступил на пару шагов и прицелился ППС в потолок над дверью в комнату. Короткая очередь. Штукатурка посыпалась дождем. Это было отвлечение.
Диверсант инстинктивно поднял взгляд. Бугров сделал шаг в коридор и выстрелил из нагана.
Хлопок был глухим, приглушенным. Пуля попала диверсанту в правое плечо. Он взвыл, автомат выпал из рук, ударился о пол. Бугров рванулся вперед, но раненый был еще опасен. Его левая рука потянулась к поясу.
Бугров выстрелил второй раз. Пуля ударила в грудь. Диверсант откинулся назад, ударился головой о дверной косяк и осел на пол. Дернулся несколько раз и замер.
Бугров подошел, пистолет наведен. Мертв. Глаза открыты, в них застыло выражение не столько боли, сколько яростного удивления. Молодой, лет двадцати пяти. Волосы светлые, стрижка короткая. Гражданская одежда — но новые, крепкие ботинки. Не ленинградские.
Он наклонился, поднял автомат. «МР–40». Боезапас — неполный магазин, около двадцати патронов. Положил оружие на пол, отпихнул ногой.
Митьков уже был в комнате. Бугров вошел следом.
Комната была просторной. Сейчас она напоминала лабораторию или штаб. У окна стоял стол, на нем — аппаратура. Радиостанция. Небольшая, но массивная. Бугров узнал модель — немецкая переносная станция. Рядом — микрофон на гибкой стойке и блок питания.
На другом конце стола — фотоаппарат. Маленькая изящная «лейка» с объективом в выдвижной оправе. Рядом лампа с темным колпаком — для подсветки при микросъемке. И стопка документов, аккуратно разложенных под прессом из стеклянных пластин.
У стены — две походные кровати, одеяла, термос, консервные банки. Немецкие. Пахло едой. Запах еды в промерзшем городе был настолько чуждым, что вызывал в желудке спазмы.
Митьков обыскивал второго. Тот лежал у стола, на полу, в луже крови. Он был убит первой же очередью, когда пытался достать пистолет из ящика стола.
— Товарищ майор, смотрите.
Он протянул блокнот. Бугров открыл. Страницы были исписаны цифровыми группами — пятизначными, семизначными. Шифр. И в начале — таблица замен, рукописная, но аккуратная. И несколько слов по-русски, записанные латиницей: SMOLNY, PVO, SVYAZ.
— Шифровальный блокнот, — тихо сказал Бугров. — Одноразовый. Значит, связь с центром регулярная.
Он положил блокнот на стол, осмотрел радиостанцию. Лампы внутри корпуса еще были теплыми. Аппарат работал недавно.
С улицы доносился грохот разрывов, но он уже стихал. Артобстрел заканчивался. Бугров подошел к окну, отдернул край занавески. На улице было темно. Он увидел белую фигуру, машущую рукой с крыши соседнего дома. Гробовой. Сигнал: «Все чисто».
Бугров кивнул, хотя знал, что его не увидят. Он отпустил занавеску, повернулся к Митькову.
— Обыщи тщательно. Все бумаги, вещи. Особенно ищи пленку. Микрофильмы.
Митьков уже работал. Он открывал ящики стола, выкладывал содержимое: бумаги, карандаши, запасные лампы для рации, мотки провода, инструменты. И пачки фотопленки в светонепроницаемых черных пакетах.
Бугров взял один пакет, вскрыл. Внутри — кассета стандартного размера. На пленке были видны крошечные кадры — схемы, текст. Микрофильмирование. Именно так они переправляли карты штаба.
В этот момент на лестнице послышались шаги. Вошел Семенов.
— Товарищ майор, первый этаж чист. Помещения пустые, только мусор. На чердаке никого. Объект проверен.
— Выставьте охрану у входа. Никого не пускать. Ждем специалиста из технического отдела.
— Есть.
Семенов ушел. Бугров подошел к радиостанции. Частотомер был установлен на 42.3 МГц. Именно туда, куда указывал Верстов.
Он осмотрел комнату еще раз. На стене висела карта Ленинграда. На ней булавками отмечены точки: Смольный, штаб ПВО, узел связи. Те же, что и на карте, изъятой у Володи. И еще одна — на Лиговке, здесь. И вторая — где-то в районе Петроградской стороны. Новая точка. Бугров запомнил ее.
Шаги на лестнице послышались снова. В дверях появился старший лейтенант Верстов. За ним шел его помощник с большим чемоданом.
Верстов окинул комнату быстрым взглядом. Его взор задержался на радиостанции, потом на фотоаппарате, потом на блокноте.
— Вот и она, — тихо сказал он. — Переносная, но мощная. Дальность до пятидесяти километров, с хорошей антенной. У них антенна — проволока между трубами, я видел на крыше.
Он подошел к столу, не обращая внимания на трупы. Присел на корточки, осмотрел заднюю панель.
— Серийный номер не спилен. Уверены были, что не попадутся. — Он повернулся к помощнику. — Фотографируем. Под разными углами. Потом отключим питание и упакуем.
Верстов подошел к Бугрову.
— Вы операцию синхронизировали с обстрелом. Умно. Шумовая завеса почти идеальная. В соседних домах, если кто и остался, подумали, что снаряд близко упал.
— Что скажете по аппаратуре? — спросил Бугров.
— Высокий класс. Не массового выпуска, специального изготовления для разведки. И фотоаппарат… «Лейка». С объективом для макросъемки. Значит, снимали документы здесь, на месте, передавали по радио в центр или вывозили пленку. Скорее, и то и другое.
Он взял со стола один из черных пакетов.
— Пленка. Если проявить, увидим, что успели снять. Но это уже в лаборатории.
— Заберите все, — сказал Бугров. — Рацию, документы, пленку, блокноты. Все.
— Так и сделаем. — Верстов повернулся к помощнику: — Сними панораму комнаты. И трупы. Для отчета.
Бугров отошел к окну. Артобстрел прекратился. Внезапно наступившая тишина была оглушительной. Только ветер свистел в щелях оконных рам. Одна сеть вырвана. Но вторая точка на карте, на Петроградской, оставалась. И «гнида» — интендант, который, наверное, уже почуял неладное.
Митьков подошел, держа в руках еще одну находку — маленький блокнот в кожаном переплете.
— В кармане у того, что у стола. Записи по-русски. Встречи, передачи. Имена — инициалы. З., К., М. И суммы. В рублях.
— З. — Зайцев, — мгновенно отозвался Бугров. — К. — Клюев. М. — кто? Миронова? Или еще кто-то.
Он взял блокнот, пролистал. Последняя запись: «Контакт с К. Передача пакета. Получение инструкции по объектам 1–3». Объекты 1–3 — это, видимо, отмеченные на карте цели.
Значит, сегодня в семнадцать часов Клюев встречался с этим радистом. И получил инструкции. А через час радист был уже мертв.
Верстов закончил фотографирование. Его помощник осторожно отсоединил провода. Они упаковали радиостанцию в специальный кофр.
— Теперь печать, — сказал Верстов. Он достал из кармана штамп, сургуч и свечу. Учитывая обстоятельства, это временная мера перед официальной передачей по акту. — Чтобы цепочка сохранности была не нарушена.
Он зажег свечу, капнул расплавленный сургуч на застежку кофра, прижал штамп. На красном воске отпечаталось: «ТО УНКВД ЛО. № 3». Потом то же самое проделал с ящиком, куда сложили документы.
Верстов выпрямился.
— Готово, товарищ майор. Теперь они ослепли.
Бугров кивнул. Он посмотрел на Гробового, который стоял в дверях, сняв маску. Лицо его было синеватым от холода.
— Гробовой, обеспечь охрану периметра до прибытия грузовика. Никого не подпускать. Потом сдашь объект патрулю УНКВД и возвращаешься на базу.
— Понял.
Бугров вышел на лестницу, спустился вниз. В прихожей пахло порохом. Он распахнул входную дверь. Ночь встретила его ледяным дыханием. Где-то далеко, на востоке, все еще полыхали зарева пожаров. Но здесь, на Лиговке, было тихо.
Одна точка на карте погасла. Но война продолжалась.

Глава 14

Капитан Косович поднялся по обледенелым ступеням на второй этаж дома на Лиговке и на секунду замер в дверях. Его глаза, привыкшие к полумраку архивных подвалов, медленно адаптировались к сцене перед ним. Комната была освещена теперь не коптилкой, а двумя керосиновыми лампами — «летучими мышами», принесенными группой охраны. Их неровный желтоватый свет выхватывал из темноты острые углы: край стола с аппаратурой, сдвинутые в кучу вещи, силуэты людей. Воздух был густым — смесь запахов гари от ламп, пороховой копоти, сырой штукатурки и чего-то нового, чуждого, что щекотало ноздри.
Бугров стоял у окна, заложив руки за спину, и смотрел в черный квадрат ночи. Услышав шаги, он обернулся. Его лицо в свете ламп казалось вырубленным из серого гранита — неподвижным, но с глубокой усталостью в складках у глаз.
— Архив. Теперь твоя очередь. У нас есть час, может, два. Нужно все вскрыть, понять и упаковать.
Косович кивнул, снял ушанку, стряхнул с нее иней. Под ней его волосы были темными от пота, несмотря на лютый холод в комнате. Он подошел к столу, где уже были аккуратно разложены изъятые вещи в три отдельные группы. Первая группа — аппаратура: радиостанция в опечатанном кофре, фотоаппарат «Лейка», микрофон. Вторая — документы: два шифровальных блокнота, кожаная записная книжка, стопка фотопленки в пакетах, карта Ленинграда с булавками. Третья — бытовые вещи: походные кровати, одеяла, термос, консервные банки, пачки галет, пустые жестянки из-под тушенки, шоколад в фольге, папиросы.
Именно третья группа привлекла его внимание в первую очередь. Он подошел ближе, снял очки, протер их краем гимнастерки, надел снова. Его взгляд стал острым.
На столе лежали три жестяные банки. Пустые. Крышки были срезаны аккуратно, по кругу, специальным ключом-открывашкой, который валялся рядом. Банки были не советские — повыше, с гладкими боками и печатью, нанесенной прямо на жесть. На одной был изображен кусок мяса в густом соусе, на другой — зеленый горошек, на третьей — что-то вроде каши. Под изображениями — текст готическим шрифтом. Немецкий. Ниже — мелкая маркировка: производитель, серия, дата изготовления — 1941 год. И штамп: «Вермахт».
Рядом лежали пачки галет, упакованные в плотную серую бумагу. Бумага была проштампована черной краской: «Сухари. 500 г. 1941». И тоже — орел со свастикой.
Косович взял одну из пустых банок. Она была легкой, холодной на ощупь. Он поднес ее к свету лампы, повертел. Внутри, на дне и стенках, остались жирные засохшие потеки. Он понюхал. Слабый, но отчетливый запах тушеной говядины с лавровым листом и перцем. Запах был настолько концентрированным, насыщенным, что на мгновение перебил все остальные. В горле невольно сжалось.
Он поставил банку обратно. Потом взял пачку галет. Развернул бумагу. Внутри лежали аккуратные прямоугольные сухари светло-коричневого цвета. Он достал один, разломил пополам. Мелкая, плотная крошка. Запах — не кислый, не затхлый, как у блокадного хлеба, а чистый, мучной, с легкой ноткой солода.
Он положил сухарь обратно, завернул бумагу.
Его мысли уже начали работу, автоматическую, как движение шестеренок в механизме. Он открыл планшет, достал блокнот, отыскал нужную страницу. Записи, сделанные два дня назад, при первом ознакомлении с делом интендантской службы штаба фронта.
Право. Имеет ли он право на проведение такого анализа здесь, на месте? Да. Как офицер контрразведки, ведущий документальную часть расследования, он обязан провести первичный осмотр и фиксацию вещественных доказательств, связанных с подозрением в шпионаже и государственной измене. Санкция — устное распоряжение майора Бугрова.
Возможность. Может ли он что-то установить по этим консервам? Да. Он изучал трофейные образцы немецкого снабжения на курсах. У него в памяти остались ключевые признаки.
Информация. Откуда он знает, что искать? Из своего блокнота. Из записей по хищениям на интендантских складах в ноябре — декабре 1941-го. Из показаний задержанных спекулянтов, которые упоминали «особый товар» — консервы в странных банках, которые шли не из тыла, а «с той стороны».
Он начал записывать:
«Объект: жестяная банка тушенки. Производитель: “Швартауэр Верке”, Кельн. Маркировка: серия “К–41/12”. Вес нетто: 400 грамм. Особенности: крышка вскрыта ключом-открывашкой модели “Дрезден 39”, следы на жести соответствуют. На дне — остатки содержимого. Жир животного происхождения, специи. Не совпадает с образцами тушенки, поставляемой по программе взаимопомощи союзников, — те в прямоугольных банках, с английской маркировкой».
Он перевернул банку, посмотрел на донышко. Там, помимо серии, был выбит маленький штамп в виде буквы «L» в круге. Он вспомнил: это маркировка контрольной лаборатории абвера для специальных пайков агентов, действующих в тылу. Такая информация проходила в сводках разведывательного управления.
Он отложил банку, взял вторую — с горошком. Маркировка та же, только серия «G–41/09». И тот же штамп «L». Третья — каша с мясом. Серия «B–41/11». Штамп.
«Все три банки, — продолжил он писать, — из одной партии снабжения, предположительно абверовского специального назначения. Даты изготовления — конец 1941 года. Упаковка не повреждена коррозией, значит, хранились в сухих условиях, не в окопах. Использованы недавно».
Потом он взял пачку галет. Маркировка: «Сухари. Крюгер и Ко, Берлин. 1941». Никакого штампа «L». Но рядом, на отдельном листке, лежала маленькая упаковка — плоская жестяная коробочка с изображением кофейной чашки. Он открыл ее. Внутри — коричневый порошок. Заменитель кофе. Он понюхал — запах жженого цикория и желудей. На дне коробочки — опять штамп «L».
Теперь он отложил вещи и взял кожаный блокнот, изъятый у убитого радиста. Открыл на последних записях. Имена-инициалы. Суммы. Он пролистал назад. Записи велись с октября 1941-го. Первые суммы небольшие — 200, 300 рублей. Потом больше — 500, 800. В ноябре появились записи не только в рублях, но и в «ед.» — единицах. «15.11.41. Передано З. — 2000 р. + 5 ед.». «22.11.41. Получено от К. — отчет + 10 ед.». Что за единицы? Пайки? Консервы?
Он сопоставил даты. Первая запись о «единицах» — 15 ноября. А в его архивном блокноте была информация из доклада коменданта одного из районов: в середине ноября на барахолке у Кузнечного рынка зафиксирована вспышка торговли «немецкими тушенками». Несколько банок были изъяты. Одна из них — с маркировкой «K–41/12». Та самая серия, что лежала перед ним.
Следующая запись в кожаном блокноте — «22.11.41. Получено от К. — отчет + 10 ед.». А 25 ноября, согласно сводке УНКВД, при задержании группы спекулянтов на Васильевском острове были изъяты три пачки немецких галет и две банки заменителя кофе. Спекулянты показали, что получили товар «от военного из Смольного». Описание галет совпадало.
Косович почувствовал, как мышцы спины напряглись, будто от внезапного сквозняка. Он медленно поднял голову, посмотрел на Бугрова.
Тот по-прежнему стоял у окна, но теперь его взгляд был направлен на него.
— Что нашел, Архив?
Косович сделал паузу, собирая мысли в стройную цепочку.
— Товарищ майор. Эти консервы и галеты — не просто трофеи. Это пайки специального снабжения абвера для агентуры. Маркировка лаборатории «L» — контроль качества для оперативников. Такие не попадают в обычные части. Их выдают диверсантам и резидентам.
Он подошел к столу, положил рядом свой блокнот с архивными записями и кожаный блокнот убитого.
— Смотрите. В ноябре, когда сеть активизировалась, в городе появляются именно такие банки. Их фиксируют на черном рынке. Там же — наши галеты и кофе. А здесь, — он ткнул пальцем в записи в кожаном блокноте, — у радиста появляются отметки о передаче «единиц». Скорее всего, это и есть пайки. Их передают агенту К. — предположительно Клюеву. А он часть оставляет себе, часть сбывает через черный рынок или передает другим агентам в качестве оплаты. Например, З. — Зайцеву.
Бугров подошел к столу, наклонился, рассматривая банки.
— Почему именно эти пайки? Чем они отличаются от обычных немецких?
— Составом, — ответил Косович. — Обычный солдатский паек — это чаще всего хлеб, маргарин, колбаса низкого качества. Здесь — полноценная тушенка, горошек, каша с мясом, галеты, кофе. Это рацион для людей, которым нужно сохранять физическую и умственную работоспособность в тяжелых условиях. Как нашим диверсантам выдают шоколад и сало. Для голодного города такой паек — роскошь. И идеальная валюта.
Он взял одну из пустых банок, провел пальцем по шву.
— И еще. Способ вскрытия. У наших трофейных консервов крышки обычно срезают ножом или открывают штыком. Здесь — специальный ключ. Аккуратно, без деформации банки. Значит, берегли тару. Возможно, еще для чего-то.
— Для чего? — спросил Бугров.
Косович задумался. Его взгляд упал на фотоаппарат «Лейка».
— Для тайников. Пустая банка, запаянная снова, может служить контейнером для пленки или микропленки. Брось ее в сугроб или в развалины — она не выделяется. А если найдут — подумают, просто мусор.
Он положил банку, вытер пальцы о борт шинели.
— Но главное не это. Главное — логистика. Эти пайки не могли попасть в Ленинград через линию фронта в таких количествах. Значит, их доставляли сюда целенаправленно. Либо с диверсантами, либо… — он сделал паузу, — через канал, который мы ищем. Через «гниду». Интенданта, у которого есть доступ к складам и транспортным потокам.
Бугров молчал несколько секунд. Потом кивнул.
— Продолжай.
Косович вернулся к своим записям.
— У меня есть данные по интендантской службе штаба за последние три месяца. Там несколько примечательных эпизодов. Первый — в конце октября. Со склада номер четыре на Выборгской стороне списано триста килограммов мясных консервов «в связи с порчей». Акт подписан начальником склада капитаном Горшковым и утвержден интендантом управления снабжения капитаном… — он перелистнул страницу, — капитаном Решетовым.
Он посмотрел на Бугрова.
— Решетов — не наш человек. Он не в списке. Но Горшков… Горшков был задержан в декабре за спекуляцию хлебными карточками. На допросе он дал показания, что часть «испорченных» консервов не уничтожили, а вывезли на грузовике в неизвестном направлении. Машину сопровождал офицер из штаба. Горшков описал его: высокий, худой, с родинкой над губой. У нас есть фотография?
Бугров достал из планшета папку с фотографиями офицерского состава штаба, полученными через архив УНКВД. Они быстро пролистали. На одном из снимков — старший лейтенант Зайцев. Над верхней губой — четкая темная родинка.
— Зайцев, — тихо сказал Косович. — Значит, он не просто адъютант. Он связной между интендантской службой и сетью. Он обеспечивал вывоз «списанного» имущества. А что вывозили? Возможно, наши пайки под видом испорченных консервов. Или наоборот — немецкие пайки ввозили под видом советских.
Он снова заглянул в блокнот.
— Второй эпизод — середина ноября. На продовольственном складе номер семь в Кировском районе при инвентаризации обнаружена недостача: пятьдесят пачек сухарей и двадцать банок мясных консервов. Дело замяли, списали на «естественную убыль» и воровство голодными рабочими. Но по акту изъятия у спекулянтов двадцать пятого ноября фигурируют именно сухари и консервы. И спекулянты показали, что товар получили «от военного из Смольного, который приезжал на грузовике». Водитель грузовика, сержант Плотников, позже дал показания, что возил Зайцева на Лиговку. Полный круг.
Он закрыл блокнот, положил его на стол. Его пальцы, тонкие, костлявые, слегка дрожали — не от страха, а от концентрации и холода.
— И третий эпизод. Самый важный. Неделю назад, десятого января, из интендантского управления поступил запрос в отдел автотранспорта штаба на выделение грузовика для «вывоза неликвидного имущества со склада номер четыре». Запрос подписал капитан Решетов. Машину выделили. Водитель — тот же Плотников. Маршрутный лист: склад номер четыре — район Обводного канала — обратно. Но, по показаниям Плотникова, на Обводном они остановились у разрушенного дома, Зайцев вышел, спустился в подвал, через десять минут вернулся с пустыми руками. И они поехали обратно. А на следующий день, одиннадцатого января, у Обводного канала нашли убитого курьера с микрофильмом. Совпадение?
Бугров медленно прошелся по комнате. Его сапоги хрустели по осколкам стекла и штукатурки.
— Значит, цепочка такая. Немецкие пайки поступают к агенту К. — майору Клюеву, вероятно, через ныне убитого радиста или через другого связного. Клюев, используя свои связи в интендантской службе и подконтрольного офицера Зайцева, организует их сбыт или обмен на советские товары, которые можно списать. Часть пайков идет на оплату агентам. Часть через Зайцева попадает на черный рынок, создавая оборот средств. А часть остается у них для собственного потребления. Чтобы не голодать. Чтобы сохранять силы.
Он остановился напротив Косовича.
— Но где здесь «гнида»? Кто этот интендант, который это преступление покрывает? Решетов? Он слишком мелкая сошка. Он подписывает бумаги, но не он инициатор.
Косович снова открыл блокнот, нашел другую страницу.
— Я изучал список руководящего состава управления снабжения штаба фронта. Там три фигуры, которые имеют доступ к списанию и перемещению крупных партий продовольствия. Полковник Баранов — начальник управления. Подполковник Семин — его заместитель. И майор… — он провел пальцем по строчке, — майор Клюев. До октября он числился в оперативном отделе, но после ранения и госпиталя был переведен в управление снабжения на должность начальника отдела контроля распределения. Формально — понижение. Фактически — идеальная позиция. Он видит все потоки. Может влиять на списания товара. И он же — агент К. в блокноте радиста.
Бугров нахмурился.
— Но Клюев — майор. У него недостаточно веса, чтобы покрывать такие операции в одиночку. Значит, есть кто-то выше. Полковник Баранов? Или подполковник Семин?
— Возможно, — осторожно сказал Косович. — Но есть нюанс. Согласно медицинскому заключению от октября, Клюев был ранен осколком в живот. Тяжелое ранение. Ему требовалось усиленное питание для восстановления. И он его получал. По документам госпиталя — дополнительный паек. Но что, если этого было мало? Что, если он, испугавшись голодной смерти после выписки, пошел на контакт с абвером, который предложил ему гарантированное снабжение в обмен на информацию? А потом, когда его перевели в службу снабжения, он стал использовать свою должность для прикрытия шпионской сети. И подтянул к делу Решетова и Зайцева, склонив их к сотрудничеству тем же способом — через страх голода и предложение пайка.
Он умолк, дав Бугрову переварить информацию. В комнате было тихо, только ветер гудел в проломе крыши и потрескивали фитили ламп. От их света на стене плясали огромные искаженные тени.
Бугров подошел к столу с консервами. Он взял одну банку, покрутил в руках.
— Эти банки… их много здесь?
— Три пустых. И две еще не вскрытых, в ящике, — ответил Косович. — Плюс галеты, кофе, шоколад. Запас на неделю, если экономно расходовать.
— А на складе, откуда их взяли, они проходили бы как что? Как наши консервы?
— Да. Жестянка похожая. Этикетку можно содрать или заклеить другой. Если не вглядываться. А кто будет вглядываться? Интенданты, которые в сговоре?
Бугров поставил банку на место. Его лицо было непроницаемым, но в уголках глаз собрались тонкие, жесткие морщины.
— И где сейчас запас? На складе? У Клюева дома? У Зайцева?
— Не знаю, — честно сказал Косович. — Но если они почуяли опасность после провала Володи и штурма здесь, то, скорее всего, начали ликвидировать улики. Уничтожать запасы, прятать документы.
— Успеют?
— Зависит от того, насколько они уверены, что мы вышли на них. Пока что мы брали только внешние звенья — Миронову, Володю, эту квартиру. Клюев и Зайцев могут считать себя в безопасности. Могут думать, что это обычная облава на диверсантов, а их канал чист.
Бугров покачал головой.
— Нет. После задержания Володи и изъятия карты штаба они должны были насторожиться. А после того, как мы взяли эту квартиру и убили радистов… Шульц, если он еще в городе, должен был дать им сигнал на зачистку. Если он вообще успел.
Он посмотрел на часы. Двадцать тридцать.
— У нас мало времени. Нужно действовать на опережение. Если они начнут уничтожать улики, мы потеряем главное — материальную связь с абвером.
Косович кивнул. Его мозг уже работал над следующим шагом.
— Нужно получить доступ к личным делам и финансовым документам Клюева и Зайцева. Проверить их расходы, связи. Особенно после ранения Клюева. Если он получал деньги или ценности сверх зарплаты, это должно отразиться. И обыскать их квартиры. С санкции прокуратуры.
— Санкцию получим. Но на это нужны часы. А у нас, возможно, минуты.
Бугров прошелся еще раз, потом резко остановился.
— Есть другой путь. Мы знаем, что они используют пайки как валюту. Знаем, что часть сбывают через черный рынок. Знаем, что Зайцев возил что-то на Лиговку. Нужно найти точку сбыта. Того, кто принимает эти пайки и перепродает. Он будет знать, от кого получает товар. Это слабое звено.
Косович задумался.
— На Кузнечном рынке в ноябре задерживали спекулянтов с такими банками. Их допрашивали в районном отделе УНКВД. Протоколы должны быть. Можно запросить. Узнать, кто их поставщик.
— Сделай это сейчас. По телефону. Через нашего связного в УНКВД. Скажи, что это в рамках операции по хищениям в интендантской службе. Не упоминай шпионаж.
Косович направился к выходу, но Бугров остановил его.
— И еще. Эти банки… ты сказал, они могли использоваться как тайники. Проверь, нет ли в них чего. В этих пустых.
Косович вернулся к столу, взял каждую банку, заглянул внутрь, потряс. Все были пусты. Потом он взял ключ-открывашку, осмотрел его. Обычная жестяная полоска с крючком. Ничего особенного.
— Нет. Пустые.
— Жаль, — сказал Бугров. — Была бы идеальная улика.
Косович уже собирался снова уйти, но его взгляд упал на пачку галет. Он взял ее, развернул, высыпал сухари на стол. Под ними, на дне упаковки, лежал сложенный вчетверо листок бумаги. Тонкой, папиросной.
Сердце у Косовича екнуло. Он осторожно, пинцетом, который всегда носил с собой для работы с документами, поднял листок. Развернул.
На бумаге были нарисованы две схемы. Одна — план этажа какого-то здания с отметками «Вход», «Лестница», «Окно». Вторая — схема прокладки проводов, похожая на чертеж подрыва. И в углу — пометка карандашом: «Для В. Семнадцатое. Двадцать два ноль-ноль».
Он протянул листок Бугрову. Тот взял, поднес к свету.
— «Для В». Володя? — тихо спросил Бугров. — Значит, это инструкция для диверсанта, которого задержал Митьков. Дата — завтрашний день. Время — двадцать два ноль-ноль. Место, судя по схеме… похоже на подвал. Возможно, склад номер семнадцать.
— Или другой объект из списка на карте, — добавил Косович. — Штаб ПВО или узел связи.
Бугров сложил бумагу, сунул ее в планшет.
— Значит, операция назначена на завтра вечером. Они планировали диверсию. И Володя должен был ее выполнить. Но его взяли. Теперь они либо отменят операцию, либо найдут замену Володе. Нужно срочно предупредить охрану объектов.
— И взять Клюева и Зайцева до того, как они передадут новому исполнителю инструкции или отменят задание, — закончил мысль Косович.
Бугров посмотрел на него. В его глазах мелькнуло что-то тяжелое, стальное.
— Архив, ты сделал больше, чем можно было ожидать. Теперь ясно, с кем имеем дело.
Косович закрыл свой блокнот. Его пальцы, испачканные в чернилах и пыли, дрожали уже явно — от переутомления и пронизывающего холода. Он поднял взгляд на Бугрова, и его голос прозвучал сухо, без интонаций, но каждое слово было как удар печати на документе:
— Это не просто утечка, товарищ майор. Это прямой канал снабжения. Наша «гнида» ест с руки Шульца в буквальном смысле. И пока он сыт, город умирает.

Глава 15

Бугров прижал бинокль к глазам, но белая пелена метели сливалась с белым льдом, образуя сплошную, колышущуюся стену. Видимость не превышала пятнадцати метров. За этими пятнадцатью начиналось ничто — безразмерное, плоское пространство замерзшей Невы, уходящее в ночь и снежный шторм. Ветер с залива нес с собой не просто холод, а мельчайшую ледяную крошку, которая секла лицо, как дробь. Она налипала на брови и ресницы, мгновенно превращаясь в колючий иней. Каждые три-четыре минуты приходилось счищать его грубой варежкой, иначе веки слипались.
Он опустил бинокль, убрал его под шинель, чтобы стекла не запотевали от перепада температуры. Движение было медленным, осознанно экономным. Даже здесь, в засаде, где напряжение должно было гнать кровь быстрее, тело требовало сохранения каждой единицы тепла. Пальцы внутри двойных рукавиц — шерстяных внутри и брезентовых сверху — он методично сжимал и разжимал, ощущая, как суставы становятся чужими, деревянными. Свинцовая тяжесть была не метафорой, а физическим состоянием: мышцы кистей наливались вязкой, холодной усталостью, словно их накачали ртутью.
Он стоял в тени опоры разрушенного Охтинского моста. Железобетонная громада, изрешеченная осколками, создавала хоть какую-то защиту от ветра и образовывала островок относительной тишины. Сквозь вой в пролетах пробивался другой звук — мерный, неумолимый стук метронома, доносившийся с берега. Медленный ритм. Шестьдесят ударов. Город жив. Этот звук стал для него тактильным ориентиром, внутренним измерителем времени. Он отсчитывал им время с момента занятия позиции.
Правое ухо, прижатое к рации «Север» под шапкой, улавливало только шипение эфира. Слева — Гробовой. Он занял позицию в трехстах метрах выше по течению, у тороса, образовавшегося у затопленной баржи. Его задача — контроль подхода с севера и сигнал, если цель появится не с того направления. Митьков — в пятидесяти метрах левее, за грудой обломков кирпича и арматуры, что когда-то были пристанью. Он — сила захвата и прикрытие на случай, если курьер окажется не один.
План был прост до жестокости. Основан на обрывочных данных, выуженных Косовичем из кожаного блокнота радиста: «Семнадцатое ноль первое. Передача пакета по ледовому маршруту “Дельта”. Время — двадцать два ноль-ноль — двадцать три ноль-ноль». «Дельта» — условное обозначение переправы через Неву в районе бывшего моста. Все остальное — расчет на профессионализм противника. В такую погоду нормальный человек не выйдет на лед. Значит, выйдет обученный, мотивированный агент. Он будет использовать метель как прикрытие. И он будет двигаться по самой прямой траектории, экономя силы, — от одного заметного ориентира к другому. Разрушенный мост был таким ориентиром.
Бугров снова поднял бинокль, преодолевая сопротивление одеревеневших мышц шеи. Его взгляд выхватил из мрака знакомый силуэт — Гробовой дал короткий сигнал фонариком, прикрытым ладонью. Один короткий всполох. Все чисто. Бугров ответил тем же — один короткий. Их рации могли выйти из строя на морозе, а свет в метель был невидим дальше двадцати шагов.
Он опустился на одно колено, чтобы уменьшить силуэт. Лед под валенками издал низкий, угрожающий скрип — не тонкий, не тревожный, а густой, как скрежет зубов. Толщина здесь была под два метра, смерть от провала не грозила. Но звук выдавал. Маршрут «Дельта» — узкая полоса прочного льда, проложенная саперами еще в декабре для разведгрупп. Немцы знали о ней и периодически обстреливали, поэтому гражданские и патрули ее избегали. Идеально для тайных переходов.
Он замер, прислушиваясь. Скрип не повторился. Значит, лед просто оседал под его весом. Это был фоновый шум среды, такой же, как ветер и метроном.
Правая рука потянулась к кобуре на поясе, но не к «ТТ», а к тяжелому, угловатому револьверу в специальной кобуре на бедре. Наган образца 1895 года. Он расстегнул застежку, вынул оружие. Даже через рукавицу чувствовался холод металла, который, казалось, жег кожу. Он переложил револьвер в левую руку, правой достал из глубокого кармана шинели прибор для бесшумной стрельбы.
Цилиндр глушителя был холоднее револьвера. Бугров совместил резьбу на дульной части ствола с резьбой на приборе, начал закручивать. Первые витки шли туго — мороз сжал металл. Он приложил больше усилия, стараясь не сорвать резьбу. Наконец глушитель встал на место. Теперь револьвер превратился в утяжеленное орудие, баланс сместился вперед. Бугров взвесил его в руке, привыкая к новому центру тяжести.
Прибор был несовершенным. Резиновые прокладки внутри, которые гасили звук, на таком морозе дубели, теряли эластичность. После второго, максимум третьего выстрела их эффективность падала. Плюс наледь на сетчатых перегородках. Первый выстрел будет максимально тихим — свинцовый хлопок, как называли его инструкторы. Второй — громче. Третий — уже почти как обычный, но с искаженным тембром. Значит, нужно уложиться в один. В двух есть необходимость только при промахе или если цель не падает.
Он вложил револьвер обратно в кобуру, но не застегнул. Проверил, легко ли вынимается. Рукавица мешала. Он снял правую варежку, сунул ее за пояс, под бушлат. Холод обжег обнаженные пальцы мгновенно. Он вложил кисть в кобуру, обхватил рукоять. Деревянные щечки были ледяными. Указательный палец лег на спуск. Чувствительность уже притуплялась. Он сунул руку обратно в рукавицу, стал сжимать и разжимать кулак внутри нее, гоняя кровь.
Мысли текли медленно, тягуче, но паники не было. Чистый анализ обстановки. Наблюдение: метель, видимость пятнадцать метров, ветер встречно-боковой, скорость примерно семь-восемь метров в секунду. Ориентация: цель предположительно появится с юго-запада, двигаясь от берега к мосту. Лед ровный, но есть риск рикошета от ледяных торосов в пяти метрах слева. Решение: пропустить цель на дистанцию уверенного поражения — не более двадцати пяти метров. Целиться в бедро или колено. Поражающая мощность патрона достаточна, чтобы сломать кость даже на излете, но не убить сразу. Риск: цель может иметь группу прикрытия. Действие: выстрел по ногам, немедленный выход на захват. Митьков — прикрытие флангов. Гробовой — блокировка пути отхода.
Он снова вынул руку, провел ладонью по стволу нагана, проверяя, не налипла ли снежная корка. Чисто. Он оставил руку снаружи, спрятав револьвер в складках маскировочного халата. Холод быстро съедал тепло, пальцы начинали ныть, но это был расчетный риск. Нужна была голая кожа для спуска.
Ветер на мгновение стих, и в образовавшейся акустической яме он услышал другой звук. Не скрип снега, а четкий, ритмичный хруст. Так ходил человек, ставящий ногу с пятки на носок, стараясь идти быстро, но тихо. Звук доносился справа, с юга.
Бугров замер, превратившись в часть тени от опоры. Он медленно, миллиметр за миллиметром, повернул голову. Глаза впились в белую мглу. Сначала ничего. Потом силуэт. Нечеткий, размытый, будто сотканный из снежных вихрей. Но он двигался. Ровно. Целенаправленно.
Бугров поднял левую руку с фонариком, дал два коротких сигнала в сторону Митькова: «Цель приближается».
Ответа не последовало — Митьков, должно быть, видел сам.
Силуэт становился четче. Человек среднего роста, в длинной, темной одежде — полушубке или тулупе. На голове — шапка-ушанка, опущенные наушники. Лица не разглядеть. Движения собранные, энергичные, без характерной для истощенного человека шаркающей походки. Он шел, слегка наклонившись вперед, врезаясь в ветер. В правой руке — палка, посох, которым он прощупывал лед перед собой. В левой — небольшой плотный сверток, прижатый к животу.
Расстояние. Бугров оценил его на глаз: сорок метров. Тридцать пять. Курьер шел не прямо на него, а чуть левее, держа курс на середину пролета моста. Значит, не заметил.
Тридцать метров.
Бугров плавно, без рывка вынул наган. Левой рукой поддерживал снизу, правая легла на рукоять. Большой палец отвел курок назад — последовал тихий, но отчетливый щелчок постановки на боевой взвод. Палец на спусковом крючке.
Двадцать пять.
Курьер внезапно остановился. Приподнял голову, будто прислушиваясь или всматриваясь в темноту перед собой.
Бугров перестал дышать. Ветер выл, метель кружила, но в эти секунды ему казалось, что все звуки мира стихли и он слышит, как стучит его собственное сердце где-то в горле. Это был не страх, а сосредоточенность.
Курьер сделал шаг в сторону, к торосу, словно ища укрытие для осмотра местности. Это меняло угол. Бугров мысленно пересчитал упреждение. Ветер дул слева, сбивая пулю вправо. Дистанция — двадцать три метра. Цель медленно движется. Нужно брать левее и чуть ниже, в бедро, с расчетом на смещение.
Он приподнял револьвер, выровнял мушку в прорези целика. Из-за глушителя обычный прицел был бесполезен, стрельба велась только по мушке. Мушка плясала в поле зрения — сказывалась дрожь в застывших мышцах. Он сделал полувыдох, задержал дыхание, заставил руку замереть.
Курьер снова двинулся. Сделал два шага от тороса, возвращаясь на прежнюю траекторию. Сейчас.
Плавно потянул на себя спусковой крючок.
Хлопок был действительно глухим, утробным, словно где-то далеко хлопнула тяжелая дверь. Звук мгновенно потерялся в реве метели. Отдача в руку — слабая, рассеянная массой прибора.
Бугров не видел попадания. Но увидел реакцию. Курьер дернулся всем телом, как от удара током. Его левая нога подкосилась, он грузно, с низким стоном рухнул на бок, уронив посох. Сверток выскользнул из рук и откатился по льду.
Бугров был уже в движении. Он вскочил, выдернув «ТТ» левой рукой, и рванулся вперед, пригнувшись. Валенки скользили по насту, но он бежал, не разгибаясь, держа наган наготове. Краем глаза видел, как из-за груды обломков поднялась вторая белая фигура — Митьков.
Курьер лежал на льду, скрючившись, руки вцепились в правое бедро чуть выше колена. На темной ткани полушубка быстро расползалось влажное черное пятно. Он стонал сквозь стиснутые зубы — не кричал. Профессионал. Его голова метнулась из стороны в сторону, глаза, широкие от шока и боли, выхватили из тьмы приближающиеся фигуры.
Его правая рука рванулась за пазуху.
— Не двигайся! — рявкнул Бугров.
Курьер уже вытаскивал что-то маленькое, темное. Пистолет.
Выстрел грохнул прежде, чем Бугров осознал, что это сделал он. Его «ТТ» сработал на рефлексе — короткая, резкая отдача, яркая вспышка, оглушительный в тишине грохот. Пуля ударила в лед в сантиметре от головы курьера, выбросив фонтан ледяной крошки.
Курьер ахнул, инстинктивно отдернул руку. Пистолет — маленький «вальтер» — выскочил из пальцев и заскользил по льду.
В этот момент Митьков накрыл его. Не ударил, а просто тяжело рухнул коленями на грудь, одной рукой прижал голову ко льду, другой выкрутил запястье и заломил за спину. Движения отработанные, без лишней жестокости, но и без церемоний.
Курьер хрипло закричал от боли в ноге и руке.
Бугров подскочил, оттолкнул пистолет ногой подальше, наступил на кисть второй руки курьера. Осмотрелся. Метель кружила снежным вихрем, кроме них троих, на льду никого не было. Он поднял рацию.
— Тень, я Алмаз. Цель нейтрализована. Обстановка?
Через пару секунд раздался голос Гробового, ровный, как всегда:
— Тишина. Никого не вижу. Подходы чистые.
— Держи периметр. Мы эвакуируем.
Он опустился на корточки рядом с курьером. Тот был молод, лет двадцати пяти. Лицо бледное, искаженное гримасой от боли, но глаза — светлые, очень внимательные, в них не было паники, только холодная концентрация на боли и оценке ситуации.
— Смотри на меня, — тихо сказал Бугров, не повышая голоса.
Ветер выл, его слова терялись, но курьер услышал. Его взгляд сфокусировался на лице Бугрова.
— Глубокое ранение в бедро. Артерия не задета, иначе ты бы уже умер от потери крови. Сейчас мы тебя перевяжем и вытащим. Попытаешься сопротивляться — вытащим труп. Понял?
Курьер молчал, только чаще задышал. Пар от его дыхания смешивался с паром от дыхания Бугрова.
— Митьков, жгут и пакет, — скомандовал Бугров, не отводя глаз от курьера.
Митьков, не отпуская руки, достал из сумки индивидуальный перевязочный пакет и самодельный жгут — толстый ремень с деревянной закруткой. Бугров взял его, ножом разрезал ткань брюк над кровавым пятном. Рана была аккуратной — маленькое входное отверстие, почти без рваных краев. Пуля нагана, невысокой скорости после прохождения глушителя, скорее всего, осталась в мышцах. Кровь сочилась, но не била фонтаном. Хорошо.
Он наложил жгут выше раны, закрутил палку. Курьер вскрикнул, тело выгнулось дугой.
— Терпи, — безразлично бросил Бугров.
Он быстро наложил давящую повязку поверх разреза. Руки работали автоматически, пальцы, несмотря на холод, выполняли свою задачу четко.
Пока Митьков удерживал курьера, Бугров поднял сверток, который был тяжелее, чем казалось. Обернут в промасленную кожу, затянут ремешками. Он расстегнул один. Внутри — плоский металлический контейнер, похожий на пачку для папирос, но больше размером, с герметичной прокладкой по краю. Он не стал открывать. Это дело технического отдела.
Обыскал карманы курьера. Внутренний карман полушубка — паспорт на имя Петрова Александра Ивановича, ленинградская прописка, штамп об освобождении от призыва. Фальшивка, но качественная. Во внешнем — ключи, огрызок карандаша, три патрона к пистолету. И фотография. Старая, потрепанная, на ней женщина с ребенком. Бугров на секунду задержал на ней взгляд, потом сунул обратно. Не его дело.
Он посмотрел на часы. Свет от карманного фонарика выхватил стрелки: двадцать три сорок пять. Операция заняла меньше двух часов.
— Встать, — приказал он, поднимаясь.
Курьер попытался опереться на здоровую ногу, но не удержался. Митьков взвалил его на себя, как мешок, перекинув через плечо. Курьер застонал, но не сопротивлялся. Шок и кровопотеря делали свое дело.
Бугров поднял «вальтер», сунул в карман. Взглянул на контейнер в своей руке. Герметичный. Значит, внутри что-то, что боится воды. Пленка? Микроточки? Или просто бумаги, но очень важные.
Он обернулся, сказал в рацию:
— Тень, отходим к точке «Альфа». Машина ждет.
— Понял, — ответил Гробовой. — Иду.
Бугров встал над курьером, которого Митьков уже поставил на одну ногу, поддерживая под мышки. Снег залепил лицо раненого, но глаза по-прежнему смотрели ясно, с ненавистью и вызовом.
Бугров наклонился так, чтобы его слова были слышны только им двоим.
— Смотри на меня, — проговорил он, и его голос прозвучал тихо, почти без эмоций, но с такой железной уверенностью, что курьер невольно замер. — Теперь ты будешь жить долго. Пока не расскажешь все. О каждой мелочи во всей своей долгой, несчастной жизни.
Он выпрямился, окинул взглядом ледяную пустыню, метель, черный силуэт моста. Рация на поясе хрипло прошипела: «Алмаз, я Тень. На подходе».
Где-то в городе, перекрывая вой ветра, билось сердце Ленинграда — ровный, неумолимый стук метронома.
Двадцать три пятьдесят.

Глава 16

«ГАЗ-М1» с затемненными фарами, пробиваясь сквозь сплошную завесу поземки, остановился у черного хода здания на Литейном проспекте. Бугров вышел первым, и его ноги, затекшие после часа сидения, подогнулись в коленях. Он ухватился за стойку двери, подавив волну головокружения. Холод уже не гнал кровь, а высасывал из тела последнее тепло. В ушах еще стоял гул ветра с Невы, перекрывающий стук метронома, который теперь, в тишине двора, пробивался сквозь стены четким, неумолимым ритмом.
Задняя дверца распахнулась. Митьков и Гробовой вытащили курьера. Он был в полубессознательном состоянии — голова запрокинута, глаза закрыты, дыхание хриплое, прерывистое. Жгут на бедре был темным от замерзшей крови.
Бугров шагнул вперед, прижал пальцы к шее под челюстью. Пульс был частый, нитевидный, но прощупывался. Жив.
Дверь черного хода открылась изнутри. На пороге стояли двое: дежурный фельдшер в помятой гимнастерке и с санитарной сумкой через плечо и следователь в форме НКВД, сухой, узкоплечий капитан с острым, внимательным лицом. Бугров узнал его — капитан Левин из следственной части. Они встречались вчера при передаче задержанного Володи.
— В медпункт, — без предисловий сказал Бугров фельдшеру, кивнув на курьера. — Рана пулевая в бедро, жгут наложен в двадцать три сорок пять. Осторожно, может быть в сознании.
Фельдшер молча кивнул, помог Митькову и Гробовому внести тело в темный коридор. Левин остался, его глаза скользнули по Бугрову, оценивая его состояние.
— Товарищ майор, вас тоже надо к медикам. Лицо белое.
— Потом, — отрезал Бугров.
Он достал из внутреннего кармана герметичный контейнер и пистолет.
— Вещественные доказательства. Контейнер не вскрывался. Пистолет с тремя патронами. Фальшивый паспорт. Примите по акту.
Левин взял предметы осторожно, словно они были хрупкие.
— Допрос? — спросил он.
— Как только его приведут в чувство. Час, не больше. Вы ведете протокол. Я задаю вопросы. Основание — прямое указание руководства контрразведки и устная санкция заместителя начальника управления Орлова. Формальности улажены?
— Улажены, — подтвердил Левин. — Комната номер три свободна. Там же есть аппарат высокочастотной связи, если понадобится. И печка, но угля нет.
— Хватит и печки, — сказал Бугров.
Он почувствовал, как от слов пар вырывается густым облаком. Внутри здания было ненамного теплее, чем на улице.
— Мои люди отстоятся в дежурке. Я с ними.
Он прошел внутрь, за ним — Левин. Коридор был длинным, слабо освещенным редкими коптилками, стоявшими прямо на полу. Воздух пах хлоркой, дешевым табаком и подвальной сыростью. Из-за одной из дверей доносились приглушенные стоны — там, видимо, обрабатывали рану.
Бугров остановился, прислонился к стене, давая волю дрожи, которая наконец прорвалась наружу. Его пальцы не слушались, он с трудом расстегнул крючки шинели. Под ней гимнастерка была мокрой от пота, мгновенно леденеющего на спине.
Право. Он имеет право вести допрос. Основание есть, санкция получена. Возможность тоже имеется: курьер жив, но в шоке. Есть час, может два, пока его не свалит высокая температура. Нужно успеть допросить.
Информация. Что он знает? Только то, что выудил Косович из блокнота: связь с Клюевым, маршрут «Дельта». Остальное — чистый лист.
Он оттолкнулся от стены и пошел за Левиным в комнату номер три.
Комната была маленькой, квадратной, с одним зарешеченным окном, заклеенным крест-накрест бумажными лентами. В углу стояла чугунная печь, холодная на ощупь. Посредине — массивный стол, за ним два стула. С одной стороны — третий стул, на нем лежали кожаные ремни с пряжками для фиксации. У стены — черный угловатый аппарат связи. На столе — коптилка, блокнот, чернильница с замерзшими чернилами, перо. И две жестяные кружки с темным чаем — уже холодным.
Бугров снял маскировочный халат и шинель, повесил на спинку стула. Под верхней одеждой был на поясе револьвер и «ТТ». Он вынул оба, положил на стол рядом с собой, но не на виду — сунул под блокнот. Левин, заняв место сбоку, где лучше видно и лицо допрашиваемого, и протокол, не отреагировал.
— Контейнер я опечатаю и вызову специалистов из техотдела для вскрытия, — сказал Левин, разминая застывшие пальцы над коптилкой. — Медики говорят, пуля прошла навылет, задела кость, но не раздробила. Кровотечение остановили, вкололи обезболивающее. Он придет в себя минут через двадцать. Сознание будет ясным, но он слаб.
— Хорошо, — сказал Бугров.
Он сел, взял кружку с чаем. Жидкость была холодной, горькой, но он сделал несколько глотков, чувствуя, как она ледяным комком проходит в желудок. Тело отозвалось внутренней дрожью. Он поставил кружку, стал смотреть на пламя коптилки. Оно было неровным, прыгающим, отбрасывало рваные тени на стены.
Он закрыл глаза на несколько секунд. Внутренний экран памяти выдал последний кадр: глаза курьера на льду. Ненависть, вызов, но и расчет. Профессионал. Значит, знает правила игры. Знает, что его ценность — в его сведениях. И знает, что его шанс выжить — только в сотрудничестве. Но сразу не сломается. Будет торговаться, врать, умалчивать.
Бугров открыл глаза. Он взял блокнот Левина, пролистал чистые страницы. Потом достал свой полевой блокнот, нашел последние записи.
Он сложил мысленный план. Первый этап: опознание и установление контакта. Второй: предъявление улик. Третий: давление на слабое место — его собственную жизнь. Четвертый: получение тактических данных. Все по схеме: от простого к сложному, от общего к частному.
Дверь открылась. Двое санитаров внесли на носилках курьера. Он был бледен как полотно, но глаза открыты. Его усадили на стул, пристегнули ремнями вокруг груди к спинке стула и запястья к подлокотникам. Правая нога, туго забинтованная, была вытянута вперед. Санитары вышли.
Курьер сидел, слегка раскачиваясь. Его взгляд медленно обошел комнату, задержался на Бугрове, потом на Левине, на аппарате связи, на коптилке. Он дышал ртом, неглубоко.
Бугров дал ему время. Минуту. Две. В комнате было тихо, только потрескивание фитиля и мерный, далекий стук метронома где-то в глубине здания.
— Как зовут? — спросил Бугров тихо, без давления.
Курьер медленно перевел на него взгляд. Губы дрогнули.
— Петров Александр Иванович, — выдавил он голосом, хриплым от холода и напряжения.
— Неправильно, — сказал Бугров так же тихо. — Твой фальшивый паспорт у нас. Он хорошего качества, но для внутреннего пользования. Настоящее имя. Звание. Номер полевой почты или часть.
Курьер молчал. Его взгляд стал бегающим.
— Ты понимаешь, где ты? — продолжал Бугров. — Это не тайная полиция противника. Это Управление НКВД по Ленинградской области. Ты — взятый с поличным диверсант и шпион. Убить тебя я мог на льду. Не убил. Потому что ты мне нужен живым. Но «живой» — понятие растяжимое. Ты можешь жить в камере, получать паек и лечение. А можешь с гниющей ногой существовать в лагере, пока через месяц не умрешь от гангрены. Выбор за тобой. Но, чтобы был выбор, мне нужно настоящее имя. Это начало.
Он снова сделал паузу. Левин черкнул пером по бумаге, фиксируя вопрос и отсутствие ответа.
Курьер сглотнул. Кадык резко дернулся.
— Вальтер… Вальтер Кох, — прошептал он. — Старший ефрейтор. Четвертая рота особого назначения «Бранденбург–800».
Бугров кивнул. Первая ниточка. Элита разведки врага.
— Задача? — спросил Бугров.
— Связь… доставка пакетов.
— Каких пакетов? Кому?
Курьер замялся. Его взгляд упал на повязку на ноге.
— Инструкции… и оплата.
— Оплата? Чем?
— Продуктами. Консервами. Шоколадом.
— Кому ты передавал пакет сегодня? — Бугров указал на стол, где лежал контейнер.
Курьер задержал дыхание.
— Я… не знаю имени. Контакт в районе моста. Я должен был оставить контейнер в условленном месте и уйти.
— Врешь, — спокойно сказал Бугров. — На льду ты шел не к месту закладки, а от него. От берега. Значит, пакет ты уже получил. И нес его на явку или для передачи дальше. Кому?
Курьер сжал губы. Его пальцы, пристегнутые к подлокотникам, сжались в кулаки.
— Я не знаю. Мне сказали идти до моста, там будет человек. Он подойдет сам.
— Опознавательный знак?
— Красный шарф на шее.
Бугров вспомнил метель, темноту. Никакого шарфа он не видел. Да и в такую погоду его не наденешь поверх полушубка — не видно. Ложь.
— Снова врешь, — сказал он, и в его голосе впервые появилась стальные нотки. — Ты профессионал. Тебе не стали бы давать такой демаскирующий признак. И ты не пошел бы на встречу, не убедившись в безопасности. Значит, ты знал точку передачи или человека в лицо. Кто это?
Молчание. Курьер опустил голову, глядя на свои руки.
Бугров переменил тактику. Он откинулся на стуле, сделал вид, что рассматривает контейнер.
— Этот контейнер герметичен. Внутри, скорее всего, микропленка или документы на специальной бумаге. Сейчас его вскроют в техническом отделе. Мы узнаем, что там. А потом сравним с теми материалами, что мы нашли сегодня на Лиговке. В квартире, где работали твои коллеги. Двое радистов. Один с шифровальным блокнотом. Другой — с записями встреч и передач. Инициалами. К., З., М. Знакомо?
Курьер не поднял головы, но его плечи напряглись.
— К. — это майор Клюев, — продолжил Бугров. — З. — старший лейтенант Зайцев. М. — пока не знаю. Мы их возьмем сегодня. До рассвета. Вся твоя шпионская сеть в городе уже перечеркнута. Радисты мертвы. Курьер на льду — вот он. Остались двое. И главный — Шульц. Капитан разведки. Позывной «Филин». Мы знаем и его.
При упоминании имени Шульца курьер вздрогнул. Непроизвольная реакция. Страх.
— Теперь, — сказал Бугров, наклоняясь вперед, чтобы его слова звучали весомее, — твоя единственная ценность для меня — это подтверждение того, что я уже знаю, и детали, которые я не знаю. Если ты их дашь, ты получишь статус военнопленного, лечение, пищу. Если нет — тебя отправят в общую камеру к уголовникам. Они здесь голодные. И они ненавидят врагов. Думаю, ты не проживешь и суток.
Он сделал паузу, давая словам проникнуть в сознание врага.
— Я хочу знать план. Не просто доставку пакетов. Стратегическую задачу вашей группы в Ленинграде. Что готовил Шульц?
Курьер поднял голову. Его глаза были мутными от боли и страха, но в них все еще теплилась искра сопротивления.
— Я… я только курьер. Я не знаю планов.
— Неправда, — резко вступил в разговор Левин, впервые за весь допрос. — По нашим данным, агенты вашего подразделения проходят полную подготовку, включая знание оперативных задач своей группы. Ты знаешь.
Курьер замотал головой.
— Мне говорили только маршруты и пароли…
Бугров вздохнул. Он поднялся, прошелся за своим стулом. Его тень, отброшенная коптилкой, гигантская и искаженная, поползла по стене, накрыв курьера.
— Хорошо, — сказал он. — Давай пойдем от другого. Ты ранен. Ты терял кровь. Ты знаешь, что такое газовая гангрена? На морозе рана замерзает, бактерии внутри не погибают. Когда тебя отогреют здесь, в тепле, они начнут размножаться. Через день-два нога почернеет. Ее отрежут. Без обезболивания. Потому что обезболивающих средств нет. Потом сепсис. Температура за сорок, бред, смерть. Единственный шанс избежать этого — сильное лекарство. У нас его нет. Но оно есть у вас. В аптечках диверсантов. Я видел такие. Значит, Шульц где-то в городе имеет запас медикаментов. Верно?
Курьер смотрел на него, и в его глазах мелькнуло что-то похожее на желание ответить утвердительно…
— Если ты выдашь мне Шульца, я найду его аптечку. И ты выживешь. Понимаешь? Это не обмен сведениями на паек. Это обмен информацией на жизнь. На твою конкретную, физическую жизнь.
Бугров видел по глазам курьера, что желание жить борется в нем со страхом. Профессионал понимал: его сдали. Сеть провалена. Шульц, скорее всего, уже в курсе и либо готовится к бегству, либо лихорадочно зачищает следы. Ценность лояльности тает с каждой минутой. А ценность собственной шкуры — возрастает.
— Он… он не в городе, — выдавил наконец курьер.
— Где?
— На Ладоге. У маяка. Там точка эвакуации.
— Когда?
— Завтра… сегодня, — курьер запутался во времени. — Семнадцатого. В полдень. Его должны забрать аэросани.
— Откуда ты это знаешь?
— Мне… мне сказали, если что-то пойдет не так, прорываться туда. Там будет прикрытие.
— Какое прикрытие?
— Не знаю. Охрана. Может, группа.
Бугров кивнул. Это стыковалось с точкой на карте, изъятой на Лиговке.
— Хорошо. А какая задача у Шульца в городе до эвакуации? Он же не просто так сидит. Он что-то готовил.
Курьер молчал. Но теперь его молчание было другого качества — не упрямым, а взвешивающим. Он выбирал, что сказать, а что нет.
— Диверсия, — тихо сказал он. — Одновременная.
— На какие объекты?
— Связь. Узлы связи. Главный — на Фонтанке. Второй — на Васильевском. Третий — на Петроградской.
Бугров почувствовал, как в висках застучала кровь.
— Когда?
— По сигналу. Когда начнется наступление на востоке. Чтобы нарушить управление войсками в решающий момент.
— Какое наступление? Когда? — В голосе Бугрова прозвучала острая нота.
— Я не знаю точно! — Курьер замотал головой, и от боли его лицо исказила гримаса. — Говорили… в ближайшие дни. Может, сегодня, может, завтра. Шульц должен был получить шифровку по радио. После этого — сигнал диверсантам.
— Каким диверсантам? Где они?
— В городе. На объектах. Внедренные. Как рабочие, как охрана.
— Имена. Описания.
— Я не знаю! Я только курьер! Я знаю только одного… того, кто на складе боеприпасов. Его зовут Володя. Он должен был получить схему сегодня вечером.
— Он уже у нас, — холодно сказал Бугров. — Схема тоже. Значит, один объект уже безопасен. Но остальные два? Где они?
Курьер выдохнул, и из его глаз потекли слезы — не от жалости, а от бессилия и боли.
— Не знаю… Клянусь. Знаю только, что на узле связи на Фонтанке есть наш человек. Он работает там с ноября. Ему передали взрывчатку в декабре. Она спрятана в подвале, в угольной яме.
Бугров посмотрел на Левина. Тот уже писал, его перо быстро скользило по бумаге.
— А на Васильевском?
— Там… там проще. Там охрану подкупили. Через Зайцева. Дали продукты. Они в ночную смену пропустят группу. Три человека. У них огнеметы малые… чтобы сжечь аппаратную.
Бугров встал. Его мозг лихорадочно работал. Нужно было действовать сейчас. Немедленно. Но сначала — закончить формальности.
— Опиши человека на Фонтанке, — приказал он.
— Среднего роста… рыжий, с родинкой на щеке. Хромает на левую ногу. Работает кочегаром.
— Имя?
— Не знаю. Звали его «Рыжий».
Бугров подошел к аппарату связи, снял трубку. Дежурный ответил почти мгновенно.
— Соедините с дежурной частью на Фонтанке, сорок. Срочно. Майор Бугров.
Он ждал, глядя в стену. Курьер сидел, всхлипывая. Левин дописывал протокол. В трубке послышался голос.
— Дежурный капитан Соболев.
— Соболев, слушай внимательно. У вас на узле связи работает рыжий мужчина среднего роста, хромой, с родинкой на щеке. Он диверсант. В угольной яме в подвале спрятана взрывчатка. Немедленно организовать его задержание и обыск подвала. Силами вашей охраны. При сопротивлении — открыть огонь на поражение. Я майор Бугров. Подтвердите.
— Понял, товарищ майор. Приступаю.
Бугров положил трубку. Он вернулся к столу, сел напротив курьера.
— Теперь Васильевский остров. Какая охрана? Имена.
— Не знаю имен… Знаю, что начальник караула — старший сержант. У него семья в городе. Он брал консервы и шоколад для детей. Он должен был пропустить троих в смену с двадцати двух до шести.
— Как вы с ним связывались?
— Через Зайцева. Он передавал.
Бугров снова подошел к телефонному аппарату, вызвал дежурного по району. Отдал приказ: взять под контроль узел связи, проверить состав ночной смены охраны, задержать старшего сержанта и всех, кто будет пытаться проникнуть на объект.
Он положил трубку, почувствовал, как на лбу выступил холодный пот, несмотря на ледяной воздух. Часть угрозы была нейтрализована в зародыше. Но оставался Шульц. И главное — сроки наступления.
— Сигнал для начала диверсий, — сказал он, возвращаясь к курьеру. — Как его должны были передать?
— По радио. На частоте сорок два и три. Позывной «Филин». Текст: «Погода ясная». Это значит — начинать.
— А если что-то пошло не так, как отменить?
— Отмена — «Туман». Но ее может дать только Шульц.
Бугров посмотрел на часы. Три двадцать. До возможного наступления — часы. Нужно было связаться с Верстовым, чтобы он продолжал прослушку частоты. И доложить Орлову.
— Все? — спросил он курьера. — Еще что?
Курьер покачал головой. Он казался опустошенным. Его сопротивление было сломлено.
— Контейнер… — прошептал он.
— Что в нем?
— Новые частоты для связи… и координаты запасных явок на случай провала. И… фотографии.
— Какие фотографии?
— Командного состава… вашего. С отметками.
Бугров кивнул. Это была важная улика, но уже вторичная. Главное — он получил тактическую картину.
Левин закончил писать, протянул протокол и ручку Бугрову.
— Товарищ майор, протокол готов. Нужно подписать.
Бугров взял ручку, размашисто, не глядя, поставил подпись. Потом протянул ее курьеру:
— Подписывай.
Курьер посмотрел на бумагу, потом на Бугрова. Его рука дрожала.
— Я… я не отказываюсь. Но… лекарство. Вы обещали.
— Тебя осмотрит наш врач. Сделает все возможное. Подписывай.
Курьер с трудом вывел кривую подпись. Левин заверил ее, поставил дату и время.
Бугров поднялся. Его тело ныло от усталости, но в голове была ясная, холодная сосредоточенность.
— Теперь мы знаем, куда он ударит, — сказал он Левину. — И когда. Вызывайте Косовича, пусть поднимает архивы по узлам связи, проверяет весь персонал за последние три месяца. И свяжите меня с Орловым. Нужно готовить операцию на Ладоге.
Он вышел в коридор, оставив Левина возиться с аппаратом. Из-за двери медпункта доносился сдавленный стон. Где-то вдалеке, в самом конце коридора, мерно, как пульс великана, стучал метроном. Медленный ритм. Шестьдесят ударов в минуту.
Город еще жил. И он будет жить.

Глава 17

Майор Бугров стоял у заиндевевшего окна в кабинете на втором этаже здания на Литейном и смотрел, как серое зимнее утро медленно вползает в город. Стекло было покрыто изнутри причудливыми морозными узорами, сквозь которые просвечивали лишь смутные силуэты крыш и труб. Снизу, со двора, доносился скрежет лопат по утрамбованному снегу — дворники, их движения были медленны, тягучи, как под водой. Каждый взмах отнимал у них силы, которых почти не осталось.
Он отвернулся от окна. Воздух пах табачным дымом, въевшимся в стены и шторы, подвальной сыростью и еще чем-то — едва уловимым запахом разложения, который пропитал весь Ленинград. На столе, под лампой с зеленым абажуром, которая горела вполнакала, лежали три предмета. Слева — несколько пустых жестяных банок, тщательно очищенных, но сохранивших характерные вмятины и маркировку. Посередине — папка с бумагами, аккуратно подшитыми и пронумерованными. Справа — протокол допроса раненого курьера, подписанный три часа назад.
Бугров провел ладонью по лицу, ощущая шершавость щетины и холод кожи. Он не спал пять часов — с момента окончания допроса до утра. Пять часов ушло на составление рапорта для Орлова, на формальное оформление задержания курьера как военнопленного, на проверку данных по узлам связи. Усилиями районных отделов диверсант на Фонтанке был задержан в четыре утра при попытке проникнуть в подвал. На Васильевском острове взяли под стражу старшего сержанта охраны и двух его подчиненных. Угроза точечных диверсий была ликвидирована. Но Шульц — главная цель — оставался на свободе.
Дверь в кабинет открылась без стука. Вошел капитан Косович. Его лицо под слоем инея на шапке-ушанке было землистым, глаза ввалились еще глубже, но в них горел ровный, холодный огонь.
Он снял перчатки, отдышался.
— Все, — сказал он коротко, положив на стол еще одну папку, тоньше первой. — Сверил данные из блокнота радиста с архивными ведомостями интендантской службы за октябрь — ноябрь. Расхождения — семьдесят три процента. Униформа, обувь, консервы. Списано по актам о порче, уничтожено при артобстрелах, утеряно при перевозке. Все документы подписаны одним лицом.
— Клюевым? — уточнил Бугров, не глядя на папку.
— Клюевым, — подтвердил Косович. — Майор интендантской службы Петр Николаевич Клюев. Ранен в октябре под Пушкиным, лечился в госпитале на Петроградской. Выписан с заключением «ограниченно годен к строевой». Назначен в штаб фронта начальником сектора снабжения вещевым и продовольственным имуществом. Имеет доступ к складам номер семь и номер двенадцать.
Бугров кивнул. Он подошел к столу, взял одну из жестяных банок. Она была легкой, внутри — чисто, но по краям остались следы жира. Маркировка указывала на принадлежность к вооруженным силам противника.
— Это из квартиры на Лиговке?
— Да, — ответил Косович. — Шесть штук. Такие же банки фигурируют в протоколах задержаний спекулянтов на Кузнечном рынке в ноябре и декабре. Их изымали, но источник их поставки не установили. Теперь ясно: источник — Клюев. Он расплачивался этим добром с низовыми агентами. Пайки специального назначения.
— Физическое состояние?
Косович достал из папки фотографию, переданную утром сотрудником наружного наблюдения УНКВД. Снимок был сделан скрытой камерой. На нем — мужчина лет сорока, плотного телосложения, с гладко выбритым, полным лицом. На нем шинель майора, но она сидела на нем не так, как на других офицерах, — не висела мешком, а облегала плечи и грудь. Под ней угадывалась не худоба, а мышечная масса. На лице — ни признаков цинги, ни характерной для дистрофиков сероватой отечности.
— Он не голодает, — констатировал Косович. — По крайней мере, не так, как все. И это заметно. В ноябре он дважды получал выговоры от комиссара штаба за неряшливый вид и отсутствие бдительности. Формулировка в приказе гласит: «Допускает излишнюю вольность в ношении формы, не соответствующую суровости момента».
— Замаскированная жалоба на то, что он выглядит здоровым, — сказал Бугров, глядя на фотографию. — Его уже тогда подозревали, но не могли доказать.
— Подозревали в воровстве, но не в измене, — поправил Косович. — Интендантов всегда подозревают в воровстве. Это норма.
Бугров положил фотографию на стол рядом с банками. Картина складывалась цельная, железная. Улики материальные: банки из пайков противника, захваченные в логове диверсантов. Улики документальные: расхождения в ведомостях, подписанные Клюевым. Улики свидетельские: показания курьера о системе оплаты продуктами. И улика физиологическая — его собственный вид. В городе, где люди умирали от голода на улицах, быть сытым было преступлением само по себе.
— Где он сейчас? — спросил Бугров.
— В своем кабинете в Смольном, — ответил Косович. — По данным наружного наблюдения, прибыл на службу в семь тридцать, как обычно. Никаких признаков нервозности. Не пытался уничтожить документы или сбежать.
— Значит, не знает о провале сети, — заключил Бугров. — Или знает, но уверен, что его не вычислили… Где Гробовой и Митьков?
— В машине у служебного входа. Ждут команды.
Бугров посмотрел на часы. Восемь пятнадцать. Нужно было действовать быстро, но по правилам. У него было достаточно оснований для задержания и обыска. Показания военнопленного, изобличающие Клюева как агента. Вещественные доказательства, связывающие его с диверсантами. Данные архивной проверки. Санкция руководства распространялась и на эту фазу.
Он надел шинель, поправил кобуру на поясе. Револьвер с бесшумным устройством остался в сейфе — он был нужен для тихих операций, а эта должна была быть громкой, демонстративной. Цель — не взять тайно, а сломать открыто. Чтобы все в штабе увидели: предатель пойман.
— Идем, — сказал он Косовичу.
В восемь тридцать «ГАЗ-М1» с затемненными фарами подъехал к служебному входу Смольного. Бугров вышел первым, его валенки жестко стукнули по утоптанному снегу. Со стороны главного входа тянулась очередь — изможденные люди с бидонами и сумками ждали выдачи пайков. Их лица были обращены к машине, в глазах — не интерес, а пустота. Они уже не удивлялись ничему.
Гробовой и Митьков вышли следом. Они были в полном боевом снаряжении: маскхалаты поверх шинелей, автоматы на грудных ремнях, гранаты на поясах. Их лица были суровы, движения четки. Они не выглядели как измученные блокадники, и это сразу бросалось в глаза. Бугров заметил, как несколько человек в очереди отвели взгляд — инстинктивно, опасаясь привлечь внимание.
Он вошел в здание, не здороваясь с часовым. Молодой солдат с ввалившимися щеками, увидев форму и решительность в движениях, лишь кивнул, пропуская. Внутри пахло сыростью, дезинфекцией и гарью от печек. По коридору медленно шел офицер с папкой, его шаги были шаркающими, будто каждое движение давалось огромным усилием.
Бугров нашел дверь с табличкой «Нач. сектора снабжения майор Клюев П. Н.». Он постучал, но не стал ждать ответа, сразу повернул ручку.
Кабинет был небольшим, но относительно теплым — здесь работала печка, в которой тлели какие-то щепки. За столом сидел человек, тот самый, что был на фотографии. В гимнастерке без погон, перед ним лежали разложенные ведомости. На столе стояла жестяная кружка с чем-то дымящимся. Рядом — кусок черного хлеба, аккуратно нарезанный ломтиками.
Клюев поднял голову. Его лицо было спокойным, даже равнодушным.
— Я занят, товарищ, — сказал он, не глядя на Бугрова. — Заявки подавайте через канцелярию.
— Майор Клюев Петр Николаевич? — спросил Бугров, закрывая за собой дверь.
В кабинет вошли Косович, Гробовой и Митьков. Они встали вдоль стены, блокируя выход.
Клюев наконец оторвал взгляд от бумаг. Его глаза, серые, немного навыкате, медленно обвели вошедших. В них мелькнуло что-то — не страх, а скорее раздражение.
— Я. В чем дело?
— Предъявите документы, — сказал Бугров ровным, казенным тоном.
Клюев нахмурился, но достал из кармана гимнастерки удостоверение и продовольственную карточку. Бугров взял их, сделал вид, что сверяет. Все было в порядке.
— Майор Клюев, вы задержаны по подозрению в государственной измене, шпионаже и пособничестве врагу, — произнес Бугров, опуская удостоверение на стол.
Клюев замер. Его пальцы, лежавшие на ведомостях, дрогнули.
— Что? — вырвалось у него. — Какая измена? Вы с ума сошли!
— Встать, — приказал Бугров.
— Я не встану! — Клюев отодвинул стул, его лицо покраснело. — По какому праву? Кто вы такой?
Бугров вынул из внутреннего кармана удостоверение, раскрыл его перед лицом Клюева.
— Майор контрразведки Бугров Иван Сергеевич. Основание для задержания — показания задержанного агента, изобличающие вас в передаче сведений и снабжении диверсионной сети. А также вещественные доказательства.
Клюев смотрел на удостоверение, и его уверенность начала таять. Глаза забегали, губы стали подрагивать. Но он все еще пытался сохранить лицо.
— Это провокация! Я не знаю никаких агентов! Я честно выполняю свой долг! У меня семья, дети…
— Встать, — повторил Бугров, и в его голосе впервые прозвучали стальные нотки.
Гробовой сделал шаг вперед. Его движение было не угрожающим, но неотвратимым. Клюев посмотрел на него, на автомат в его руках и медленно поднялся. Ноги у него подкосились, и он ухватился за край стола.
— Обыскать кабинет, — приказал Бугров Косовичу.
Тот приступил к работе методично, без суеты. Он начал с ящиков стола, вынимая бумаги, просматривая их, откладывая в сторону те, что могли иметь отношение к делу. Потом перешел к шкафу, к полкам.
Клюев стоял, опустив голову, дыхание у него стало прерывистым.
— Что вы ищете? — пробормотал он. — Здесь ничего нет…
Бугров не ответил. Он наблюдал. Руки Клюева дрожали, но это могло быть от страха перед обыском. Нужно продолжать поиски дальше.
Косович закончил с мебелью, подошел к печке. Он осмотрел ее, постучал по стенкам — нет ли тайника. Потом его взгляд упал на дрова, сложенные в углу. Это были не дрова, а старые книги, папки, обрезки досок. Косович начал перебирать их.
— Здесь, — сказал он через минуту.
Он вытащил из-под груды бумаг небольшой металлический ящик, замаскированный под папку с делами. Ящик был заперт на маленький висячий замок. Косович взглянул на Бугрова, тот кивнул.
Косович взял со стола тяжелую чернильницу, ударил по замку. Замок треснул и отскочил.
В ящике лежали три предмета: пачка денег крупного достоинства; несколько золотых монет царской чеканки и маленький, потрепанный блокнот в кожаном переплете.
Косович открыл блокнот, пролистал. Его лицо оставалось непроницаемым.
— Записи, — сказал он. — Даты, суммы, инициалы. Те же, что в блокноте радиста. И вот это.
Он вынул из блокнота сложенный вчетверо листок, передал Бугрову, который его развернул. Это была схема, нарисованная от руки: план какого-то помещения с отметками о хранилище, охране и постах. В углу — подпись.
Бугров подошел к Клюеву, показал ему листок.
— Знакомо?
Клюев взглянул, и его лицо побелело. Он резко отшатнулся, будто от огня.
— Нет! Я впервые вижу!
— Врешь, — тихо сказал Бугров. — Это план штаба противовоздушной обороны, переданный тобой диверсантам. Ты знал, что они готовят подрыв. Ты помогал им.
— Неправда! — крикнул Клюев, но в его голосе уже не было уверенности, только паническая нервозность. — Мне подбросили!
Бугров положил листок на стол, взял жестяную банку, которую принес с собой. Он поставил ее перед Клюевым.
— А это тоже подбросили?
Клюев посмотрел на банку, и по его глазам было понятно — он узнал ее. Это был не просто кусок жести — это был символ его сделки с врагом.
— Я… не знаю, что это, — прошептал он.
— Знаешь, — сказал Бугров. — Это паек противника. Такие пайки получают диверсанты. Их нашли в конспиративной квартире на Лиговке, где работали твои радисты. Такие же банки изымали у спекулянтов. Их источник — ты. Ты расплачивался с мелкими агентами тем, что украл со складов, которые должен был охранять.
Он сделал паузу, давая Клюеву осознать его слова.
— Ты думал, что голод всех ослепит? Что никто не заметит, что ты, интендант, живешь лучше, чем командующий фронтом? Ты ошибся. Твоя сытость — это твоя визитная карточка. Твоя смертельная ошибка.
Клюев стоял, опустив голову. Его плечи тряслись. Чувствовалось, что его сердце стучит гулко, как барабан.
— Я… я боялся, — выдавил он. — Я был ранен… Мне говорили, я не выживу без усиленного питания… Они предложили… Они сказали, дадут еды, если я помогу…
— Кто «они»? — спросил Бугров.
— Не знаю… Звонили по телефону. Голос был незнакомый…
— Снова врешь, — перебил Клюева Бугров. — Ты встречался с ними лично. С Шульцем. Позывной «Филин».
При упоминании позывного Клюев вздрогнул. Его сопротивление дало трещину.
— Он… он обещал, что я выживу, — прошептал он. — Что меня вывезут, когда город падет…
— Город не падет, — холодно сказал Бугров. — А ты уже пал. Ты продал не только себя. Ты продал тех, кто доверял тебе. Ты продал тех, кто мог получить эти пайки по закону, — раненых, детей, рабочих. Ты обрек их на смерть, чтобы самому выжить.
Он подошел ближе, так что их лица оказались в сантиметрах друг от друга. Бугров видел каждую пору на коже Клюева, каждую каплю пота на висках.
— Теперь слушай внимательно. Твоя сеть разгромлена. Радисты мертвы. Курьеры взяты. Шульц знает о провале. И он тебя бросил. Он не потащит с собой на Ладогу бесполезный груз. Ты для него — отработанный материал. Как эти пустые банки.
Бугров указал на жестяные цилиндры на столе.
— Твоя единственная ценность сейчас — это то, что ты знаешь. Место, время, способ связи. Если ты выдашь мне Шульца, у тебя будет шанс. Не на свободу — на жизнь. На содержание в тюрьме, на паек, на лечение. Если нет — тебя расстреляют как предателя. И твоя семья получит извещение о твоей гибели. Но правду о тебе твои близкие никогда не узнают. Ты умрешь в позоре, и твое имя канет в Лету.
Клюев закачался. Ноги у него подкосились, и он опустился на стул, уронив голову на руки. Спина сгорбилась, он стал вдруг маленьким, жалким.
— Он… он сказал, если все провалится… встреча у маяка на Ладоге. Координаты… в блокноте. Сегодня в полдень. Его заберут аэросани.
— Какие силы у него там? — спросил Бугров.
— Не знаю… Охрана, наверное. Несколько человек. У них оружие, возможно, пулемет.
— Какой маяк? Конкретно.
Клюев поднял голову. Глаза у него были мокрыми от слез, но в них уже не отражалось желание сопротивляться. Только пустота.
— Южный, у бухты Морье. Там разрушенная изба рыбака, в двухстах метрах от берега. Он будет там ждать до тринадцати ноль-ноль. Потом уйдет на лыжах к финским позициям.
Бугров посмотрел на Косовича.
— Записывай, — сказал Бугров. — Координаты.
Клюев медленно, запинаясь, продиктовал цифры. Косович записал, переспросил, уточнил.
Когда последняя цифра была зафиксирована, в кабинете установилась тишина. Слышно было только потрескивание щепок в печи и далекий, мерный стук метронома, доносившийся из репродуктора в коридоре.
Клюев сидел, уставившись в стол. Его руки лежали ладонями вверх, пальцы подрагивали.
— Он обещал, что я выживу, — повторил он, но теперь это звучало не как оправдание, а как констатация собственной глупости. — А теперь я уже мертвец, да, майор?
Бугров не ответил. Он взял со стола блокнот Косовича, просмотрел записанные координаты. Потом посмотрел на часы. Девять десять. До полудня — меньше трех часов.
— Конвоировать в здание на Литейном, — приказал он Гробовому и Митькову. — Сдать следователю Левину. Оформить как задержанного. Вещественные доказательства упаковать, описать, приобщить к делу.
Он вышел из кабинета не оглядываясь. В коридоре стоял знакомый офицер с папкой, он прижался к стене, пропуская группу. Глаза у него были широко открыты, в них читался ужас. Бугров прошел мимо, не глядя на него.
На улице, у машины, он остановился, сделал глубокий вдох. Морозный воздух обжег легкие, но прочистил голову. Координаты были получены. Цель обозначена. Теперь нужно было готовиться к выезду на Ладогу.
Он обернулся, увидел, как Гробовой и Митьков выводят Клюева из здания. Арестованный шел пошатываясь, его голова была опущена, шинель накинута на плечи кое-как. Он не сопротивлялся. Из него будто вынули душу, и теперь он был просто оболочкой, которую нужно было уничтожить по правилам утилизации.
Бугров сел в машину, достал полевой блокнот, записал время и суть: «09:10. От Клюева П. Н. получены координаты точки рандеву Шульца на Ладоге (маяк южнее бухты Морье). Время — до 13:00. Задержанный передан в следственную часть».
Он закрыл блокнот, посмотрел в заиндевевшее стекло. Где-то там, на востоке, за линией фронта, готовилось наступление. А здесь, в городе, шла своя война — тихая, беззвучная, но не менее опасная и смертельная. И он только что выиграл в ней один бой. Но война продолжалась.
Машина тронулась, увозя его от Смольного к новому рубежу — ко льду Ладоги, к маяку, к последней встрече с Филином.

Глава 18

Майор Бугров стоял у ворот автопарка на Литейном и смотрел, как двое водителей в замасленных полушубках заводят грузовик. Это был «ЗИС–5», «Захар»[2] — трехтонка с облупившейся зеленой краской, кабиной, протертой до металла ветрами, и кузовом, затянутым брезентом. Двигатель не заводился. Стартер хрипел короткими, надрывными рывками, ресурс аккумулятора был почти выработан. Один из водителей, мужчина лет пятидесяти с ввалившимися щеками, но живыми глазами, махнул другому рукой. Тот вылез из кабины, подбежал к передку и стал раскручивать рукоятку ручного стартера.
Бугров чувствовал, как время утекает, будто сквозь пальцы. Часы показывали десять утра. От Ленинграда до южного маяка на Ладоге по льду — минимум сорок километров, если ехать напрямую, через специальный коридор. Но напрямую нельзя: нужно выйти на официальную трассу Дороги жизни, потом свернуть в сектор, контролируемый ведомством. Два часа пути при идеальных условиях. Но условий идеальных не было.
Водитель рванул рукоятку. Двигатель кашлянул, чихнул сизым дымом и заглох. Снова рванул. Снова кашель. Мороз сгустил масло в картере до состояния киселя, бензин в карбюраторе был низкого качества, с водой.
Бугров подошел ближе. Его валенки тонули в рыхлом снегу у ворот.
— Сколько? — спросил он, не повышая голоса.
Водитель, не отрываясь от рукоятки, выдохнул облако пара:
— Сейчас… должно… Была ночь, не грели…
Бугров посмотрел на Косовича, Гробового и Митькова. Они стояли рядом, кутаясь в шинели. Их лица под капюшонами маскировочных халатов были серыми от усталости. С момента задержания Клюева прошло меньше часа, но эти минуты тянулись, как часы. Нужно было проверить оружие, получить со склада дополнительный боезапас, оформить бумаги на реквизицию транспорта. Бумаги Косович подготовил быстро — предписание за подписью Орлова с печатью управления. Но техника жила по своим законам.
Двигатель наконец схватился. Зарычал низко, неровно, с хлопками в глушителе. Водитель вскочил в кабину, дал газу. «ЗИС–5» вздрогнул всем корпусом, из выхлопной трубы повалил густой черный дым. Но звук стал ровнее, увереннее.
— Готово! — крикнул водитель, высунувшись из окна. Его лицо было раскрасневшимся от усилий.
Бугров кивнул Гробовому:
— Садись в кабину, справа. Будешь помогать смотреть за дорогой.
— Есть.
— Косович, Митьков — в кузов. Брезент не скидывать, сидеть тихо. Оружие на предохранителях до выхода на лед. Понятно?
— Понятно, — ответили они хором.
Бугров подошел к кабине, открыл дверцу со стороны пассажира. Внутри пахло бензином, махоркой и потом. Приборная панель была покрыта слоем пыли и масляных пятен. Стрелка указателя уровня бензина показывала чуть больше половины бака.
Он влез внутрь, уступая место Гробовому. Дверца закрылась с глухим стуком, не до конца — мороз сковал петли. Из щели потянуло ледяной струей.
Водитель, представившийся как дядя Миша, посмотрел на Бугрова оценивающе.
— Куда, товарищ майор?
— Ладога. Южный маяк, бухта Морье. По льду. Знаешь путь?
Лицо дяди Миши стало серьезным. Он кивнул, запустил стеклоочиститель по заиндевевшему стеклу, оставляя грязные полукруги.
— Знаю. Трассу знаю. До маяка не ездил, но район представляю. Там лед слаб, товарищ майор. Торосы, промоины. Вчера двое провалились на грузовике с мукой в пяти километрах от берега. Вытащить не успели.
— Нам нужно успеть к тринадцати ноль-ноль, — сказал Бугров. — Максимум к тринадцати ноль пять.
Дядя Миша посмотрел на часы, висевшие на приборной панели, — старые, с треснувшим стеклом.
— Три часа. По голому льду, с ветром… можно. Если не обстреляют и не попадем в трещину.
— Обстреляют? — уточнил Бугров.
— Немцы с той стороны держат под обстрелом коридор. Минометами, редко — авиацией. Обычно бьют по колоннам, но одиночную машину тоже могут заметить. У нас на крыше нет зенитного пулемета, только жестяная будка.
— Значит, будем надеяться на облачность, — сказал Бугров. — Тронулись.
Дядя Миша включил первую передачу. Коробка передач скрежетала, шестерни с трудом входили в зацепление. Грузовик дернулся, покатился по двору к воротам. Часовой у ворот откинул шлагбаум, отдал честь. Бугров кивнул ему в ответ.
Они выехали на Литейный проспект. Утро было серым, бессолнечным. Небо висело низко, свинцовое, готовое вывалить новую порцию снега. По улице, прижимаясь к стенам домов, брели люди — медленно, как тени. Некоторые тащили саночки с бидонами или узлами. Никто не смотрел на грузовик. Машины были редки, но не в диковинку — каждый день кто-то уезжал по Дороге жизни, кто-то приезжал.
Бугров достал полевой блокнот, открыл его на последней записи — координаты маяка. Он мысленно прикидывал маршрут. Из города — через Ржевский полигон, потом съезд на лед у деревни Коккорево. Дальше — по размеченной вехами трассе на восток, до поворота к маяку. Ориентировочно — сорок пять километров.
Он посмотрел на Гробового. Тот сидел, прижав к груди снайперскую винтовку в чехле. Лицо у него было сосредоточенным, глаза полуприкрыты — экономил силы.
— Проверь оружие, — сказал Бугров. — На льду будет минус тридцать, если не больше. Знаешь, что делать.
Гробовой кивнул, не открывая глаз:
— Знаю, товарищ майор. Затворную группу винтовки протер керосином, оставил минимальную смазку. Патроны в тепле, во внутреннем кармане. Перед стрельбой прогрею ствол дыханием.
— Хорошо.
Бугров достал пистолет, вынул магазин, проверил патроны — все семь. Затвор отвел, заглянул в патронник. Чисто. Он вставил магазин обратно, но пистолет не убрал, положил на колени, под полы шинели. Револьвер с глушителем остался в сейфе — в скоростном броске по льду он был бесполезен.
Грузовик, грохоча, ехал по пустынным улицам. Иногда на перекрестках попадались регулировщицы — женщины в ватниках, с флажками, лица у них были синие от холода. Дядя Миша аккуратно сворачивал, выбирая менее занесенные дороги. Скорость не превышала тридцати километров в час — больше не позволяли сугробы и ямы на дороге.
Через сорок минут они выехали за городскую черту. Справа потянулись деревянные бараки, разрушенные дома деревни Койрово. Слева — белое бесконечное поле, уходящее к лесу. Снег лежал ровным нетронутым покровом, только кое-где чернели следы лыж или полозья саней.
Дорога стала хуже. Грузовик кренился в рытвинах, подскакивал на кочках. В кузове, судя по звуку, Косович и Митьков перекатывались с борта на борт, но не издавали ни звука.
Бугров смотрел вперед, на дорогу. Его мысли работали четко, выстраивая цепочку.
Наблюдение: время — десять сорок пять. До цели — около сорока километров. Погода — облачно, ветер северо-западный, умеренный. Видимость — полтора-два километра. Риск обстрела — низок, пока не выехали на открытый лед.
Ориентация: враг — Шульц и его группа, предположительно уже на льду или приближается к маяку. Их цель — эвакуация аэросанями в полдень. Наши силы — четверо оперативников, водитель. Вооружение — автоматы, пистолеты, снайперская винтовка, гранаты. Преимущество — знание точки встречи. Недостаток — усталость, ограниченный боезапас, зависимость от транспорта.
Решение: двигаться максимально быстро, но с осторожностью. На льду держать двери кабины открытыми для быстрой эвакуации. При признаках обстрела — резкий маневр, уход с трассы. При провале льда — немедленный выход, спасение оружия и боеприпасов.
Действие: контролировать скорость, наблюдать за состоянием льда, поддерживать готовность группы.
Он обернулся, стукнул кулаком в перегородку кабины, ведущую в кузов. Оттуда ответили двумя стуками — все в порядке.
— Дядя Миша, — сказал Бугров. — Как только выедем на лед, скорость не больше двадцати пяти километров. Двери не закрывай.
— Понял, — кивнул водитель. — Только, товарищ майор, на льду ветер будет. В кабине станет как на улице.
— Переживем, — коротко ответил Бугров.
Он знал, что это значит. Через пять минут в открытой кабине температура сравняется с уличной. Минус тридцать, а с учетом ветра — все минус сорок по ощущениям. Но это был расчетный риск. Если лед под колесами начнет трещать или оседать, у них будет две-три секунды, чтобы выпрыгнуть. Закрытые двери могли стать смертельной ловушкой.
Впереди показался пост. Деревянная будка, шлагбаум, несколько солдат в белых маскировочных халатах, автоматы на груди. Один из них вышел на дорогу, поднял руку.
Дядя Миша притормозил, остановился. Солдат подошел к окну.
— Документы и цель поездки?
Бугров достал свое удостоверение и предписание Орлова, протянул солдату. Часовой взял, внимательно прочитал, сверяя фотографию с лицом Бугрова. Его собственное лицо было обморожено в нескольких местах — красные пятна на щеках и носу.
— Вам на трассу, товарищ майор?
— На трассу, потом — в сектор «Южный маяк». Координаты вот.
Бугров показал блокнот. Солдат кивнул, вернул документы.
— Трасса сегодня относительно спокойна. Обстрел был в шесть утра, с тех пор тихо. Но лед в районе маяка — там не наши вехи, самим придется искать путь. Будьте осторожны, там промоины от торпедных катеров в декабре остались.
— Спасибо, — сказал Бугров.
Солдат отошел, подал знак товарищам. Шлагбаум подняли. Дядя Миша тронул с места автомобиль, грузовик медленно прокатился мимо будки. Солдаты смотрели им вслед.
Еще двести метров — и дорога кончилась. Впереди расстилался лед Ладожского озера. Белый, плоский, уходящий в серую дымку горизонта. По льду шли две колеи — утрамбованные, покрытые снежной кашей. Между ними через каждые пятьдесят метров торчали воткнутые в лед елки — вехи, обозначающие безопасный путь. Справа и слева от трассы чернели островки торосов — нагромождения льдин, выпирающих из поверхности.
Дядя Миша остановился на самом берегу, дал двигателю немного остыть. Пар от радиатора столбом вырывался в морозный воздух.
— Последний шанс передумать, товарищ майор, — сказал он, не глядя на Бугрова. — Лед сегодня ночью трещал. Мороз крепчает, он сжимается. Могут быть новые разломы.
— Не передумаем, — ответил Бугров. Он повернулся к Гробовому: — Давай, двери открывай. И скажи тем, в кузове, держаться за борта.
Гробовой кивнул, толкнул свою дверцу. Она с трудом поддалась, открылась со скрежетом. Ледяной ветер ворвался в кабину, ударил в лицо. Бугров ахнул, его глаза на мгновение залились от резкого холода слезами. Бугров зафиксировал дверь на предохранительном крючке, чтобы не захлопнулась.
Температура в кабине упала мгновенно. Руки в рукавицах начали неметь уже через минуту.
— Поехали, — скомандовал Бугров.
Дядя Миша включил первую передачу, осторожно вывел грузовик на лед. Передние колеса съехали с утрамбованного снега берега, мягко уперлись в ледяную поверхность. Раздался низкий скрип — не треск, а именно скрип, будто огромная дверь открывалась в подземелье. Грузовик покатился по льду.
Первые сто метров были самыми нервными. Дядя Миша вел машину медленно, не более десяти километров в час, прислушиваясь ко всем звукам. Лед под колесами гудел, но не трещал. Колеи, пробитые сотнями машин, были надежны — лед здесь был утоптан, смерзся в монолит.
Бугров высунул голову в открытую дверь, смотря на лед перед машиной. Поверхность была неровна, покрыта снежными надувами, буграми. Иногда попадались темные пятна — это были полыньи, затянутые тонким льдом. Их нужно было объезжать.
— Скорость до двадцати, — сказал он дяде Мише.
Водитель кивнул, переключил рычаг на вторую передачу. Двигатель заурчал громче, грузовик ускорил движение. Ветер, встречный, ударил с новой силой. Бугров прищурился, слезы на ресницах моментально замерзали, мешая смотреть. Он вытер лицо рукавицей, лед крошился.
Они ехали по трассе, обозначенной вехами. По сторонам в белой мгле иногда возникали силуэты — брошенные грузовики, сани, ящики. Некоторые машины стояли с открытыми дверцами, из них торчали пустые бочки или обрывки брезента. Это были жертвы обстрелов или провалов. Рядом с ними лед был особенно неровным — видимо, его взламывали при попытках спасти груз.
Через пятнадцать минут езды Бугров начал считать километры. Ориентировочно они прошли пять. Скорость стабильно держалась на двадцати километрах в час, но периодически приходилось ее сбрасывать из-за бугров. Двигатель работал ровно, но температура охлаждающей жидкости, судя по стрелке на панели, была на грани кипения — на морозе это парадокс, но при закрытых жалюзи и нагрузке такое случалось.
— Жалюзи приоткрой, — сказал Бугров.
Дядя Миша потянул за тросик. Спереди, на радиаторе, створки немного разошлись. В кабину потянуло еще более ледяным воздухом, но стрелка температуры медленно поползла вниз.
В кузове кто-то постучал в перегородку. Бугров обернулся, откинул брезентовый полог. За ним оказалось лицо Митькова, синее от холода.
— Товарищ майор, Косовичу плохо. Знобит сильно.
Бугров кивнул:
— Укройте его дополнительно шинелью, что в углу. И растирайте руки. Через двадцать минут остановимся, прогреемся.
— Есть.
Митьков скрылся за брезентом. Бугров знал, что Косович был самым истощенным из них — много часов работы в архиве, ночи без сна. Холод действовал на него быстрее, чем на других. Но остановиться сейчас было нельзя — только на полпути, чтобы не терять время.
Он посмотрел на часы. Одиннадцать двадцать. Прошло сорок минут с выезда на лед. Они должны были пройти около двенадцати километров. Полпути.
— Дядя Миша, как самочувствие? — спросил Бугров.
Водитель, не отрывая глаз от дороги, мотнул головой:
— Нормально, товарищ майор. Руки немеют, но держу. Только вот лед впереди кажется темнее. Может, вода близко?
Бугров присмотрелся. Действительно, в двухстах метрах впереди ледовая поверхность теряла белизну, становилась серой, почти черной. Это могло означать два варианта: либо лед там тоньше и сквозь него проступала вода, либо это просто участок, очищенный от снега ветром. Но рисковать было нельзя.
— Сбавь скорость. Объедем левее, по торосам.
Дядя Миша повернул руль. Грузовик медленно съехал с утрамбованной колеи, направился к гряде ледяных глыб слева. Под колесами теперь был нетронутый снег, глубиной по колено. Машина стала буксовать, задние колеса зарывались. Дядя Миша переключил рычаг на пониженную передачу, осторожно дал газу. «ЗИС–5», рыча, пополз через сугроб.
Лед под ним заскрипел громче, загудел. Бугров прислушался. Звук был ровным, без треска. Значит, толщина достаточна, чтобы выдержать автомобиль.
Они объехали темный участок, сделали дугу в полкилометра, прежде чем снова выйти на трассу. На это ушло десять минут. Времени оставалось критически мало.
Бугров снова посмотрел на часы. Одиннадцать тридцать пять. До цели — около пятнадцати километров. До крайнего срока — час двадцать пять минут.
— Прибавляй, — сказал он дяде Мише. — Но осторожно.
Водитель кивнул, переключил рычаг на третью передачу. Грузовик разогнался до тридцати километров в час — предельная скорость для льда. Вибрация усилилась, весь кузов дрожал, брезент на кузове хлопал, как парус. Ветер выл в открытых дверях, задувая снежную пыль внутрь. Бугров прикрыл лицо поднятым воротником шинели, но холод пробирался через все слои одежды. Его ноги в валенках начали терять чувствительность, пальцы на руках скрючились внутри рукавиц.
Он думал о Шульце. Где сейчас враг? Уже у маяка? Или только выходит на лед? Если он профессионал, то прибудет к точке точно к назначенному времени, не раньше. Но он мог почувствовать неладное после провала сети в городе. Мог действовать быстрее. Мог уже быть там, ждать.
Мысли прервал звук — далекий, но знакомый. Гул авиационных моторов где-то в облаках.
Бугров насторожился, высунулся из кабины, глядя в серое небо. Облака были низко, сплошными. Определить направление звука было невозможно — он шел со всех сторон.
— Слышишь? — спросил он Гробового.
Тот кивнул, тоже вслушиваясь.
— Слышу. Не наши. Бомбардировщики, похоже.
— Могут бомбить трассу?
— Могут. Но в такую погоду маловероятно. Разведка, скорее.
Звук постепенно удалился, растворился в шуме ветра. Бугров немного расслабился, но ненадолго. Если немцы вели разведку, значит, могли заметить одиночный грузовик, отклонившийся от трассы. И могли навести артиллерию.
Он посмотрел на карту, которую держал в руках. Самодельная схема. Маяк обозначен крестиком. От трассы к нему вела пунктирная линия — примерный путь через торосы.
— Через пять километров будет развилка, — сказал он дяде Мише. — Нужно свернуть на юго-восток. Ориентир — два больших тороса, похожих на башни.
— Понял.
Грузовик мчался по льду. Теперь по сторонам не было ни вех, ни брошенной техники — они съехали с основной трассы. Лед здесь был менее укатанным, покрытым высокими снежными надувами. Иногда под колесами проваливались снежные мосты, и машина кренилась, но дядя Миша умело выравнивал ее.
Бугров почувствовал, как голова начинает кружиться от холода и усталости. Он сделал несколько глубоких вдохов, пытаясь насытить кровь кислородом. Руки и ноги горели теперь не от холода, а от странного внутреннего огня — признак начальной стадии обморожения. Нужно было шевелить пальцами, что он и делал, сжимая и разжимая кулаки внутри рукавиц.
Внезапно грузовик резко дернулся, наклонился влево. Раздался громкий треск — не скрип, а именно треск, как от разрываемой ткани. Дядя Миша выжал сцепление, бросил газ, но было поздно. Переднее левое колесо провалилось во что-то мягкое, машина замерла, накренившись.
Все застыли. Треск прекратился. Тишину нарушал только ветер и ровный звук работающего на холостых оборотах двигателя.
— Что случилось? — спросил Бугров, уже выпрыгивая из кабины.
Его валенки ступили на лед. Он обошел машину спереди. Переднее левое колесо ушло в снег по ступицу. Под снегом виднелась темная, мокрая трещина — не широкая, сантиметров десять, но она шла дальше, под кузов.
— Полынья, — сказал дядя Миша, вылезая из кабины. Лицо у него было бледным. — Тонкий лед. Надо вытаскивать, иначе провалимся.
Из кузова вылезли Митьков и Косович. Косович действительно выглядел плохо — его трясло, губы посинели. Но он держал свой автомат, был в сознании.
Бугров быстро оценил обстановку. Машина накренилась, но не проваливалась глубже. Значит, лед вокруг еще держал. Нужно было вытащить колесо из полыньи, подложить под него доски или ветки.
— Митьков, Гробовой — ищите что-нибудь твердое, что можно подложить. Доски, жерди. Косович, наблюдай за горизонтом.
Он сам подошел к кабине, взял лом. Дядя Миша достал домкрат.
Работа в условиях мороза и ветра была адской. Лом вмерзал в лед, его приходилось отрывать с силой. Дядя Миша подсунул домкрат под передний мост, начал качать.
Гробовой и Митьков вернулись через пять минут, неся несколько обломков деревянного ящика и две кривые жерди, найденные у тороса.
— Подкладывай под колесо, — скомандовал Бугров.
Они кинули дерево под колесо. Дядя Миша продолжал качать домкрат. Машина медленно приподнималась, колесо выходило из полыньи. Снизу, из темной воды, поднялся пар.
Бугров посмотрел на часы. Одиннадцать пятьдесят. Они потеряли пятнадцать минут. До цели — десять километров. До крайнего срока — час десять минут.
Колесо наконец вышло на поверхность. Дядя Миша быстро убрал домкрат, кинул под него еще обломков ящика.
— Теперь осторожно назад, — сказал он.
Он влез в кабину, включил заднюю передачу. Двигатель взревел, колеса провертелись на месте, цепляясь за дерево. Машина дрогнула, медленно поехала назад. Лед под ней снова заскрипел, но выдержал.
Через три метра они были на твердом льду. Дядя Миша вылез из машины, осмотрел полынью. Она была небольшой, метра полтора в диаметре, но вокруг нее лед был тонким, синеватым.
— Объедем справа, — решил Бугров. — И быстро. Нам нужно наверстывать упущенное время.
Они снова погрузились в машину. На этот раз Бугров приказал Косовичу перебраться в кабину — хоть немного согреться. Тот, дрожа всем телом, втиснулся между Бугровым и Гробовым. От него шел холод, как от куска льда.
Грузовик тронулся, объезжая полынью широкой дугой. Теперь скорость была ниже — не более пятнадцати километров в час. Каждую минуту Бугров смотрел на часы. Время уплывало.
Двенадцать ноль пять. До маяка, по расчетам, восемь километров. Они ехали через поле торосов — ледяные глыбы, высотой в два-три человеческих роста, образовывали лабиринт. Дядя Миша маневрировал между ними, теряя направление. Пришлось остановиться, свериться с компасом.
Бугров вышел из кабины, влез на один из торосов. Оттуда сквозь поземку он увидел вдалеке темный, тонкий силуэт — маяк. Он стоял на островке, в двух-трех километрах от кромки сплошного льда. Вокруг него — низкие постройки, вероятно, разрушенная изба рыбака.
Он спустился, сообщил дяде Мише направление. Тот кивнул, повернул руль.
Последние километры были самыми тяжелыми. Лед здесь был покрыт глубоким снегом, грузовик буксовал, двигатель перегревался. Пришлось остановиться, дать ему остыть. Бугров использовал паузу, чтобы проверить оружие группы.
— Гробовой, твоя винтовка?
— Готова, товарищ майор. Затвор свободен.
— Митьков?
— Автомат в порядке. Магазины полные.
— Косович?
Он, уже немного отогревшись, кивнул:
— Пистолет готов. Гранаты в сумке.
Бугров посмотрел на часы. Двенадцать тридцать пять. До крайнего срока появления Шульца — двадцать пять минут. До маяка — не более километра.
— Дальше пешком, — решил он. — Машину оставим здесь, за торосами. Дядя Миша, ты остаешься с машиной. Двигатель не глуши, будь готов к быстрому отходу. Если услышишь стрельбу или увидишь немецкие аэросани — уезжай без нас, докладывай в штаб.
Дядя Миша с хмурым видом кивнул:
— Понял, товарищ майор. Удачи.
Бугров, Гробовой, Митьков и Косович вылезли из кабины и кузова. Ноги, затекшие от долгого сидения, плохо слушались. Бугров сделал несколько приседаний, разогнал кровь. Потом проверил, легко ли вынимается пистолет из кобуры. Рукавица мешала. Он снял правую варежку, сунул ее за пояс. Голая рука мгновенно начала неметь, но так было точнее.
— Построились. Интервал — десять метров. Гробовой, ты в голове, на наблюдении. Я за тобой. Митьков — правое крыло, Косович — левое. Цель — маяк. Подходим бесшумно, осматриваем. При контакте — только по моей команде. Шульца требуется взять живым. Это основная задача.
— Есть, — ответили тихо.
Они пошли по снегу, обходя торосы. Гробовой двигался бесшумно, его белый маскировочный халат сливался с общим фоном. Бугров шел следом, держа пистолет у бедра. Митьков и Косович растянулись по флангам, прикрывая подход.
Ветер немного стих, но мороз, казалось, усилился. Воздух был сухим, колючим. При каждом вдохе в легких щипало. Бугров дышал через поднятый воротник, чтобы хоть немного согреть воздух.
Через пятнадцать минут они вышли на чистый лед перед островком. Маяк стоял в двухстах метрах — каменная башня, покосившаяся, с разрушенным верхом. Рядом с ним виднелась низкая, приземистая постройка — та самая изба рыбака. Окна были заколочены досками, крыша провалена с одной стороны. Никакого движения видно не было.
Бугров присел за торосом, дал знак остальным остановиться. Он достал бинокль, приложил к глазам. Стекла мгновенно запотели от тепла кожи. Он вытер их рукавицей, снова посмотрел.
Изба казалась пустой. Но около нее, на снегу, были следы. Не свежие — их уже заметало поземкой, но видно, что здесь ходили несколько человек. И еще одно: из трубы избы шел слабый, почти незаметный дымок. Значит, внутри кто-то есть.
Он передал бинокль Гробовому.
— Видишь дым?
— Вижу, — тихо ответил Гробовой. — И следы. Недавние, часа два-три назад проходили.
— Сколько человек, если судить по следам?
— Трое, не меньше. Возможно, четверо.
Бугров кивнул. Это стыковалось с показаниями Клюева: охрана, возможно, с пулеметом. Но где сам Шульц? Внутри? Или уже ушел?
Он посмотрел на часы. Без пяти час. До назначенного времени эвакуации — пять минут. Если Шульц точен, аэросани должны появиться с минуты на минуту.
— Гробовой, займи позицию на том торосе, — указал Бугров на глыбу справа, с хорошим обзором на подходы к островку. — Прикрывай нас. Если появятся аэросани — по пулеметчику первым выстрелом. Но только по моей команде или если откроют огонь первыми.
— Понял.
— Митьков, Косович — со мной. Подходим к избе с двух сторон. Я — с фасада, вы — с тыла. Окна не штурмовать, только вести наблюдение. Цель — подтвердить наличие Шульца, затем блокировать выход.
Они кивнули.
Гробовой, пригнувшись, побежал к указанному торосу. Через несколько секунд его фигура растворилась среди льдин.
Бугров посмотрел на Митькова и Косовича.
— Помните: профессионалы. Не торопитесь, не шумите. Пошли.
Он сам двинулся вперед, от тороса к торосу, используя каждую неровность льда как укрытие. Снег скрипел под валенками, но звук терялся в шуме ветра. Сто метров. Пятьдесят. Тридцать.
Он прижался к последнему перед избой торосу, прислушался. Ничего, кроме ветра. Выглянул.
Изба была в двадцати метрах. Дверь — деревянная, покосившаяся. Окна забиты. Дымок из трубы стал чуть гуще.
Бугров увидел, как Митьков и Косович, сделав круг, приблизились к задней стене избы. Они замерли, прижавшись к бревнам. Теперь нужно было решить: ждать или действовать. Ждать — значит дать Шульцу возможность уйти с аэросанями. Действовать — рискнуть нарваться на засаду. Бугров выбрал действие. Он вынул пистолет, снял с предохранителя. Сделал глубокий вдох, вышел из-за укрытия и быстрыми, короткими перебежками преодолел последние двадцать метров до стены избы. Прижался к бревнам рядом с дверью. Сердце билось часто, но ровно — не страх, а концентрация.
Он прислушался у двери. Изнутри доносились приглушенные голоса. Неразборчиво. Язык — немецкий. Значит, точно здесь. Он посмотрел на Митькова, показал ему жестом: «Готовь гранату». Тот кивнул, достал из сумки гранату.
Бугров поднял три пальца. Два. Один. Он резко толкнул дверь ногой. Та, прогнившая, с хрустом вылетела из косяка, ударившись о внутреннюю стену. Бугров ворвался внутрь, пригнувшись, с пистолетом наготове. Комната была небольшой, темной. Посредине — железная печка, в ней тлели угли. У стены — два немца в белых маскировочных халатах, с автоматами на груди. Они сидели на ящиках, один курил самокрутку. При появлении Бугрова они на секунду замерли, потом рванулись за оружием.
Бугров не стал стрелять. Он крикнул:
— Руки вверх! Сдавайтесь!
Немцы не знали русский язык, но требование было понятным. Один из них все-таки успел схватить свой автомат, повернуть ствол.
Выстрел раздался снаружи — негромкий, сухой. Это был Гробовой со своей винтовкой. Пуля ударила немца в плечо, он вскрикнул и уронил автомат. Второй замер, поднял руки.
В этот момент из-за занавески в углу комнаты вышел третий. Высокий, худощавый, в офицерской форме, но без знаков различия. В руках у него был пистолет. Его глаза, холодные, серые, встретились с глазами Бугрова.
— Шульц? — спросил Бугров по-немецки.
Офицер кивнул, уголок его рта дрогнул в подобие улыбки.
— Майор Бугров, предполагаю. Вы опоздали.
Вдалеке, со стороны озера, послышался нарастающий гул — низкий, мощный, как у тяжелого самолета. Аэросани.
Бугров не отводил взгляда от Шульца.
— Ваш транспорт прибыл. Но вы на нем не уедете.
Шульц медленно опустил пистолет.
— Возможно. Но посмотрим.
Гул становился все громче, заполняя все пространство. Снаружи послышался крик Митькова:
— Идут с севера! Две машины!
Бугров, не отрываясь от Шульца, крикнул в дверь:
— Гробовой! По пулеметчикам!
Снаружи загрохотали выстрелы снайперской винтовки. Гул аэросаней перешел в рев. Они были уже близко.

Глава 19

Рев над Ладогой нарастал не с востока, от финских позиций, а с севера, со стороны сплошного белого марева метели. Он шел не по воздуху, а по льду — низкая, сбивающая дыхание вибрация, передававшаяся через подошвы валенок в кости. Звук авиационного двигателя, но не чистый, а тягучий, с металлическим дребезжанием, будто гигантская пила вгрызалась в ледяной монолит.
В избе стало тихо. Выстрел Гробового снаружи, ранивший охранника, заглушил последние слова Шульца. Раненый немец, прижимая окровавленное плечо, глухо стонал, склонив голову. Второй охранник стоял неподвижно, руки высоко задраны, взгляд уставлен в гниющие доски пола. Шульц, бросив пистолет, сделал полшага назад, к печке. Его лицо, освещенное тусклым светом из пролома в крыше, не выражало ничего: ни страха, ни злости. Лишь холодную констатацию факта: план изменился.
Майор Бугров не отвел взгляда от немецкого офицера, но его сознание раскололось на два потока. Первый — узкий, тактический: контролировать троих в помещении. Второй — широкий, оперативный: анализировать угрозу снаружи.
Двигатели аэросаней ревели мощно. Бугров определил: не менее ста пятидесяти лошадиных сил каждый. Это был не равномерный гул самолета, а прерывистый звук пропеллера, работающего в плотной снежной крупе. Вибрация льда говорила, что они уже на ледовом поле, в пределах километра. Аэросани типа «Киффхаузер» — бронированная кабина, авиамотор в корме, толкающий воздушный винт. Вооружение — как минимум один пулемет на турели.
— Митьков! Косович! — крикнул Бугров, не поворачивая головы. — Крышу и тыл держать! Никого не выпускать! Гробовой, ты меня слышишь?
Снаружи, сквозь вой ветра и рев моторов, донесся отрывистый голос снайпера:
— Слышу. Вижу первый корпус. Дистанция четыреста, несет прямо на маяк.
— Бей по пулеметчику, когда будет приказ. Не раньше, — распорядился Бугров.
Он перевел взгляд на Шульца.
— Ваш транспорт опоздал, гауптман. Или вы ему не очень нужны.
Шульц слегка пожал плечами. Дым от печки стлался у его ног.
— Порядок есть порядок, майор. Ровно тринадцать ноль-ноль. Они пунктуальны. Вопрос в том, хватит ли у вас патронов на всех.
Бугров проигнорировал провокацию. По звуку двигателей аэросани разделились. Одни продолжали идти прямо на маяк, вторые взяли вправо, собираясь сделать круг для прикрытия.
— Косович! Справа, со стороны торосов, второй идет! Доложи, когда увидишь!
— Понял! — донеслось сзади, из-за стены.
Бугров шагнул к проваленному окну, сорвал с него обрывок брезента. Ледяная игольчатая поземка тут же ударила в лицо. В белой пелене уже угадывалось темное, низкое пятно аэросаней. Бугров различил квадратный силуэт кабины и высокий обтекатель воздушного винта. На крыше, в открытом люке, темнела у пулемета фигура в шлеме.
Рев первого «Киффхаузера» стал оглушительным. Машина выскочила из снежного заряда в трехстах метрах от избы. Бугров увидел серо-желтый камуфляж и черный крест на борту. Ствол пулемета начал медленно описывать дугу, прочесывая подходы к маяку.
— Гробовой, — сказал Бугров, не повышая голоса, но так, чтобы микрофон радиостанции в кармане уловил звук. — Цель — пулеметчик на первом корпусе. Жди моего…
Он не договорил. Первый «Киффхаузер» резко дернулся и понесся прямо к избе. Пулеметчик навел ствол на само здание.
Бугров отпрыгнул от окна.
— Всем в укрытие! Ложись!
Он сам рухнул на пол рядом с дверным косяком, выдернув за собой раненого немца. Очередь прошла через секунду — сухая и частая. Пули ударили в бревенчатую стену над головой майора. Щепа и лед посыпались вниз. Одна пуля пробила прогнившее бревно и с воем отрикошетила от железной печки. Второй охранник вжался в пол, закричав что-то по-немецки.
Пилот вел аэросани к самой кромке льда, разворачиваясь, чтобы подобрать людей. Теперь они были в ста пятидесяти метрах. Шульц по-прежнему стоял у печки, оценивая расстояние до двери. Он готовился к рывку.
— Гробовой! — крикнул Бугров. — Огонь!
Выстрел снайпера растворился в реве мотора и вое ветра. Но Бугров увидел результат: пулеметчик на крыше резко дернулся назад, его руки соскользнули с рукояток. Он осел на колени, а затем медленно перевалился через борт. Пулемет беспомощно задрал ствол в небо.
Аэросани вильнули, но пилот выровнял машину. Движение вперед прекратилось — корпус замер в пятидесяти метрах от берега.
— Есть, — донесся в радиостанцию сухой голос Гробового. — Пулеметчик снят. Корпус стоит. Второй корпус маневрирует за торосами, не выходит на открытый лед.
Бугров поднялся, почувствовав, как ноют мышцы. Пистолет в его руке был направлен теперь не на Шульца, а на дверь. Операция была провалена, и Шульц это понимал. В его глазах промелькнуло разочарование.
— Ваши люди стреляют метко, майор, — произнес Шульц по-русски. — Но они не взяли пилота. А у него наверняка есть рация. Сейчас он докладывает о том, что операция провалена. Через пятнадцать минут сюда может прилететь пара самолетов с бомбами. Или минометная батарея нащупает квадрат. Вам нужно бежать. Мне — тем более.
— Никто никуда не бежит, — отрезал Бугров. — Он кивнул в сторону раненого охранника. — Митьков! Зайди, обезвредь этих двоих… Косович, наблюдай за вторым корпусом… Гробовой, держи первого пилота на прицеле. Шевельнется — стреляй.
— Есть, — послышались два голоса снаружи.
В проеме возник Митьков с пистолетом-пулеметом. Он быстрым движением вошел и оттеснил здорового охранника к стене. Забрав оружие, швырнул его в угол.
— Вы взяли Клюева, — это было не вопросом, а утверждением Шульца.
— Взяли, — подтвердил Бугров. — Он сдал вас. Вашу явку, ваше время. Вы для него — отработанный материал.
Шульц кивнул.
— Слабое звено. Страх — плохой мотиватор. Он боялся голода больше, чем трибунала.
Снаружи рев второго двигателя внезапно усилился.
— Второй корпус дал полный газ! — крикнул Косович. — Уходит на север!
Значит, у них осталось не более двадцати минут до ответного удара. Бугров шагнул к Шульцу, сократив дистанцию.
— Ваша игра закончена, гауптман. Архив, шифры, явки — все у нас. Вы — последний живой свидетель. И вы будете говорить. Обо всем. О диверсионных полках, о связях в штабах, о планах на весну.
Шульц медленно поднял руки.
— Может быть, майор. Но сначала вам нужно убрать меня отсюда. А между нами и вашим грузовиком — открытый лед, который вот-вот начнут утюжить мины.
Бугров не ответил. Двигатель подбитых аэросаней продолжал работать на холостых оборотах. Пилот боялся вылезти из кабины и стоял, как мишень.
— Гробовой, — спросил Бугров в радиостанцию. — Как палец?
— Онемел, — донесся ответ. — Пришлось снять рукавицу для чуткого спуска. Теперь не согнуть. Но цель на месте. Пилот не шевелится.
Бугров посмотрел в окно. Аэросани стояли, выделяясь темным силуэтом на белом поле. Пока они там, подкрепление не вернется немедленно. Время еще было.
— Теперь вы наш, гауптман.
Он произнес это громко, чтобы слышали все.
— Гробовой, не дай ему дернуться. Ни на миллиметр.
Снайпер не ответил, но все поняли: это финальная черта. Время, отмеренное метрономом в замерзшем Ленинграде, начало новый отсчет.

Глава 20

Рев авиационного мотора с севера над Ладогой изменил тональность. Из низкого, ровного гула он превратился в высокий, рвущийся визг, будто металл скребли о металл. Майор Бугров, не отрывая взгляда от Шульца в избе, уловил этот звук на фоне воя ветра и понял: пилот первых аэросаней «Киффхаузер» дал полный газ. Но не для броска вперед, а для резкого, скользящего разворота. Машина, оставив на льду темный след от выхлопа, рванула в сторону, под прикрытие ближайшей гряды торосов, уходя из зоны прямого обстрела снайпера. Гробовой выстрелил еще раз — пуля ударила в корпус, оставив серебристую царапину на обшивке, но не остановила врага.
— Пилот уводит машину! — донесся снаружи голос Гробового в радиостанцию, сдавленный от напряжения. — Второй корпус… не вижу. Скрылся в метели.
Шульц, услышав перемену в звуке двигателя, совершил то, чего от него ждал Бугров. Он действовал не как загнанный зверь, а как расчетливый тактик, чей основной план рухнул, но остался запасной. Его глаза, серые и плоские, как лед, скользнули от лица Бугрова к разбитой двери, оценивая расстояние. Потом — к окну, к торосам за ним, где скрылись аэросани. Оценка ситуации заняла меньше двух секунд.
Затем он рванулся. Это не был панический рывок. Это был короткий, взрывной старт, начавшийся с толчка ногой от печки. Тело гауптмана, поджарое и мускулистое под офицерской формой, пронеслось через комнату к окну не по прямой, а зигзагом, чтобы помешать прицельному выстрелу. Он не побежал к двери — там стоял Бугров. Он выбрал окно, забитое гнилыми досками.
Бугров выстрелил первым. Его палец на спусковом крючке пистолета «ТТ» сработал почти рефлекторно, но рука, затекшая от холода, дернулась на микрон. Пуля, вместо того чтобы ударить в центр спины, попала Шульцу в левый рукав шинели, ближе к плечу. Ткань взметнулась, но немец лишь вздрогнул, не сбавляя хода. Бронежилета не было — была удача и толстое сукно, ослабившее силу удара.
— Держи! — крикнул Бугров Митькову, указывая на охранников, и сам бросился в погоню.
Шульц ударил плечом в забитое окно. Прогнившие доски с хрустом вылетели наружу, осыпавшись ледяной пылью. Он вывалился в сугроб, перекатился и вскочил уже в пяти метрах от стены. Бугров, выпрыгивая следом, мельком увидел его силуэт, рвущийся к ближайшему торосу — глыбе льда в два человеческих роста.
Бугров выдохнул облако пара, вдохнул ледяной воздух полной грудью, и его ноги заработали сами собой. Первые шаги были тяжелыми, валенки проваливались в снег, тело отзывалось ломотой в каждом суставе. Но через три секунды мышцы вошли в рабочий режим, кровь прилила к конечностям, и холод отступил перед жаром усилия. Он бежал не прямо за Шульцем, а по касательной, стараясь сократить угол и отрезать путь к самому крупному скоплению торосов.
— Гробовой! Я вышел из избы, преследую Шульца на северо-запад! — выдохнул он в радиостанцию. — Где первый корпус?
— Вижу его… за торосом, в ста метрах. Двигатель работает, маневрирует. Не стреляю — не вижу пилота. Второго не наблюдаю, — доложил снайпер.
— Косович, Митьков! Остаетесь в избе, контролируйте пленных и периметр! Косович, следи за горизонтом на юге и востоке!
— Понял, — отозвался голос Косовича, в котором уже не было прежней дрожи — только сосредоточенность.
— Есть, — коротко бросил Митьков.
Шульц бежал пригнувшись. Его раненая левая рука болталась, но правая была прижата к груди — он что-то держал. Не пистолет — тот он бросил в избе. Бугров не разглядел, был ли это портфель или сумка.
Расстояние между ними сокращалось медленно. Шульц знал, как бежать по снегу: короткими, частыми шагами, не выдергивая высоко из снега ноги, чтобы не тратить силы. Он достиг первого тороса и юркнул за него, скрывшись из виду.
Бугров, добежав до того же тороса, замедлил движение и прижался спиной к шершавой поверхности льда. Его сердце билось часто, но ровно. Он вынул пистолет и проверил: в патроннике патрон, в обойме еще пять. Затвор двигался туго — на морозе смазка густела. Майор стряхнул с ресниц льдинки и выглянул.
За торосом расстилалось поле, усеянное ледяными обломками. Снег здесь был сдут ветром, сизая поверхность льда была обнажена. Следы Шульца с темными вкраплениями вели к следующей гряде. Самого гауптмана видно не было, но откуда-то слева пробивался визг мотора аэросаней. Пилот маневрировал, пытаясь выйти на параллельный курс, чтобы принять командира на ходу.
Бугров рванул вперед, используя мелкие торосы как укрытия. Его валенки скользили, ноги разъезжались, но он ловил равновесие на мышечной памяти. Холодный воздух резал легкие, каждый вдох был похож на глоток ледяной крошки.
Он пробежал метров пятьдесят, заскочил за очередную льдину и снова выглянул. Наконец он увидел Шульца.
Тот стоял спиной к нему у подножия огромного тороса. Он открыл плоский кожаный портфель и быстро рылся внутри. До Бугрова донесся шелест бумаг. Шульц что-то вынимал выборочно, намереваясь уничтожить остальное.
— Стой! — крикнул Бугров, выскакивая из-за укрытия.
Шульц обернулся. Лицо у него было бледным, но губы плотно сжаты. Он швырнул портфель в глубокую темную расщелину тороса. Одновременно его правая рука метнулась за пояс и вынырнула, сжимая немецкую ручную гранату «колотушку» «М–24».
Бугров не стрелял. Дистанция была великовата для точного выстрела из пистолета на ветру. Он бросился вперед, сокращая расстояние.
Шульц рванул чеку зубами и дернул вытяжной шнур. Граната начала шипеть, отсчитывая четыре секунды до взрыва.
И тут раздался выстрел — резкий и сухой, из немецкого автомата. Пуля ударила в лед в метре от Бугрова. Пилот аэросаней вылез из кабины, укрылся за машиной и открыл огонь.
Бугров инстинктивно пригнулся, не останавливая бега. Он резко изменил траекторию, рванув вправо за глыбу льда. Вторая пуля пилота просвистела мимо. Майор оказался в мертвой зоне — пилот не мог его видеть, но и сам Бугров потерял Шульца из виду.
Он выскочил с другой стороны выступа. Шульц уже замахивался, чтобы швырнуть шипящую гранату в расщелину к портфелю. До взрыва оставалось не больше полутора секунд. Бугров выстрелил на бегу, почти не целясь. Пуля ударила Шульца в правую кисть. Граната выпала и покатилась по льду. Шульц вскрикнул от ярости и схватился за разбитую руку. Граната взорвалась в пяти метрах от них. Взрывная волна ударила Бугрова в грудь, осыпав градом ледяных осколков. Его отбросило назад, в ушах зазвенело, но он устоял.
Шульц, пригнувшийся в последний момент, тоже получил порцию осколков. Его правая рука была окровавлена, но левая работала. Он не побежал, а бросился на Бугрова. Удар снизу в подбородок. Уличный прием. Бугров едва успел подставить предплечье. Удар пришелся в кость. Одновременно он сам нанес ответный удар локтем в лицо противнику. Кровь брызнула из носа немца, окрашивая снег алыми каплями.
Они стояли в двух шагах друг от друга, тяжело дыша.
— Майор… упрямый, — выдохнул Шульц.
— Гауптман… кончился, — отрезал Бугров.
Слева снова грохнул выстрел. Пилот стрелял наугад. Пуля отрикошетила от тороса, уходя в метель.
Бугров видел, как немец левой рукой потянулся к голенищу за ножом. Майор бросился вперед с подшагом, сбивая прицел. Шульц выхватил кинжал и сделал выпад. Бугров поймал его запястье левой рукой. Одновременно его правая рука нанесла удар рукояткой пистолета в висок Шульцу. Тот ахнул, но не отпустил кинжал, вцепившись пальцами в воротник шинели Бугрова. Они сцепились в мертвой схватке. Бугров чувствовал, как силы уходят из раненого врага. Он дернул руку Шульца на себя и подставил ногу. Немец рухнул на спину, ударившись затылком об лед. Кинжал отлетел в сторону. Бугров навалился сверху, прижимая дуло пистолета к шее противника.
— Сдавайся, — хрипло прошептал он.
Шульц смотрел на него снизу вверх. Его тело обмякло.
— Хорошо… Кончено, — выдохнул он.
Но его глаза скользнули за плечо Бугрова. Он что-то крикнул по-немецки.
Слева двигатель аэросаней взревел на полную мощность. Машина рванула с места задним ходом, направляясь прямо на них. Пилот намеревался уничтожить всех.
Бугров рванул Шульца за шиворот, перекатываясь в глубокую колею. Аэросани пронеслись в метре от них, осыпав их градом снега. Машина начала разворачиваться для нового захода. И в этот момент раздался единственный, выверенный выстрел снайпера. Лобовое стекло кабины покрылось паутиной трещин и окрасилось изнутри темным цветом. Машина заглохла, винт остановился.
В радиостанции хрипнул голос Гробового:
— Пилот снят. Угроза ликвидирована.
Тишину заполнял только ветер. Шульц лежал не сопротивляясь. Его воля была сломлена окончательно.
Бугров медленно поднялся. Он сунул пистолет за пояс и вытащил наручники. Майор ткнул Шульца лицом в снег и грубо свел его руки за спиной. Металл врезался в рану, Шульц глухо застонал.
Только теперь Бугров позволил себе перевести дух.
— Косович! Митьков! — крикнул он в радиостанцию. — У меня Шульц. Живой, в наручниках. Подходите ко мне. Гробовой, прикрывай.
Бугров подошел к расщелине и вытащил портфель. Он был цел. Подошедший Косович быстро изучил содержимое.
— Архив, — констатировал он. — Оперативные карты, шифроблокноты, явки. Все на месте.
Митьков обыскал пленного, изъяв запасной магазин, нож и компас.
— Чист, — доложил он.
Бугров посмотрел на Шульца, который лежал на спине, глядя в серое небо.
— Отлетался, Филин, — хрипло произнес Бугров.
Шульц не ответил, лишь медленно закрыл глаза.
Бугров поднялся, чувствуя дрожь от перенапряжения. Дело было сделано. Шпионская сеть перерезана под корень.
— Гробовой, — сказал Бугров в радиостанцию. — Иди к нам. Забирай снаряжение. Пора домой.

Глава 21

«ЗИС–5», скрипя изношенными рессорами, въехал во двор здания на Литейном, 4. Дядя Миша выключил зажигание, и двигатель, с облегчением вздохнув, заглох. Тишина, наступившая после многочасового гула, была оглушительной. В ушах у Бугрова все еще стоял звон — смесь ветра Ладоги и рева аэросаней.
Он сидел в кабине не двигаясь, давая телу понять, что можно расслабиться. Пальцы, впившиеся в холодный металл пистолета на коленях, разжимались с трудом, суставы ныли. Через открытую дверь несло запахом города — не ледяной свежестью озера, а тяжелой, застойной смесью дыма, пыли и чего-то невыразимо тоскливого. В здании напротив в окне третьего этажа тускло мигал огонек коптилки.
Сзади, в кузове, зашевелились. Брезент откинули, и первым на снег спрыгнул лейтенант Митьков. Его лицо под капюшоном было землистым, но глаза, прищуренные от усталости, быстро обследовали двор, задерживаясь на темных проемах подъездов и на фигуре дежурного у ворот. Профессионал. Даже здесь.
— Выводи, — хрипло сказал Бугров, обращаясь к Гробовому, и сам тяжело выбрался из кабины.
Ноги, затекшие в неестественной позе, подкосились, и он на мгновение ухватился за холодное крыло. В висках застучало — сказывалась чудовищная концентрация последних часов, сменявшаяся резким спадом. Тело требовало тепла и покоя, а мозг уже выстраивал следующий этап операции: сдачу пленного, оформление, доклад.
Из кузова с помощью Косовича спустили Шульца. Гауптман шел, почти не опираясь на ноги, — его вели под локти. Лицо было залито запекшейся кровью из разбитого носа, взгляд — отсутствующий, отрешенный. Наручники туго впились в запястья, поверх была наброшена серая солдатская шинель, скрывающая форму. Конспирация должна была соблюдаться до конца.
Косович нес портфель. Он держал его обеими руками аккуратно, но без подобострастия. Его очки запотели, и он снял их, беспомощно пытаясь протереть мерзлым рукавом. Бугров заметил, как дрожат его руки. Напряжение аналитика, работавшего с документами под пулями, теперь выходило наружу.
— Ведите в приемный изолятор, по списку, — приказал Бугров дежурному офицеру, вышедшему их встречать.
Молодой лейтенант с усталым лицом кивнул, бегло взглянув на предписание, которое протянул Косович. Бумаги шуршали в ледяном воздухе.
— Следуйте за мной, товарищ майор. Для вас и ваших людей подготовлена комната отдыха.
— Сначала — сдача вещественных доказательств и пленного по акту, — поправил его Бугров. — Комната подождет.
Они вошли в подъезд. Резкий контраст действовал успокаивающе. После ладожского мороза здесь стоял затхлый, спертый холод сырого камня. Но не было ветра. Тишина была иной — приглушенной и давящей. Обычная жизнь учреждения, не знавшего, что именно сейчас привезли в его стены.
Шульца повели в одну сторону в сопровождении двух крепких сержантов. Бугров на секунду задержал взгляд на его спине. Гауптман шел не оборачиваясь. Логическая цепочка, начавшаяся с микрофильма в шве убитого курьера, замкнулась здесь. Не было торжества. Была тяжелая усталость и холодная уверенность: этот виток закончен.
— Техотдел? — спросил он у сопровождающего.
— На втором этаже, левое крыло. Старший лейтенант Верстов предупрежден.
Комната технического отдела оказалась кабинетом, заваленным приборами, папками и катушками с проводами. Верстов стоял у стола, на котором уже были разложены листы бумаги, пинцеты и лупы. Его лицо было бледнее обычного, глаза воспалены.
— Товарищ майор, — кивнул он без лишних слов.
Взгляд его сразу перешел на портфель в руках Косовича. Бугров поставил его на стол.
— Полный оперативный архив резидента «Филин». Захвачен при нем. Вскрывать не стали.
— Правильно, — отозвался Верстов.
Он надел тонкие шелковые перчатки и потянул портфель к себе. Замок щелкнул. Внутри лежали стопки бумаг, блокноты в кожаных переплетах и пачки фотопленок в черных пакетах. Верстов бегло пролистал один из блокнотов, испещренный шифрами на немецком языке.
— Шифроблокноты, ручной шифр, — констатировал он. — Карты оперативные, разметка наступательных операций… Да, это то, что нужно. Пленки нужно проявлять в специальной лаборатории. Будет работа.
Косович вынул свой потрепанный полевой блокнот.
— Согласно процедуре, старший лейтенант, прошу составить акт изъятия, — произнес он. — В присутствии майора Бугрова и моем. Опись вести по пунктам. Особо отметить сохранность упаковки и отсутствие следов несанкционированного вскрытия.
Верстов кивнул и взял чистый бланк. Его перо скрипело по бумаге. Бугров наблюдал, как усталость эксперта сменяется сосредоточенностью. Каждый пункт оглашался и фиксировался. Это был ритуал превращения добытой крови в неопровержимый факт.
На оформление ушло сорок минут. Портфель опечатали сургучной печатью. Теперь это было вещественное доказательство номер один.
— Благодарю, — сказал Бугров Верстову, когда тот протянул ему копию акта. — Ваши данные по пеленгации сыграли ключевую роль в операции.
Верстов лишь мотнул головой, убирая со стола пинцет. Его благодарностью была четко выполненная работа.
Из техотдела вышли в коридор. Дежурный лейтенант ждал.
— Товарищ майор, вас просит к себе заместитель начальника. И… для вас выделен кабинет с аппаратом высокочастотной связи. Связист ждет.
Бугров почувствовал, как в животе сжимается знакомый узел. Финальный акт.
— Гробовой, Митьков — в комнату отдыха. Обсушиться, проверить оружие. Косович — со мной.
Они поднялись на третий этаж. В кабинете заместителя начальника управления Орлова было относительно тепло — топилась печка. Орлов сидел за столом, заваленным папками. Он поднял взгляд.
— Бугров. Садись. Докладывай коротко. Детали — в рапорте.
Бугров сел на жесткий стул и отчеканил по памяти: хронология от выявления табака до задержания Шульца. Он говорил сухо, по-военному. Орлов слушал не перебивая.
— Сеть «Филин» ликвидирована полностью, — завершил доклад Бугров. — Резидент захвачен живым, оперативный архив изъят. Внутренний источник — майор Клюев — задержан, дал показания. Подозрения с генерала Максимова снимаются. Угроза диверсии на узлах связи нейтрализована.
Орлов молча кивнул и сделал пометку в блокноте.
— Потери?
— Нет. Израсходована часть боеприпасов. Физическое состояние группы — на пределе, но боеспособность сохранена.
— Понятно. Работа выполнена. Центр ждет твоего доклада. Кабинет в конце коридора. После связи — отдых. Завтра окончательно оформим все бумаги.
— Есть. — Бугров поднялся.
Кабинет связи был крошечным. Стены были обиты войлоком. На столе под зеленым сукном стоял массивный телефонный аппарат из эбонита. У стены сидел связист в наушниках. Увидев Бугрова, он снял их.
— Майор Бугров? Готовы принять ваш доклад. Частота установлена, шифратор включен. Говорите четко.
Бугров кивнул Косовичу: «Жди за дверью».
Майор сел на стул. В динамике аппарата установился ровный фон засекреченной линии.
— Гранит на связи, — сказал Бугров в трубку.
— Вас слышим, Гранит. Докладывайте. — Голос из трубки был металлическим и искаженным. Это был голос Центра.
Бугров начал последовательно излагать факты: обнаружение канала утечки, выявление Клюева, ликвидация явки, захват радиостанции, операция на Ладожском озере и взятие Шульца. Он не давал оценок, только цепочка событий и результатов.
В трубке царила тишина. Центр слушал.
— Все ли участники шпионской сети задержаны или нейтрализованы? — спросил голос после паузы.
— Все установленные в ходе операции. Диверсанты ликвидированы, курьер задержан. Агенты на узлах связи арестованы. Резидент Шульц и Клюев в наших руках. Архив обрабатывается.
— Состояние архива?
— Полное, без повреждений. Изъят и опечатан сотрудниками техотдела.
— Физическое состояние группы?
— Истощены, но работоспособны. Боевых потерь нет. Требуется восстановление сил.
Бугров смотрел на тусклый свет лампочки. В этот момент он был лишь винтиком в огромной государственной машине, работавшей на победу над фашистами.
— Официальные подозрения с командующего сектором обороны сняты? — уточнил Центр.
— Сняты нами оперативно. Оснований для подозрений более нет — утечка осуществлялась через майора Клюева.
— Принято. Оценка работы: задача выполнена в полном объеме. Угроза ликвидирована. Канал перекрыт. Резидент взят. Архив захвачен. — В последней фразе Бугров уловил едва заметное удовлетворение. — Группе «Гранит» объявляется благодарность. Рапорты и доказательства направить в Центр с очередным самолетом.
— Вопросов нет, — сказал Бугров.
— Связь прерываю.
В трубке зазвучали короткие гудки. Бугров медленно положил трубку на рычаг. Связист сделал запись в журнале.
— Сеанс окончен, товарищ майор.
Майор вышел в коридор к Косовичу, вопросительно поднявшему бровь.
— Доложил. Работа принята, — тихо сказал Бугров.
Они прошли в комнату отдыха. Гробовой уже разбирал свою винтовку, протирая ветошью затвор. Запах керосина смешивался с запахом мокрой шинели. Митьков лежал на топчане, уставившись в потолок.
Бугров скинул шинель и сел за стол. Руки потянулись к полевому блокноту. Он открыл последнюю страницу.
«17.01.42, 17:15. Доклад в Центр завершен. Операция “Филин” закрыта. Сеть ликвидирована. Результат: группа в полном составе, без потерь. Требуется отдых».
Он закрыл блокнот и прикурил. Дым обжег горло, принеся облегчение. За окном стемнело. Город жил своей ночной блокадной жизнью. Но здесь знали: одна из ран была сегодня прижжена тихой и жестокой работой профессионалов.
— Завтра, — хрипло произнес Бугров, — оформим последние бумаги. Сдадим оружие на профилактику. Получим пайки.
Они молча кивнули. Работа была закончена.
Город чист, товарищ Центр.

Эпилог

Серое утро застало майора Бугрова во дворе гаража на Литейном, 4. Он смотрел, как дядя Миша, все в том же замасленном полушубке, шуровал углем в железной печурке под мотором «ЗИС–5». Пар от дыхания и от прогреваемого радиатора смешивался в морозном воздухе. Машина та же, что везла их к маяку. Только теперь в кузове не было Гробового с винтовкой. Из-под натянутого брезента выглядывали лишь два узла и опечатанный мешок с дипломатической почтой. Обратный рейс должен был принести городу пользу.
Орлов, выйдя из здания, кивнул на машину:
— Назначили тебе этого «Захара». Проверенный ворчун за рулем. Довезут.
— До Волхова? — уточнил Бугров.
— До Волхова. Там на аэродроме тебя уже ждет «Ли–2» на Москву. Экипаж предупрежден.
Орлов протянул сложенный листок.
— Вот твое предписание в Центр. Командировка завершена. По пути дядя Миша повезет пассажиров — троих по списку эвакуации и мешок дипломатической почты. Так что твоя поездка будет не вхолостую.
Бугров взял бумаги и сунул во внутренний карман шинели. Он уже знал об этом решении. Как знал и о том, что путь назад будет тем же ледяным адом, только без погони и выстрелов. Одна пустота и ветер.
— Они согласны? — спросил он по привычке, кивнув в сторону здания, где осталась его группа.
— Приказ есть приказ, — отрезал Орлов. — Работать будут. Ты их к такому готовил.
— Готовил, — согласился Бугров.
Больше говорить было не о чем.
— Разрешите идти?
— Иди. Доложи там, что мы держимся.
Прощание с группой заняло минуты. В пустой комнате, где еще пахло керосином и махоркой, Гробовой молча пожал ему руку. Митьков стоял по стойке «смирно». Косович, уже погруженный в папки с расшифровками архива Шульца, лишь поднял на него усталые глаза и кивнул. Никаких слов. Солдаты.
Бугров вышел во двор. Пассажиры уже были на месте. В кузове, под брезентом, сидели, укутавшись во все, что было, три фигуры — две женщины и подросток. Их лица под платками были обращены вниз. Они не смотрели на него. Они ждали, когда машина тронется и увезет их с этого края света.
— Пристроились уже, товарищ майор, — буркнул дядя Миша, открывая дверцу кабины. — Везу как положено, с пользой. Садитесь.
Бугров кивнул, в последний раз окинув взглядом двор, и втянулся в кабину.
В девять тридцать «ЗИС–5», скрипя по снегу, выехал с Литейного. Бугров сидел, ощущая непривычную легкость под шинелью — оружие сдал, группа осталась. Он был теперь просто курьером, везущим в голове отчет о завершенной работе. В кармане лежал небольшой, туго перевязанный сверток. Его личный, неприкосновенный запас. Закон позволял ему иметь его. Закон не предписывал, что с ним делать.
Дядя Миша вел машину по пустынным улицам к северо-востоку, к Ржевскому полигону, к спуску на лед. Город прощался с ними обледенелыми фасадами, заколоченными окнами, редкими, как тени, фигурами у прорубей.
Около десяти они подъехали к контрольному посту на выезде на лед, к тому же самому, где их пропускали три дня назад. Только теперь очередь была не из машин, а из людей. Десятки, может, сотни фигур в темном, обмотанных всем, что было, стояли и сидели на своих узлах и санках вдоль дороги. Они ждали разрешения идти пешком по Дороге жизни или места в попутной машине.
Над этой толпой стояла тишина. Ветер, гулявший по ледяному полю, выл в углах кирпичной стены и рвал дым из труб. Он нес с собой колючую смесь печной гари, махорочной пыли и того тяжелого, неподвижного холода, что вымораживает все запахи, кроме запаха промерзшего камня и железа.
Дядя Миша, представляя документы офицеру поста, буркнул:
— Народу прибавилось. Кто на Большую землю, кто за пайком на ту сторону…
Бугров кивнул, осматривая толпу. Его взгляд, отработанный на наблюдении, скользнул по лицам. И задержался.
Она стояла в стороне, прислонившись к разбитой кирпичной стене бывшего склада. Та же старенькая, подвязанная веревкой телогрейка, платок. В руках — пустой мешок. Елена Миронова. Она смотрела не на лед, а куда-то внутрь себя, и ее глаза на восковом от холода и истощения лице были пустыми. Человек, выполнивший свою функцию и теперь ждущий, какая будет следующая.
Бугров наблюдал за ней несколько секунд. Миронова не видела его. Она была просто частицей этого замерзающего пейзажа.
— Товарищ майор, пропустили, — сказал дядя Миша, заводя мотор.
Бугров отворачивался, но рука уже лезла в карман. Сознание работало четко: она связистка. Использована врагом, но не сломлена. Системе нужны такие — те, кто знает цену ошибке и выжил. Ее ресурс на нуле. Мой — еще нет.
Он открыл дверцу кабины еще до того, как грузовик тронулся.
— Минутку, — бросил он дяде Мише и шагнул в снег.
Он подошел к ней сбоку, не спеша. Она заметила его не сразу, а когда подняла глаза, в них не было ни страха, ни удивления — лишь та же ледяная отрешенность.
— Товарищ майор? — голос был хриплым, без выражения.
Бугров не стал ничего говорить. Объяснения были бы лишними, а оправдания — оскорбительными. Он вынул из кармана сверток, твердый от лежавших внутри сухарей и куска сахара, и протянул ей.
Миронова посмотрела на сверток, потом на него. Ее пальцы, тонкие и синие, разжались, выпустив пустой мешок. Она взяла протянутый сверток. Руки не дрожали.
— Это… — начала она.
— Не спрашивай, — тихо, но четко перебил ее Бугров. — Съешь сама. Никому не показывай. Работать тебе еще надо. Поняла?
Она смотрела на него, и в ее глазах что-то дрогнуло — не радость, а понимание. Понимание ценности этого груза в мире, где цена всему — жизнь.
Она кивнула один раз, резко, и сунула сверток за пазуху, под телогрейку.
Бугров развернулся и пошел к машине, не оглядываясь. Его дело здесь было сделано. Нарушений не было — он передал личную собственность. Моральные оценки оставались при нем.
— Все, поехали, — сказал он, влезая в кабину.
Дядя Миша, ни о чем не спрашивая, включил передачу. «ЗИС–5» медленно съехал с утрамбованного берега на лед. Бугров в последний раз взглянул в боковое зеркало. Он увидел ее. Она все так же стояла у стены, но теперь одна рука была прижата к груди, будто удерживая что-то невидимое. Потом она медленно повернулась и пошла прочь, назад, в город.
Лед под колесами загудел знакомым низким скрипом. Ветер, гонимый с бескрайнего белого простора, ударил в лобовое стекло, залепив его снежной крупой. Дядя Миша прибавил газу, выруливая на накатанную колею между вешками.
Бугров откинулся на холодную спинку сиденья, давая телу привыкнуть к вибрации. Мысли, отключившись от тактических расчетов, медленно возвращались к итогам операции. Сеть ликвидирована. Утечка перекрыта. Задача выполнена. Все чисто.
Но под сухим языком рапорта жило другое. Лед, скрипящий под колесами. Пустое лицо Мироновой. И крохотный, твердый сверток, который теперь грелся у нее на груди, а не у него в кармане.
Город брал свою плату. Не только жизнями, но и частью души тех, кто приезжал его спасать. И платил тем же — жестокой, ледяной мудростью: чтобы крепость стояла, камни должны держаться друг за друга. Пусть даже это будет всего лишь молчаливая передача неприкосновенного пайка майора из Москвы на краю ледовой пустыни.
«ЗИС–5», урча изношенным мотором, упрямо полз вперед, растворяясь в белой мгле. Сзади, в дымке, медленно тонул силуэт города. Впереди — сотня километров льда, ветра и путь домой.
Война продолжалась…


Notes

1 Кригсмарине (нем. Kriegsmarine — «военно-морской флот») — официальное наименование военно-морских сил нацистской Германии.

2 Грузовик «ЗИС–5» получил прозвище «Захар» (также «Захар Иванович», «трехтонка») из-за аббревиатуры завода-производителя — ЗИС (Завод имени Сталина). Водители воспринимали «ЗИС» как начало имени, поэтому «ЗИС» превратился в «Захара». Прозвище «Иваныч» появилось из-за характера машины: она была надежной, терпеливой и трудилась без капризов. Такое обращение подчеркивало уважение к грузовику.
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